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I. VOCABULARY LISTS



VOCABULARY LIST 1: PARTICLES, PRONOUNS, AND NOUNS

These vocabulary items will appear in the exercises coming up. Since they will repeat,
you will have the chance to see them in context and absorb them into your expanding
understanding of Nahuatl. To begin with, there is no way to acquire this material except to

work hard at memorizing. Aim to master this list by the end of the third week.

TIME ADVERBS

achiiquin a little later
achtopa first

axcan today, nowl
ayamo not yet

cécépa sometimes

cecpa, ceppa once

ihcuic when (conjunction)
ihuiptla day after tomorrow
iyalhua yesterday

miacpa often, many times
momoztla every day

moztia tomorrow

nochipa always

oc still

occeppa again

oncan then, there

yéxpa three times2

yolic slowly

1 A variant form of this is 4xadn.
2A variant form is €xpa.



VOCABULARY

PLACE ADVERBS

nican here

ompa over there
oncan there, then3
népa there
huehca far

ahco up above
INDEFINITE PRONOUNS

acah someone
ayac no one
itlah something
ahtle, ahmo tlein nothing
occé another
NEGATION

ahmé, ah- . no, not
QUANTITY

ocachi more, many
occé another
mochi a4

achi very

huel very

3Notice the different vowel-length patterns in 6mpa and oncan.
4A variant form is nochi.



tepitZin

ARTICLES AND DEMONSTRATIVES

litle bitd

VOCABULARY

in theb

inin this

inon that

cé a, an’
INTERROGATIVES

canin, campa where?
quémman when?
quénin, quén how?

aquin who?
tleica why?

tlein, te(h)8 what?
quéxqui how much?
catleh, catlehhuatd which?
PRONOUNS

nehhuat, nehhua, neh I
tehhuatl, tehhua, teh you
yehhuatl, yehhua, yeh he/shefit?
tehhuan, tehhuantin we

5The vowel of -tzin is long in spoken Nahuatl today, but it may have been short in the
sixteenth and seventeenth centuries. It is given long here but short in An Analytical
Dictionary of Nahuatl.

6This behaves differently from the English definite article the.

7Literally: ‘one’. This is a modern calque (loan translation) based on Spanish un/una.
8The final h of this word is often dropped.

9Variant forms are ehhudtl, ehhua, eh.
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amehhuan, amehhuantin y'all
yehhuan, yehhuantin theylo
NUMBERS!!

cé, cem-, cented one
ome two
yéyi, yéx- three 12
nahui four
macuilli five
chicuacen six
chicome seven
chicuéyi eight
chicnahui nine
mahtlactli ten
mahtlacti oncé eleven
mahtlactli omome twelve
mahtlactli omeéyi thirteen
mahtlactli onnahui fourteen
caxtolli fifteen
caxtolli oncé sixteen
caxtolli omome seventeen
caxtolli omeéyi eighteen
caxtolli onnahui nineteen
cempdhualli twenty
cempohualli ommahtlactli thirty
ompo6hualli forty
6mpéhuaili ommahtlactli fifty
yeépohualli sixty

10variant forms are ehhudn, ehhuantin.

l1For a fuller treatment of the vigesimal (20-based) counting system, see Andrews,
Introduction to Classical Nahuatl pp. 397-400.

12variant forms are €yi, €x-.



yépbhualli ommahtlactli seventy
nauhpohualli eighty
nauhpohualli ommahtlactli ninety
macuilpShuaili one hundred
centzontli four hundred
ontzontli eight hundred
yétzontli twelve hundred
cenxiquipilli eight thousand
ANIMALS
atemitl louse
azcatl ant
cahuayoh horse13
chapolin grasshopper
chichi dog
coad snake
coyotl coyote

- colot scorpion
coyametl pig
cuduhtli eagle
cueyatl frog
epatl skunk
huitzilin hummingbird
ichcatl shcep14
itzcuintli native Mexican dog
mazatl deer
michin fish
miztli cat
moyod mosquito

13§panish loan word: caballo.

14This originally meant ‘cotton’; then 'wool’; then 'sheep’.

VOCABULARY
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ocuilin
papalou
pitzotl
quimichin
tecolotl
tocatl
tochtli
1ot6tl
yodlcatl
zaydlin

PLANTS

acad

chilli

cuahuitl

yetl

metl

nanacatl, xolétl
ocotl

xihuitl

xochitl

zacatl

PEOPLE

ahuitl
cihtli
cihuad
colli

conétl

worm
butterfly
pig
mouse
owl
spider
rabbit

animal
fly

reed

chile pepper
tree, wood
beanl3
maguey cactus
mushroom
pine tree

leaf

flower

grass

aunt
grandmother
woman, wife

grandfather

son, daughter, child

15A variant form is etl.



ichpdchtli, ichpocatl  girl16

nantli mother
oquichtli man, husband
pilli child, noble person17
tahtli father
télpdchtli, télpocatl  boy, youthl8
teuctli lord, chief
tiacatl person

tlahtli uncle
AGENTS

amapchuani reader
amoxpohuani book reader
azacani water carrier
cahuayohpahtiani horse doctor
chocani weeper
choloani runaway, fugitive
cochini sleepy person
cuicani singer
icxinehnemini pedestrian
ixhuetzcani smiling person
paquini happy person
tequini grinder

tenani moaner

VOCABULARY

Here you can see that the ending -ni means ‘one who', and that it is added to verbs to
make agentive nouns meaning 'one who (verb)s'. Notice that sometimes the vowel before
-ni is long and other times it is short. This is because the vowel in question belongs to

the verb stemm and needs to be learned 1s part of the verb.

16Notice difference in vowel length for 6/0 in these variants.

17see An Analytical Dictionary of Nahuatl, pp. 194-5 about these two senses of the stem
pil-.

18Notice difference in vowel length here too.
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amiquini thirsty person
apizmiquini hungry person
cochmiquini sleepy person

Here -miqui-ni means ‘one perishing of (thirst, hunger, need to sleep, etc.).

-michnamacani fish seller
motzinnamacani prostitute
nacanamacani butcher
pahnamacani druggist

Here -namaca-ni means ‘one who sells (fish, etc.)'.

calpixqui house steward
cahudyohpixqui horse groom
ichcapixqui shepherd
pitzopixqui pig herder
tedpixqui priest

tlapixqui caretaker
xochipixqui gardener
yohuallapixqui night watchman

Here -pixqui means ‘custodian of ...'

cacchiuhqui shoemaker
iztachiuhqui saltmaker
michiuhqui arrowmaker
tominchiuhqui coinmaker!9
zoquichiuhqui claymaker

'

-chiuhqui 'maker of ...' is from the verb chihua 'to make ...’

PLACES

altepetl town
calli house
chanti home

19The Spanish loan word tomin means 'money' in Nahuatl.
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milli field

ohtli road

oztotl cave
tepétl hill
cochiihuayan bedroom?20
témachtiloyan school

tlacualchihualéyan kitchen

Here -yan means a place where something regularly or habitually goes on.

amoxcalli bookstore

axixcalli restroom2!
chichicalli doghouse
ichcacalli sheepfold
pahcalli medicine store, pharmacy
pitzocalli pigsty
teohcalli church22
totolcalli henhouse
x0chimilli garden
THINGS

amoxtli book

cactli shoe
caxit23 plate, bowl
chiquihuitl basket
citlalin star
comitl, comau24 jar, pot
cu€id skirt
cuicatl song

20Notice the different vowel-length pattern from cochini.

21Literally: urine house.

22Notice the difference from tedtl, tedpixqui; where they have &, this word has oh.
23This has a variant form caxtli.

24Notice the vowel-length difference.
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mitl
petlatl
tlapechtli
tlahtolli
t5caitl
xochitl
xoctli

metlatl

STUFF

amatl

iztatl
nextli
poctli
tecolli
tepoztli
tetl
dalli
xalli

zoquitl

FOOD

chichihualayotl
cueyamolli
mazamolli
nacamolli
nacatl

octli

arrow
reed mat

bed

speech

name

flower

pot

metate, com-grinding stone

paper

water

salt

ashes

smoke

charcoal

copper, iron, metal
stone

earth, dirt

sand

mud, clay

milk23

frog stew
venison stew
meat stew
meat

wine

11

251 jterally: breast-water, teat-water. Notice the vowel-length difference between chichi 'to
suckle' and chichi 'dog'.
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piyohnacatl
pitzonacatl
textli
tlaxcalli

totoltetl

BODY PARTS

ahcolli
camatl
cotztli
cuaitl
€huatl
€lchiquihuitl
elli

eztli

icxitl

ihtetl
ixtelolohdi
ixténtli
Ixdi

iztetl, iztitl
mahpilli
mait27
nacaztli
nenepilli
omitl
quechtli
téntli
téntzontli
tepotztli
tlalhuatl

chicken meat26
pork

dough

bread, tortilla

ceg

shoulder
mouth
calf
head
skin
chest, rib cage
liver
blood
foot
stomach
eyeball
eyelid

face, eye, surface

fingernail
finger
hand, arm
ear
tongue
bone

neck

lip, edge

beard, moustache

back

nerve

26 0an word from Spanish piyo.
27This has two stem forms: ma- and mah-. Notice that Nahuat does not distinguish 'hand’

from ‘arm’.

VOCABULARY
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tlancuditl knee
tlantli tooth
tZintli buttocks
tzontecomatl head, skull
tzontli hair28
xictli navel
xopilli toe
xayacatl face
yacatl nose2?
yo6liod ' heart
COLORS

chichiltic red

coztic yellow
iztdc white
nextic blue-gray
thiltic black
xoxoctic, xiuh- blue-green

IDIOMS AND HANDY EXPRESSIONS

These are for the most part calques (loan translations) from Spanish.

ahmé nicmat I don't know
niccualitta I like it

cualli cah 0.k.30
tlazohcamati thank you
tlazohcamati huel miac many thanks
ahmd tlein ica you're welcome
huel tétladcoltih it's a shame

28 Also used as name of a unit of 400.
29Als0 a rocky outcropping on a hillside.
30Modeled on Spanish estd bien.
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ahmoé niquilnamiqui
tlein tiquihtoa
tlein ticnequi’

maciuhqui

I don't remember it
what do you say?
what do you want?

so long, good-by

VOCABULARY



VOCABULARY LIST 2:

ABSOLUTIVE SUFFIXES MARKED

Stem vowels that drop when the absolutive suffix is removed are separated from the stem

and the suffix by hyphens: ma-i-tl.

ahcol-li
altepe-ul
ama-tl
amox-tli
axca-i-tl
cal-li
cax-i-tl
chan-di
chichi
chiquihu-i-ti
coa-tl
col-li
com-i-tl
coné-t
cotz-thi
cuahu-i-tl
cuduh-tli
cué-i-tl
cuic-a-tl
él-li

icxi-tl

ihte-t, ihti-tl

ixteloloh-tli
ixtén-tli
ix-tli

izte-tl, izti-tl

shoulder

town

paper

book

possession, property
house

plate

home

dog31

basket

snake

grandfather

pot

child, offspring of a female
calf of the leg
tree, wood
eagle:”2

skirt

song

liver

foot

stomach

eyeball

eyelid

face, eye, surface

fingemnail

31This noun takes no absolutive suffix.

32The stems of the words for 'tree’ and ‘eagle’ are distinguished only by vowel length:

cuauh- 'tree’ and cuauh- 'eagie’.

REVIEW LIST OF NOUNS WITH



16 VOCABULARY

mabhpii-li finger
ma-i-tl hand
metl-a-tl metate, grindstone
mil-li field

miz-tli cat

nacaz-tli ear

nan-tli mother
nenepil-li tongue
petl-a-tl reed mat
pil-li child, nobleperson
pitzo-tl pig

quech-tli neck

tah-tli father

teo-tl god
tacual-li meal, food
tlapech-tli bed
tlahtol-li word, speech
tlaxcal-li bread
toca-i-tl name
toca-tl spider33
toch-tli rabbit
tzontecom-a-tl head
xayac-a-tl face, mask
xoch-i-t flower '
xoc-tli pot

yac-a-tl nose

33The stems for the words for 'name' and 'spider’ are also distinguished only by vowel
length: toca- 'name’ and toca- ‘spider’



17

VOCABULARY LIST 3: POSTPOSITIONS, IRREGULAR VERBS

POSTPOSITIONS

To express certain relationships, mainly positional ones, with nouns, English and Spanish

use prepositions:

up the tree
on the table
toward you

inside the house

en la casa
por la mesa

sobre el techo

The word preposition indicates that the relational word goes before the noun. Nahuatl, on
the other hand, uses postpositions to express these relationships. You may notice that some
of them are related to nouns you have already learned. For instance, the one meaning
‘inside of is related to the word for 'stomach’. Postpositions go after nouns and also after

possessive prefixes, and you will practice them in the next chapter.

Here is a list of Nahuatl postpositions and their English meanings:

<a with, by means of, with the help of (attached to noun stems with -ti-)
-CO, -C in, on (only with nouns, not with possessive prefixes)

-huan with, in the company of

-huic toward, against

-icampa behind

-icpac on top of

-ihtic, ihtec inside of

<1xco on the surface of
<ixpan in front of
-nahuac near

-nepantiah in the middle of

-pa toward, away from (motion)
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-pan on, in, at

-pal with the help of, by (someone's) grace
-pampa because of, on behalf of, through the favor of
-tech auached to, in contiguity with

-tepotzco behind

-tlan34 near, among

-t1an33 below, nex't to the base of

-tzdlan among, between

-tloc close to, near

-tZintlan beneath

IRREGULAR VERBS

With very few exceptions, Nahuatl verbs are regular. There are four verb classes and a
small number of rules about how each class works. If one learns the stem of a verb and
which class it belongs to, one can predict all its forms. Like all languages, however,
Nahuatl does have a very few irregular verbs, and it should come as no surprise that they
include the verb 'to be', which is complicated and irregular in all languages we know of.
(And as we have seen, it is also optional in many Nahuatl sentences.) The other Nahuatl
irregular verbs are the one for 'to go' and two for 'to come’. These verbs have several

stem forms that must be learmed. There will be exercises to practice them in the next

chapter.

cah, cat, ye to be

ya, yauh, hui to go

hudlla, huidllauh, hudlhui to come

huitz to come (only one stem, but limited to present tense)

34This has a short vowel and is attached to nouns with -ti-.
35This has a long vowel and auaches directly to nouns without using -ti-.



VOCABULARY LIST 4: INTRANSITIVE VERBS

calaqu(i)
chanti
choca
coch(i)
cualan(i)
huetzca
huetz(i)
miqu(i)
nehnem(i)
nem(i)
patlan(i)
Paqu(i)
pindhua
quiz(a)
temd
tena
tlehcd
tzahtzi

tzecuin(i)

to enter, to go in

to dwell, reside

to weep

to sleep

to get angry

to laugh

to fall

to die

to walk

to live

to fly

to be happy

to be ashamed

to come out, to emerge
to descend

to complain of discomfort, to moan
to ascend

to shout

to run, jump

19



20

VOCABULARY LIST 5:

PRETERITE VERB FORMS; TRANSITIVE VERBS

CLASS 1 PRETERITES

Stem Gloss:

chanti to dwell, reside

chéca to weep

huetzca to laugh

pinahua to be ashamed

temo to descend

tena to complain of discomfort, to moan
tlehco to ascend

tzahtzi to shout

CLASS 2 PRETERITES

Stem Gloss:

calaqu(i) to enter, to go in
coch(i) to sleep

cualan(i) to get angry
huetz(i) to fall

miqu(i) to die

nehnem(i) to walk

nem(i) to live

patian(i) to fly

paqu(i) to be happy
quiz(a) to come out, to emerge

zecuin(i) to run, jump

3rd person singular preterite:

o-chanti-c
o-choca<
0-huetzca-c
o-pinahua-c
6-temo-c
o-tena-c
o-tlehco¢
O-tzahtzi-c

3rd person singular preterite:

o-calac
o6-coch
0-cualan
o-huetz
O-mic
o0-nehnen
o-nen
6-patlan
o-pac
0-quiz
O-tzecuin
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Notice that with Class 2 verbs, stems that are written with qu before the vowel in
parentheses are written with ¢ when the vowel is dropped in the preterite. This is a
spelling convention carried over from Spanish; there is no change in the pronunciation.

Also notice that stems that end in m before the parenthesized vowel have n when the
vowel is dropped. Here there is a change of pronunciation. When m would come at the

end of a word, it really changes to n.

TRANSITIVE VERB STEMS

ahci to grab s.t, 5.0.36
ahhua to scold s.o.

alia to bathe s.o.

cahu(a) to leave s.t., s.0. behind
caqu(i) to hear s.t., s.o.
chihu(a) to make s.t., to do s.t
chiy(a) to await s.0.

cohu(a) . to buy s.t

cua to eat s.t.

cuep(a) to turn s.t., to return s.t
éhu(a) to raise s.t.,, to get s.0. up
huitequ(i) to beat, whip s.o., s.t.

1 to drink s.t.

(i)hcuiloa " to write s.L.

ihtotia . to get s.0. to dance, to dance with s.0.37
(i)lcahu(a) to forget s.t., s.o.
(i)Inamiqu(i) . to remember s.t., s.0.
(Dlpia to tie s.t., 5.0. up

(iua to see s.t., s.0.

ixmat(i) to know, recognize s.o.
maca to give s.t. to s.o.

36The glosses of transitive verb stems will include the abbreviations 's.0." for ‘someone’ and
's.t.’ for 'something’. In the translation of a sentence containing a transitive verb, in place
of 's.0.' or 's...’, there will be whatever the direct object actually is: 'me’, 'you', 'him/her/it',
etc.

37Notice that unlike the verbs stems on either side of it in this list, iht6tid begins with a
nsuongn i'
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mat(i) to know s.t. (a fact):"8

namaca to sell s.t.

namiqu(i) to find s.t., to meet s.o.

nequ(i) to want s.t., to desire s.o.

notz(a) to call s.o., to speak to s.o.

piy(a) to have s.t., to take care of s.t.

quetz(a) to stand s.t., s.o. up, to stand s.t. on end
téca to spread s.t. out

tequ(i) to cut s.t., s.o.

tlalia to set, put s.t. down

381n English we use the verb 'to know' for both facts and people, whereas Nahuatl, like
Spanish, has different verbs for 'to know s.t.' (Spanish saber) and 'to be acquainted with
s.0.' (Spanish comocer). For these two senses Nahuatl uses mat(i) and ixmat(i),
respectively.
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VOCABULARY LIST 6: VERB CLASSES 3 AND 4

CLASS 3 VERB STEMS

choloa to flee39

(i)hcuiloa to write s.t.

(i)htoa to say s.t.

neloa to stir s.t.

poloa to destroy s.t.
témoa to see s..40
tlapoa to open s.t.

xeloa to divide s.1.

altia to bathe s.o.

celia to receive s.t.
(Olhuia to tell s.t. to s.o., to take counsel with s.0. about s.t.
(i)lpia to tie s.t, s.0. up
pahtia to cure s.o.
pozonia to boil s.t

tlalia to set s.t. down
tzoyonia to fry s.t.

chololtia to chase s.0., s.t4!
cualantia to anger s.o.
machtia to teach s.o.
mauhtia to frighten s.o.
mictid to kill s.0.42
pactia to make s.o. happy, to cheer s.o. up43

39This Class 3 verb is intransitive. The others in this list are transitive, but Class 3
membership does not guarantee transitivity.

40Notice that this is also different in vowel-length pattern from the Class 1 verb stem

temod 'to descend'.

41The verb stems in this sublist are derived causative verbs. You will recognize their

relationship to other verbs

you already know.

42The spelling change may disguise the basic verb stem from you. It is miqu(i) 'to die'.
The meaning of 'to kill s.0.' is 'to cause s.0. to die'.

43The basic verb stem here is paqu(i).
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péhualtia to shoo, chase s.o., s.t.
quixtia to take out, remove s.0., S.L
tlacualtia to feed s.o., s.t.

tlahuanaltia to get s.o. drunk

tlacatilia to beget, engender s.o.

CLASS 4 VERB STEMS

cua to eat s.t.

ma to hunt, catch s.t., to take captives
mama to carry s.t.

pa to dye s.t.

z0ma to frown in anger
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VOCABULARY LIST 7: VERB STEMS AND DERIVED NOUNS

Stem: pohu(a) to read s.t.

amapchuani reader, one who customarily reads papers

amoxpohuani book reader, one who customarily reads books
Stem: zaca to carry, transport s.t.

azacani water carrier, one who customarily carries water
Stem: pahtia to cure s.0., s.t, to give medicine to s.o0., s.L

cahuayohpahtiani horse doctor, one who customarily cures horses
Stem: amiqu(i) to be thirsty  (Literally: to perish of thirst)

amiquinini thirsty person
Stem: apizmiqu(i) to be hungry (Literally: to perish of hunger)

apizmiquini hungry person
Stem: namaca to sell s.t.

michin fish

michnamacani fish seller

pahdi medicine

pahnamacani druggist, pharmacist

nacatl flesh, meat

nacanamacani * butcher, seller of flesh

zintli buttocks

motzinnamacani prostitute

This very graphic derived noun is to be found in Molina's 1571 dictionary. A parallel
euphemistic derived noun ahuiyani (literally: '‘one who is customarily happy, contented') is

also to be found in Molina, and there is an extended description of the characteristics of an
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dhuiyani in Chapter 15 of Book 10 of the Florentine Codex. There is nothing of

happiness or contentment in the description.
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VOCABULARY LIST 8: VERBS BY CLASS

This list reviews verbs you have had in Vocabulary Lists 5 and 6 and adds some new ones

that are used in the exercises for Chapter 8.

CLASS 1

(Invariant vowel stems)44

Intransitive:
a

ahci
chanti
choéca
hualahci
ihca
on-o
onahci
pilca
pindhua
huetzca
temd
tena
tequiti
tlehco
tzahtzi

 Transitive:

ahci

to be present (Preterite-as-present. Pret: -dc)

to arrive

to dwell

to weep, cry

to arrive here

to be standing (Preterite-as-present. Pret: ihcac)
to be lying stretched out (Preterite-as-present. Pret: on-oc)
to arrive there

to be hanging (Preterite-as-present. Pret: -pilcac)
to be ashamed

to laugh

to descend, go down

to moan, compiain

to work

to climb, ascend

to shout

to grab s.t43

44Examine this list and identify those that end in a vowel preceded by two consonants. Do
the same for those that end in a long vowel. All verbs ending in a long vowel (other than
Class 3 verbs in -id and -oa and Class 4 verbs in -(a)d) or in a vowel following two
consonants are members of Class 1. Il.e., long vowels don't drop, and short ones don't either
if to do so would result in a word-final consonant cluster.

45Notice that there is also intransitive ahci 'to arrive'.
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ahhua to scold s.o.
cualitta to like s.t, s.o.
cui to take s.t
hudlhuica to bring s.t., s.o.

1 to drink s.t.

()tqui to carry s.t

(i)tta to see s.t., s.0.
maca to give s.t. (to s.0.)
métla to throw s.t.
neltoca to believe in s.t.
namaca to sell s.t. (to s.0.)
tataca to dig, scrape s.t
téca to lay s.t. down
toca to bury, plant s.t.
toca to follow s.t., s.o.
zaca to transport S.t.
CLASS 2

Pronunciation/spelling changes are indicated for preterite stems.

Intransitive:

ahuiy(a) to be happy, contented (Pret: -ahuix)46
atiy(a) to melt (Pret: -atix)47
calaqu(i) to enter (Pret: -calac)
coch(i) to sleep

cualan(i ) to get angry

etiy(a) . to become heavy (Pret: -etix)48
huetz(i) to fall down

mahu(i) to be frightened (Pret: -mauh)
miqu(i) to die (Pret: -mic)

46The vowel-lengthening that occurs before -x in preterite stems applies to Zhuiy(a) more
consistently than to chiy(a) and piy(a), so it is given here as the only alternative.

47The same is true for the preterite stem of atiy(a).
48The same is true for the preterite stem of etiy(a).
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nehnem(i)
nem(i)
paqu(i)
pé€hu(a)
polihu(i)
patlan(i)
pozon(i)
quiz(a)
tém(i)
tlacat(i)
tlachiy(a)
tlahuana
tom(i)
tzecuin(i)
tzoyon(i)
xelihu(i)

Transitive:

an(a)

ay(i)
caqu(i)
cahu(a)
chihu(a)
chiy(a)
cohu(a)
cotdn(a)
cuep(a)
€hu(a)
huiitequ(i)
ihtlan(i)
(i)htzom(a)
(i)lcahu(a)
(i)Inamiqu(i)
ixmat(i)
ixtlahu(a)

to walk

to live

to be happy, to rejoice
to begin

to perish

to fly

to boil

to go out, emerge
to fill up

to be bomn

to look, stare

to get drunk

to become loose
to run, jump

to fry

to split in half

to grab s.t.
to do s..

to hear s.t., to listen to s.o.

to leave s.t. behind
to make, do s.t

to wait for s.o., s.t.
to buy s.t.

to cut s.t.

to turn, return S.t.

to raise s..., to get s.0. up

to beat, whip s.o., s.t.

to request s.t., to ask for s.t.

to sew s.t.

to forget s.t., s.0.

to remember s.t., s.0.
to know, recognize s.o.

to pay for s.t.

(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:

(Pret:

(Pret:

(Pret:

(Pret:

(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:

(Pret:
(Pret:

(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:
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-nehnen)
-nen)
-pac)
-p€uh)
-poliuh)

-tén)
-tlachix, -tlachix)

-ton)

-xeliuh)

-ax)

-cac)

-cduh)
-chiuh)
-chix, -chix)

-couh)

-€uh)
-huitec)

-(i)htzon)
-(i)lcauh)
-(i)lnamic)
-ixmat, -Ixmah)

-1xtlauh)
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mandtz(a)
mat(i)
meldahu(a)
namiqu(i)
nequ(i)
nonotz(a)
notz(a)
pac(a)
péhu(a)
piy(a)
pShu(a)
poztequ(i)
quetz(a)
tec(i)
ténéhu(a)
tequi)
tém(a)
tlaz(a)
tzacu(a)

yocoy(a)

CLASS 3

Intransitive:

choloa
tlahtoa
chinoa

to beckon to s.o.

to know s.t. (a fact)

to set s.t., s.0. straight

to meet s.0., s.t.

to want s.t., to desire s.o.
to chat with s.o.

to speak to s.o., to call s.o.
to wash, launder s.t.49

to drive s.L, s.0. ahead of oneself> 0
to have, look after s.t.

to read s.t., to count s.L

to split s.t. lengthwise

to stand s.t, s.0. up

to grind s.t.

to mention s.t., s.0.

to cut s.L.
to fill s.t. up

to cast, throw s.t. down

to close s.t.

to construct s.t.

to speak
to burn off land (agricultural practice)

(Pret:

(Pret:
(Pret:
(Pret:

(Pret:

(Pret:
(Pret:

(Pret:
(Pret:
(Pret:
(Pret:

(Pret:
(Pret:
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-mat, -mah)

-melauh)
-namic)

-nec)

-pix, -pix)
-péuh)
-poztec)

-tez)
-ténéuh)
-tec)
-;én)Sl

-tzauc)

-y6cox)

49Notice that the preterite stem of pdc(a) 'to wash s.t.' is identical to that of paqu(i):
-pac. In context, however, they can be distinguished, because transitive pac(a) requires an

object prefix.

5O0Notice the relationship of transitive p€hu(a) 'to drive s.t., s.0. ahead of oneself to
intransitive p€hu(a) 'to begin'

This is somewhat analogous to the English hunting
expression to start (game: deer, rabbits, birds, etc.).

51Notice that the preterite stem of intransitive tém(i) 'to fill up' and that of transitive

tém(a) 'to fill s.t. up' are identical: -tén.. .
because transitive tém(a) requires an object prefix.

They can be distinguished in context, however,
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Transitive:

altia
celia
(i)hchinoa
(i)hcuiloa
(i)htod
(i)lhuia
(i)lpia
neloa
pahtia
poloa
pozonia
témoa
tlacatilia
tlacualtia
tlalia
tlapoa
tzoyonia

xelod

31

to bathe s.o.

to receive s.t.

to burn s.t.

to write s.t.

to say s.t.

to tell s.t. (to s.0.)

to tie s.t., s.0. up

to stir s.t.

to cure s.0., to treat s.0. with medicine
to destroy s.t

to boil s.t

to seek s.t., s.o.

to beget, engender s.o.
to feed s.o.

to set s.t. down

to open s.L

to fry s.t.

to divide s.t

You will notice that many of these verbs are related to other nouns and verbs with which

you are already familiar. Some of these pairs of words are linked in a causative

relationship: pozdn(i) 'to boil', pozénid 'to boil s.t., to cause s.t. to boil"; tzoyon(i) 'to

fry', tzoyénia 'to fry s.t, to cause s.. to fry'; cua 'to eat, tlacualtid 'to feed 5.0., tO

cause s.0. to eat’; tldcat(i) 'to be bomn', tldcatilid 'to beget s.0., to cause s.0. to be

born'. The following verbs, all ending in -tid are derived causative verbs.

Causative:

chololtia
cualantia
machtia
mauhtia
mictia

pactia

to chase s.o., to cause s.0. to flee (< cholod)

to anger s.0., 10 cause s.0. to become angry (< cualdn(i))
to teach s.0., to cause s.0. to know s.t. (< mat(i))

to frighten s.o., to make s.o. fear (< mahu(i))

to kill s.t., s.0. (< miqu(i))

to cheer s.o. up, to make s.o. happy (< paqu(i))
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péhualtia to initiate s.t., to make s.t. start (< intrans. péhu(a))
péhualtia to chase s.t., to make s.t. run ahead (< trans. p€hu(a))
quixtia to take s.t, s.0. out, to remove S.t. (< quiz(a))52
tlahuanaltia to get s.o. drunk, to cause s.0. 10 get drunk (< tlahuan(a))
CLASS 4

Intransitive:

zoma to frown in anger (Pret: -zomah)
Transitive:

cua to eat s.t. (Pret: -cuah)

ma to hunt, catch s.t. (Pret: -mah)

mama to carry, bear s.t (Pret: -mamah)

pa to dye s.t (Pret: -pah)

52Notice the change from -quiz (the preterite stem of quiz(a)) to quix- before causative
-tid.



VOCABULARY LIST 9: AFFIX REVIEW

ABSOLUTIVE SUFFIXES

-li for noun stems that end in 1

-tli for noun stems that end in other consonants
-tl for noun stems that end in vowels

-in for some stems

Some noun stems and several types of derived nouns take no absolutive suffx.

POSSESSIVE PREFIXES

no- my
mo- your

1i- his/her/its
to- our

amo- y'all's

im- their

té- someone's

POSSESSIVE SUFFIXES

Singular:
-uh restricted to a small number of noun stems that end in vowels

-hui restricted to a small number of noun stems that end in consonants

Plural:
-huan obligatory for all noun stems that have a nonpossessed plural form

(mostly animates)

33
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POSSESSOR SUFFIXES

-eh for noun stems that end in consonants

-huah for noun stems that end in vowels and a few that end in consonants

PLURAL SUFFIXES FOR NOUNS

-tin mostly for noun stems that end in consonants

-meh mostly for noun stems that end in vowels

-h for some noun stems that end in vowels

-queh for some derived nouns including those formed with the possessor suffixes
-e¢h and -huah

-huin for possessed nouns that take one of the suffixes above when unpossessed

SUBJECT PREFIXES FOR VERBS

ni- 1

ti- you
ti- we
am- y'all

There are no subject prefixes for the third person singular (he/she/it") and plural (‘they').

SPECIFIC OBJECT PREFIXES FOR TRANSITIVE VERBS

néch- me

mitz- you
qu(i)-, c- him/her/it
téch- us
améch- y'all

quim- them
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NONSPECIFIC OBJECT PREFIXES

té- someone

tla- something

REFLEXIVE OBJECT PREFIXES

no- myself

to- ourselves

mo-  youtselt himself/herself/itself, yourselves, themselves

THE ANTECESSIVE PREFIX

35

o prior to another event (always precedes all other prefixes)

TENSE SUFFIXES

Singular:

Present: (none)
Customary present: -ni
Imperfect -ya
Future <z
Preterite <
Pluperfect <a

Plural:

-h

-ni-h
-ya-h
-z-queh
-queh

-ca-h

Verbs of Classes 2, 3, and 4 undergo stem changes to form the preterite stem.

Verbs of Class 3 undergo stem changes when the future tense suffix is added.
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VOCABULARY LIST 10: MORE AFFIXES, PURPOSIVE VERBS

OPTATIVE SUFFIX
No suffix is added to form the optative singular.

Optative plural: -can
For verbs ending in -d the optative is formed as the future is by dropping the -d and
compensatorily lengthening the preceding vowel. This lengthening is only evident in the

plural before the suffix -can.

CONDITIONAL SUFFIXES

Singular: -quiya

Plural: -quiya-h

The conditional is formed by adding the conditional suffixes to the future verb form:
Singular: -Z-quiya

Plural: -z-quiya-h

DIRECTIONAL PREFIXES

hual- in this direction, hither

on- in that direction, thither

PURPOSIVE VERBS

to come to (verb):

Present singular: <0
Present plural: -coh
Future singular: -quiuh

Fuwre plural: -quihuih
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Optative singular: -qui
Optative plural: -quih

t0 go to (verb):

Present singular: -fiuh
Present plural: -fihuih
Past singular: -to
Past plural: -toh
Optative singular: -t
Optative plural: -tih

These two verbs are irregular:
1) They can't appear as freestanding verbs.
2) They are suppletive, with different forms for different tenses.
3) They are limited in the number of tense forms.

They will be discussed and practiced in the following chapter.
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VOCABULARY LIST 11: ADDITIONAL VERBS, A-M

ay(i) to do s.t. (Preterite: -ax)
amiqui) to be thirsty
apizmiqu(i) to be hungry

axcatia to take possession of s.t. (< dxcditl 'property, possessions')
ahxida to complete s.t., to fulfill s.t. (< ahci 'to reach, grasp s.t.')
caccopin(a) to remove shoes (< cactli 'shoe’, copin(a) "to loosen s.L.)
callalia to set up housekeeping (Reflexive; < calli 'house’, t1dlid 'to put s.t.'
callalia to imprison s.o. (Transitive)

caltzacu(a) to imprison s.0. (< calli ‘house’, tzacu(a) 'to shut s.o. up’)
celia to receive s.t.

celiy(a) to burst into flame or blossom33 (Preterite: -celiz)

cey(a) to want, desire s.t., s.0. (Preterite: -cez)

chalan(i) to clank

chicahu(a) to be strong (Intransitive)

chicahu(a) to strengthen s.t., s.0. (Transitive)

chicoihtoa to gossip about s.o.

chinoa to bum s.t. (Usually reduplicated: chichinog)

chipahu(a) to clean, purify s.t.

cochmiqu(i) to be sleepy (< coch(i) 'to sleep, miqu(i) 'to die")

cochtéca to lay s.o. down to sleep (< coch(i), téca 'to stretch s.o. out’)
cochtldz(a) to bewitch, cast a spell on s.o. (<coch(i), tlaz(a) 'to cast s.o. down")
copin(a) to pull s.t. loose, to unmoid s.t., to copy s.t.

hualahci to amrive here

hualhuica to bring s.L

huica to take, carry s.t.

1 to drink s.t

icza to step on s.t., to trample s.t., s.o.

(i)hnecu(i) to smell s.t. (Preterite: -ihneuc)

(ihtlacoa to damage s.t.

ihtlan(i) to request s.t.

(i)htzom(a) to sew s.I.

53Nahuatl has several verbs which equate blossoming with catching fire or erupting.
Another is cuepdn(i) "to explode, for flowers to burst into bloom'.
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ihu(i)
(i)hyaya
ilacatzoa
(Dltequ(i)
imacac(i)
inay(a)
(Drqui
(i)xca
ixpahtia
(i)xtlahu(a)
machtia
malin(a)
mayahu(i)
min(a)

motla

to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to
to

be a certain way

stink

wrap s.t.

sip s.t.

fear s.t. (Preterite: -imacaz)

hide s.t. (Preterite: -indx)

carry s.t.

roast, bake s.t.

treat, cure the eyes (< Ixtli 'eye’, pahtig 'to cure’)
pay for s.t

teach s.o.

twist s.t.

shove s.0., to throw s.t., s.0. down
shoot arrows (< mitl 'arrow’)

throw stones at s.0. or s.L
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VOCABULARY LIST 12:

nahuatiz>4
néc(i)
ohtlatoca
onahci
oy(a)
pachoa
pahti
pahuac(i)
palan(i)
paléhuia
pehpen(a)
petidhu(a)
pi

pitz(a)
pitzan(i)
polihu(i)
quechtequ(i)
quém(i)
tamachihu(a)
témiqu(i)
ténnamiqu(i)
tedchihu(a)
tepotzihtoa
tequiti
tiamiqu(i)
fitlan(i)
tlachpan(a)
tlahtlania
tlam(i)

to

& 6 &8 &8 B

8

to
to
to

to

ADDITIONAL VERBS, N-Z

give orders to s.o.

appear (Preterite: -néz)

travel the road (of life)

arrive there

shell s.t. (com, peas ...) (Preterite: -6x)
press down on s.t., to control s.o.
get well

cook s.t. (Preterite: -pahuaz)
rot

help s.o.

choose s.t., to elect s.o.

uncover s.t., to undress s.o.

pick s.t. (plants), to pluck s.t.
blow on s.t., to play s.t. (a wind instrument such as a flute)
burst

perish

behead s.o. (< quechtli 'neck’)
get dressed, to wear clothes
measure s.t.

dream

kiss s.0. (< téntli 'lip, edge")
bless s.o.

gossip about s.0. (< tepotztli 'back’)

to work

to
to
to
to
to

deal, to engage in commerce

send s.0. as a messenger

sweep

interrogate s.0., to ask s.0. questions

finish, to come to an end

541t would make sense for this verb to be related to nahuatl ‘clear speech’, in which case

the vowel of the first syllable should be a, as it is given here.

But we have not found a

single attested case where the vowel is marked long, and we have found cases where it is
specifically marked short.
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tlapan(a)
tlatia
tlatZin(i)
tlaxtidhu(a)
tlazohtla
tolinia
tom(i)
tzacu(a)
tzayan(a)
tZzitzquia
xelihu(i)
xim(a)
xipehu(a)
yacan(a)
yécoad
yocoy(a)
yohua
yol(i)
yollalia
zaca
zaloa

z0

zotlahua

to break s.t., to split s.t. open

to burn s.t.

to burst with an explosive sound, to thunder

to pay for s.t.

to love s.o.

to mistreat 5.0.5°

to become loose, to come open

to close s.t., to enclose s.t., s.0.

to split, tear s.t

to grab s.t., s.o.

to split, to divide in two (Intransitive)
to scrape, shave s.t.

to flay, skin s.t., s.o.

to govem, guide 5.0.96

to finish s.t.

to invent, create, construct s.t. (Preterite: -y6cox)
for it to get dark, for night to fall

to live, to be alive

to console s.0. (< yol-tlalia)

to carry, transport s.t.

to stick s.t. together, to glue s.t.

to bleed s.o. (by piercing the skin)

to faint

41

53Given your current knowledge of the reflexive and this verb, what is the literal meaning

of the name Motolinia, by which one of the evangelist friars is known?

56The verb for 'to govern s.0.' appears to literally mean 'to lead s.o. by the nose': yacatl

'nose', an(a) 'to take hold of s.o., s.t.'
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VOCABULARY LIST 13:
A PARTIAL LIST OF CAUSATIVE FORMS

Class 1 verb stems with -ltid:

choca to weep chocaltia to make s.0. weep

(itta to see s.t., s.o. (i)ttaltia to make s.0. see s.t

tena to moan, complain tenaltia to make s.0. moan, complain
tequiti to work tequitiltia to put s.0. to work

Class 2 verb stems with -Itid:

caqu(i) to hear s.t. caquiltia to inform s.o. of s.t., to complain
chihu(a) to make, do s.t. chihualtia to tﬁake s.0. make, do s.t.
miqu(i) to die miquiltia to kill s.0., s.t .

namiqu(i) to meet s.o. namiquiltia to join s.t., s.o.

nequ(i) to want s.t., s.0. nequiltia to make s.0. want s.t., s.0.
pac(a) to launder s.t. pacalta to make s.o. launder s.t.

péhu(a) to begin p€hualtia to make s.t. begin

tlachiy(a) to stare tlachiyaltia to make s.o. stare

tlahuan(a) to get drunk tlahuanaltid to make s.o. get drunk

tldaz(a) to cast s.t. down tlazaltia to make s.0. give s.t. up

Class 3 verb stems with -ltia:
cholod to flee chololtia to chase s.0.37

tlahuia to light the way tlahuiltia to cause s.0., ... to light the way> 8

Class 4 verb stems with -ltia:
mama to bear s.t mamaltia to make s.0., s.t. bear s.009

cua to eat s.t. cualtia to make s.0., s.t. eat60

57Notice elision of stem-final 4 and compensatory lengthening of the preceding vowel of
-0a verbs, but no lengthening for -ia verbs.

58Earljer this referred to firelight of candles or torches or the light of dawn. Now it can
also mean to turn on a flashlight or electric lights on the street or in a house.

59Notice that the final vowel of class 4 verbs is short before -Itii.

60This is almost universally used with the nonspecific object prefix tla- and the meaning 'to
feed s.0., s.t.'
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(1) Change of short a to i before -ltia:

choca to weep choquiltia to make s.0. weep

maca to give s.t. to s.o. maquiltii to make s.0. give s.t. to s.o.
namaca to sell s.t. namaquiltia to make s.o. sell s.t.
tzacu(a) to lock up s.t., s.o. tzacuiltia to punish s.o.

(2) Loss of 1 with compensatory lengthening of preceding i:

caqu(i) to hear s.t caquitia to inform s.o. of s.t., to complain

coch(i) to sleep cochitia to make s.0. go to sleep

nem(i) to live nemitia to nurture s.o.

1 to drink s.t. itia to give s.0. a drink6 !

huetzca to laugh huetzquitia to make s.o. laugh62

({hwta to see s.o0., S.t. itfitia to show s.t. to s.o.

neltoca to believe s.t. neltoquiitia to make s.o. mek&;e?gieve s.L.

(3) Loss of -i-1:63

cualan(i) to become angry (cualaniltid) cualantia to anger s.o.
mahu(i) to be frightened (mahuiltia) mauhtia to frighten s.o.
miqu(i) to die miquiltia mictia to kill s.o.
namiqu(i) to meet s.0. namiquiltia namictia to join s.t., s.0.64
nequ(i) to want s.t., s.0. nequiltia nectia to make s.0. want s.t.
paqu(i) to be happy paquiitia pactia to make s.0. happy
choc(a ) to weep choquiltia choctia to make s.0. weep
tlahuan(a) to get drunk (danhuaniltia) tlahuantid to get s.0. drunk

(4) Palatalization of stem consonant:
ahci  to amrive ahxiltia, ahxitia to see s.0. to his/her place

ilot(i) to turn back  ilochtia to turn s.t., s.0. back

61gince 1 is already long, the compensatory lengthening associated with the loss of 1 makes
no change.

62In this and the following examples, the i that undergoes compensatory lengthening results
from changing stem a to i.

63The i may be either the basic stem-final vowel or the result of the change of stem-final
a toi. The forms in parentheses are not used.

64The form namiquiltid is used with the sense 'to make s.t. even or equal with s.t. else’,
which nd@mictiad is used with the same sense of 'to even things off' plus that of 'to bring
people together in marriage'.
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mat(i) to know s.L machiltiad, machitid, machtia  to teach, inform 5.0.65
néc(i) to appear néxiltia, nexitid, nextia to find s.t

quiz(a) to leave quixtid (no other forms) to make s.0. leave

Example of a causative formed with -lia:

tlacatilia to engender, give birth to s.o.

Examples of causatives formed with -huia:

temo to descend temohuia to lower s.t.66
tlehco to ascend tlehcahuia to raise s.t. up67
pand to ford a river panahuia to transport s.0. over water

Intransitive/transitive verb pairs where the transitive verb has a causative sense:

coton(i) to snap coton(a) to cut, break s.t
man(i) to spread out flat man(a) to spread s.t. flat
tem(i) to fill up tem(a) to fill s.t. up
tom(i) to come loose tom(a) to loosen s.t.
(i)xtlahu(i) to be restored (i)xtlahu(a) to pay for s.t
pozon(i) to boil pozonia to boil s.t.

pahti to recover pahtia to cure, restore s.o.
tzoyon(i) to fry tzoyonia to fry s.t.

Intransitive/transitive verb pairs with -ihu(i) and -oa:
polihu(i) to perish poloa to destroy s.t. or s.0.
xelihu(i) to split, divide in two xeloa to split, divide s.t.

55Although all three possible causatives of mat(i) are used, the only form of tlamat(i)
commonly in use is tlamachtid. The latter has more the sense of 'to preach s.t. to s.0.'
than 'to teach s.t. to s.o.’

66Notice that the final long vowel of temd shortens before -huid. Since tlehcd 'to
ascend' behaves differently from temd with respect to causative formation, the best that can
be said is that this form is idiosyncratic.

67In this and the following example, the final & of the stem is replaced with short a before
-huid. Essentially, these simply have to be learned individually.
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Preterite-as-present verbs:
ihca to be standing ihcatiltia, ihquiltia to make s.0., s.t. be standing

on-0 to lie spread out onoltia to make s.o., s.t. lie spread out

Suppletive verbs:
cah to be yetztia to make s.t., s.0. to be

ya 1o go huica to make s.0. go
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VOCABULARY LIST 14:
A PARTIAL LIST OF BENEFACTIVE/APPLICATIVE FORMS

caqu(i) to hear s.t caquilia to understand what s.0. says
chiy(a) to await s.t., s.0. chiyalia- to await s.t. for s.o.

cui to grab, take s.o. cuilia to grab s.t. from s.o.

(Otqui to carry s.t (i)tquilia to carry s.t. for s.o.

mama to bear s.t mamalia to bear s.t. for s.o.

pa to dye s.t. palia to dye s.t. for s.o.

piy(a) to care for s.t. for s.o. piyalia to take care of s.t. for s.o0.
tequiti to work tequitilia to work for s.o.

(1) Consonant change:

pahuac(i) to cook s.t ' pahuaxilia to cook s.t for s.o.

(2) a>i:

an(a) to grab, seize s.t. anilia to grab, seize s.t. for s.o.
chihu(a) to make, do s.t. chihuilia to make, do s.t. for s.o.
choca to weep choquilia to weep for someone
cohu(a) to buy s.t. cohuilid to buy s.t. for s.o.
coton(a) to cut s.t. cotonilia to cut s.t. for s.o.
huetzca to laugh huetzquilia to laugh at s.o.

nay(a) to hide s.t. inayilia to hide s.t. from s.o.
oy(a) to shell com, peas, etc. Oyilia to shell corn, etc., for s.o.
pechtéca to bow, humble oneself pechtéquilia to bow to s.o.

pac(a) to launder s.t. paquilia to launder s.t. for s.o.
tlapian(a) to break s.t. tlapanilia to break s.t. for s.o.

zaca to transport S.t. zaquilia to transport s.t. for s.o.

(3) a > i, consonant change:

motla to throw stones at s.0., S.t. mochilia to throw stones at s.t. for s.o.
notz(a) to call s.o. nochilia to call s.o. for s.o.
quetz(a) raise s.t. quechilia to raise s.t. for 5.0.68

68This verb is used to mean 'to build (raise) a house for s.o.'
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tlaz(a) to cast s.t. down tlaxilia
(4) ya-loss:

tlachiy(a) to stare tlachilia
yocoy(a) to create, make s.t. yocolia

Class 3 -ia verbs lose a:

celia to receive s.t. celilid
tlatia to hide s.t. tlatilia
tZitzquiad to touch, handle s.t. tzitzquilid
quixtia to cause s.0., s.t. to leave quixtilia

A Class 3 -0da verb that loses a:

témoa to seek s.t., s.0. témolia

Some Class 3 -0d verbs that replace -0d with -huia:

(Dhcuiloa to write s.t. (i)hcuilhuia
pilod to hang s.t. pilhuia
poloa to lose, destroy s.t. polhuia
xeloa to divide s.t. xelhuia

Some Class 3 -0a verbs that replace -od with -alhuia:

(i)htlacoa to damage, spoil s.t. (i)htlacalhuia
(i)htoa to say s.t (i)htalhuia
yécoa to finish s.t. yécalhuia

Some Class 3 verbs that replace -0d with -ilhuid:
ilacatzoa to wrap Ss.t. ilacatzilhuia

pachoa to press down on s.t., s.0. pachilhuia

A verb that uses its causative form with applicative sense:

namaca to sell s.t. namagquiltia

69This verb is used to mean 'to bring about an abortion'.
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to throw s.t. from s.0.69

o spy on s.0.

to create, make s.t. for s.o.

receive s.t. from s.o.
hide s.t. from s.o.

touch, handle s.t. of s.0.'s

8 8 &8 B

remove s.t. for s.o.

to seek s.t. for s.o.

to write s.t. to s.o.
to hang s.t. for s.o.
to lose s.t. of s.0.'s

to divide s.t. with s.o.

to damage s.t. of s.0.'s
to say s.t. about s.o.

to finish s.t. for s.o.

to wrap s.t. for s.o.

to govern for s.0.70

to sell s.t. to s.o0.

70The verb pachod literally means ‘'to press down on s.t., s.0., hence 'to control s.0.,
hence 'to govern'. The applicative form means either 'to press s.t. down on s.0.' or 'to
press s.t. down for s.0.' The latter sense leads to that of govemning on behalf of someone.
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Verbs that are applicative in sense but are not applicative derivations:
(i)htzom(a) to sew S.t. tlahtzomia to sew s.t. for s.o.
ihdan(i) to ask s.t ihtlania to ask s.t. of s.o.
(i)xtlahu(a) to pay for s.t. tlaxtlahuia to pay s.t. to s.o.



VOCABULARY LIST 15:
A PARTIAL LIST OF HONORIFIC VERB FORMS

Intransitive verbs with applicative suffixes:

Stem: 3rd person singular honorific:
choca to weep mochoquilia
miqu(i) to die momiquilia
tequiti to work motequitilia

Intransitive verbs with causative suffixes:

he/she-H weeps
he/she-H dies
he/she-H works

he/she-H arrives
he/she-H is thirsty
he/she-H sleeps
he/she-H appears
he/she-H lives
he/she-H perishes

he/she-H stares

Stem: 3rd person singular honorific:
ahci to arrive maxiltia, maxitia

amiqu(i) to be thirsty  mamiquitia

coch(i) to sleep mocochitia

néc(i) to appear monexiltia, monéxitia, monéxtia
nem(i) to live .monemitia

polihu(i) to perish mopolihuitia

tlachiy(a) to stare motlachiyaltia

yol(i) to live moyolitia

Transitive verbs with applicative suffixes:

Stem:

chihu(a) to
maca to
namiqu(i) to
piy(a) to
tlazohtla to
tlalia to
(i)htoa to

make, do s.t
give s.t. to s.o.
meet s.0.

take care of s.i.
love s.o.

set s.t. down

say s.t

710ne would expect "tlazohtlili

applicative suffix.

on

quimochihuilia
quimomaquilia
quimonamiquilia
quimopiyalia
quimotlazohtilia’
quimotlalilia

quimihtalhuia

he/she-H lives

3rd person singular honorific:

he/she-H does it

he/she-H gives (it ) to him
he/she-H meets him/her
he/she-H takes care of it
he/she-H loves him/her
he/she-H sets it down
he/she-H says it

49

a" as the applicative form, but the tl changes to t before the
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témoa to seek s.t. quimotémolia he/she-H looks for it

Transitive verbs with causative suffixes:

Stems: 3rd person singular honorific:

caqu(i) to hear s.t., s.o. quimocaquiitia he/she-H hears him/her/it

cua to eat s.t. quimocualtia he/she-H eats it

mat(i) to know s.t. quimomachiltia he/she-H knows it
quimomachitia

neltoca to believe s.t. quimoneltoquitia he/she-H believes it

nequ(i) to want s.t., s.0. quimonequiltia he/she-H wants him/her/it
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VOCABULARY LIST 16:
NONACTIVE VERBS AND DERIVED NOUNS

A PARTIAL LIST OF NONACTIVE VERB FORMS

-10 added to verb stems of Classes 1 and 2:

an(a) to grab s.t. analé
chihu(a) to make, do s.t. chihualo
cuica to sing cuicald
icza to step on s.t. iczald
(i)tta to see s.t. ittalo
mayan(a) to be hungry mayanalé
notz(a) to call, talk to s.o. notzald
pehpen(a) to choose s.t., s.o. pehpenalo
pindahu(a) to be ashamed pinahuald
poShu(a) to count, read s.t pohuald
quetz(a) to raise s.t., to stand s.0. up quetzalo
fitlan(i) to send s.o. fitlanilo
tlaz(a) to cast s.t. down tlazalo
tlazohtla to love s.o. tlazohtlald

Class 2 verb stems drop final 3, lengthen the preceding vowel in compensation, and add

-16:

altia to bathe s.o. alfilé
(i)htoa to say s.L (i)htolo
machtia to teach s.t. to s.o. machtilo
pal€huia to help s.o. paléhuiilo
poloa to destroy s.t. poldlo
tlalia to set s... down tlafilo
tlatia to burn s.t. tlafilé

-16 added to verb stems of Class 4:

cua to eat s.L. cuald /2

72There is a short a in cuald where one would expect a.
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ma to hunt s.t.

mama to bear s... on one's back
(1) il-loss:

caqu(i) to hear s.t.

(iqui to carry s.t.

nequ(i) to want s.t., S.0.

tequ(i) to cut s.t.

(2) a > i before -16, -il-loss:

huetzca to laugh

(i)tta to see s.t.

maca to give s.t. to s.0.
namaca to sell s.t.

pac(a) to launder s.t.
toca to bury s.t., s.o.

(3) Alternative forms both in use:

an(a) to grab s.t.
fidan(i) to send s.o.
tlaz(a) to cast s.t. down

(4) il-loss, palatalization of stem consonant:

imacac(i) to fear s.o.
tec(i) to grind s.t
tlaz(a) to throw s.t. down
mat(i) to know s.t.

(5) il-loss, delabialization of cu:
()hnecu(i) to smell s.t.

-hud with verbs ending in 0,6, and i:
on-o to be lying stretched out
Z0 to draw blood from s.o.-

73The form (i)ttald is also used.

VOCABULARY

mald

mamalo

caqui-lo > cacd
(i)tqui-Id > itcd
nequi-lo > necod
tequi-16 > tecod

huetzca-10 > (huetzquild) > huetzco
(-6 > (G)uils) > iwd’3
maca-id > (maquilo) > macé
namaca-lo > (namaquild) > namaco
paca-lo > (paquild) > paco

toca-16 > (toquild) > t6cd

analo, anod
titlanilg, (itland

tazalo, Uaxo

imacaxo
texo
tlaxo

macho

(i)hnecd

onohua

zOohua
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temo to descend temShua
tlehcd to ascend tlehcohua
1 to drink s.t. 1hua
pi to pick, pluck s.t. pihua

(1) -hua with lengthening of stem i:

ay(i) to do s.t - dayihua

cui to grab, take s.t. cuihua
()wqui to carry s.L (i)tquihua’4
quém(i) to put on clothes quémihua

(2) Palatalization of stem consonant with -hua:

ahci to reach, grasp s.t. ahxihua

(3) -hua with replacement of stem vowel with -0-:

choca to weep chocohua
miqui) to die micohua
nem(i) to live nemohua

(4) Palatalization of consonant with -o-hua:
huetz(i) to fall down huechohua

quiz(a) to go out quichoa

Suppletive verbs with -lohua:
cah to be yelohua

ya to go huilohua

Example of a verb with -hua-10:

cui to grab, take s.t. cuihualo’d

74This is an alternative nonactive form for (i)tqui. The other is (i)tquilé.
75This is an alternative form. Cuihua is also used.
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DERIVED INSTRUMENTAL AND LOCATION NOUNS

The derived instrumental and location nouns of the exercises are for analysis and dictionary
work. It would take a long time to memorize them all, and since derivation is a productive
process, there is no end to them. How you should use them is to locate the gloss Molina
provided for each derived noun and seek to understand how the noun means what he says it
does. This should evoke an "aha!" response at least as often as it proves frustrating. Each
noun incorporates a nonactive verb, so analysis sharpens recognition skills. Do not feel you

must work your way through all the exercises before moving on.
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VOCABULARY LIST 17:
NECESSARILY POSSESSED FORMS, -y6 DERIVATIONS

NOUNS ATTESTED ONLY IN POSSESSED FORM

-ahhuitz
-camanacaztian
-camapach
-cihuapoh
-ciyaya
-cochiyan
-cualnézca
-cudydlloh
-cuepdnca
-cuexanco
-huampoh
-huanyoqui
-hu€inan
-ihyaca
-itcoca
<ixcohyan
-ixtlahtlalloh
-mamomoloc
-mayécma
-necuitiahuiloca
-neltococa
-técocolihca
-tlanequiya
-tlazohtlal6eca
-tZinpan
-tzopélica
-xOtlaca
-yamanca
-yohcauh

-y6lcan

one's wing

one's cheek

one's beard

one's female companion (said only of a woman)
one's consent

one's customary sleeping place, bed

one's good appearance

the crown of one's head

the blooming of flowers

one's lap

one's companion, one's countryman

one's relative

one's grandmother

the stench of s.t.

one's responsibility

something of one's own, one's personal possession
one's dirty face

one's elbow

one's right-hand side

the sustenance with which one is nurtured
the faith others have in one

one's enemy

one's will, desire

the love with which one is loved

one's waist

the fragrance of s.t.

blooming (of flowers)

the softness of s.t.

one's personal possession, property

one's homeland, birthplace
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VOCABULARY

INALIENABLY POSSESSED FORMS WITH -y6

-(i)cxitlalhuayd the tendon of one's leg
-camanacayo the gum of one's mouth

-chinanyd the stalks of a canefield or comfield
-cihuanacayd one's female genitals

-ezzd one's blood

-ihteyd one's entrails

-mayo the crown (of a tree)

-nacayd one's flesh

-oquichnacayd one's male genitals

-tlancuacuay6 one's molar tooth

-tzinteyd one's buttocks

-xochihcualld the crop (of a tree) (Notice the h in this word.)
-x0chiyd the flowers (of a plant)

-ezz0, -tlahpallo one's blood

-tlallo, -zoquiyd one's body

OTHER POSSESSED FORMS THAT TAKE -y6

-técuiyo one's lord, ruler (< téuctli Notice the i in this word.)

-pillo one's noble person (< pilli)
(The most frequent context of use for these possessed forms is extremely polite direct

address. One says, "Oh, my lord. Oh, my noble person.” Such direct address uses the

vocative prefix -e and almost always incorporates the honorific element -tzin.)

ABSTRACT NOUNS WITH -yé-tl

cuainézcayotl attractiveness, good appearance
cuepdncayotl the blooming of flowers
ihyacayotl stench

nacayotl carnality, s.t. having to do with flesh



VOCABULARY

nanyotl
tahyotl
teopixcayotl
tedyotl
tényotl
tlahtohcayotl
tonacayotl
yamancayotl
yollod

nanyotl, tahyotl

motherhood
fatherhood
priesthood
divinity

fame

kingdom, realm
daily sustenance
softness

heart, life, spirit

parenthood

CONCRETE NOUNS WITH -yoh

meyollohtli
ococenyollohtli
tedyoh
tetzonyoh
teyoh

tényoh

fizayoh
tocayoh
xocoyollohtli
yollohtli

VERBS WITH -ychua

thllchua
tzonyShua
tlallohua

azcayChua

heart of a maguey plant

pine seed

s.t., s.0. invested with divinity

place full of stone foundations, ruins
place full of stones

famous person, s.t. invested with fame
s.t. chalky

namesake, document with a signature
fruit pit

heart, pith, pit, core

to get blackened, covered with soot
to get covered with hair
to get covered with earth

to get covered with ants

57
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There are more -ydhua verbs in the exercises. The point is not to memorize more and

more derived forms, of which there is no end, but to learn the derivational process so that

one can make and recognize new verbs as needed.
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VOCABULARY LIST 18: DEVERBAL -liz-tli NOUNS

SOURCE VERBS

chichinaca
chichinoa
chinoa
cochtlaz(a)
cocoy(a)
ixpahti
pitz(a)
tepotzihtoa
tlazohtla
tZintid
zaloa

zotldhua

SOURCE NOUN

macéhualli

DERIVED NOUNS

iltepétzintiliztli
amaihtzomaliztli
amiquiliztli
amiquiztli
chichinaquiztli
chocaliztli
choquiliztli
choquiztli
cochiliztli

cocoliztli

to hurt, burm, suffer pain
to burn s.t, s.o.

to burm (land)

to enchant s.0., to place a spell on s.o.
to be sick

to cure the eyes for s.o.
to blow on s.t.

to gossip about s.o.

to love s.o.

to establish, found s.t.
to stick, glue s.t.

to faint

one of the common people (the opposite of pilli)

the act of founding a town

bookbinding, the act of sewing paper (into book form)
thirst

thirst

pain, burning

weeping

weeping

weeping

sleep, the act of sleeping

sickness
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huetzcaliztli
huetzquiliztli
huetzquiztli

ixcocoliztli

macéhuallahtoliztii

matlapitzaliztli
miquiliztli
miquiztli
necuepaliztli
nemiliztli
nepololiztli
paquiliztli
pinahuiliztli
técallaliliztli
téchichinoliztli
téchololtiliztli
t€cochtlazaliztli
t€ixpahtiliztli
témachtiliztli
t€minaliztli
t€pahtiliztli
t€pehpenaliztli
tépdhualiztli
tétepotzihtoliztli
tédazohtlalizthi
tétoquiliztli
téyacanaliztli
tlacaquiliztli
tlacelilizeli
tlachinoliztli
tlachiyaliztli
tlachihualiztli
tlacualiztli
tlamaliztli
tlapdliztli
tlapitzaliztli

VOCABULARY

laughter

laughter

laughter

disease of the eye

act of speaking in the manner of the common people
act of whistling with one's hands

death

death

act of returning

life

suicide, act of destroying oneself
happiness

shame

act of imprisoning s.o.

act of burning a heretic

act of chasing s.o.

act of enchanting s.o.

act of curing a sickness of the eyes
act of teaching

act of shooting an arrow at s.0.; a sting
the practice of medicine, the act of curing of people
election

esteem for people

act of gossiping; piece of gossip

love for s.o.

burial

act of governing s.o.

act of hearing, understanding

act of receiving something

act of burning a field

act of guarding s.t.

act of doing s.t., deed

the act of eating s.t.

the act of hunting s.t.

the act of dyeing s.t

act of playing a flute or melting metal (with the aid of bellows)
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tlapdhualiztli
tlazaloliztli
tlacatilizdli
yaotzahtziliztli
yetequiliztli
yollohcocoliztli
zotlahualiztli

reckoning (counting, reading), act of counting
act of gluing s.t.

birth

call to battle

bean harvesting, the act of cutting beans
act of being heartsick

act of fainting

Derivation with -liz-tli is highly productive. One cannot memorize all the words ending in

-liz-tli; it is necessary to learn to recognize forms derived this way from basic verb stems

you already know and to be able to look up unfamiliar stems in a dictionary.
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VOCABULARY LIST 19:
RESULTANT STATE AND PATIENTIVE NOUNS

SOURCE VERBS

canahu(a) to make s.t. thin

capan(i) to crack, pop

caxahu(a) to become loose, thin

cayahu(a) to deceive, fool s.o.

chamahu(a) to flatter s.o.

chapan(i) to make a wet, slapping sound
chayahu(i) to scatter s.i.

chicahu(a) to strengthen, fortify s.t.

chicoihtoa to speak ill of s.0., to slander s.o.
chipahu(a) to purify s.t.

cochtéca to put s.0. to bed

cochtlaz(a) to cast a spell on s.0. to make him/her sleep
copin(a) to pull s.t. loose

cotdn(a) to cut, trim s.t. off

coyahu(a) to widen a hole, to peel s.L
coyon(i) to develop a hole

huahuan(a) to scrape, scratch, incise s.t.
huapahu(a) to support, raise, nurture s.0.
(i)hyan(a) to hide, conceal s.t.

()ltequ(i) to sip s.t.

mahcéhu(a) to deserve s.t

malin(a) to wind, twist s.t.

man(i) for s.t. flat to cover a surface
mayahu(i) to shove, knock over s.t., s.0.
manotz(a) to beckon to s.o.

niamoya to rob s.o.

ochpan(a) to sweep s.L., to clear s.t. of debris and obstacles
patidhu(a) to widen s.t.

patzahu(a) to mash, deflate, blight s.t.

pahuac(i) to cook s.t.
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petlahu(a) to uncover, undress s.0.
peyahu(a) to make s.t. overflow

piqu(i) to invent, fabricate s.t.
pitzahu(a) to make s.t. thin

pochin(a) to ravel s.t., to card cotton or wool
pohpdhu(a) to clean s.t.

poxahu(a) to soften s.t

poyahu(a) to darken s.t.

poztequ(i) to split, break s.t. lengthwise
quechtequ(i) to behead s.o.

tataca to scratch s.t., to dig in the earth
tepéhu(a) to sow, scatter s.t.
ténnamiqu(i) to kiss s.0. on the lips
tlahuitom(i) to collapse

tlapan(a) to break, split s.t.

tohtom(a) to loosen, unwrap s.t.
tomahu(a) to fatten s.t.

topehu(a) to push, poke s.t.

tzayan(a) to tear, break s.t.

tzotzén(a) to strike, beat s.t., s.o.
xip€hu(a) to scrape, peel s.t.

xim(a) to shave, smooth s.t.
xoléhu(a) to scrape, peel s.t.

yohua to get dark, for night to fall
zotlahu(a) to weaken s.o., S.t.

zohu(a) to open, spread, extend s.t.

EXAMPLES OF RESULTANT STATE NOUNS FROM MOLINA'S DICTIONARY
We have augmented Molina's spelling to make it compatible with what we use here, and

we have altered some of the glosses to make them clearer.

tlacactlaxtli barefoot person or a horse without a horseshoe 76

tlacelilli s.t. which is received

76This incorporates the noun stem cac- 'shoe’. It does not incorporate tldca- 'person’.
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tlachicdhualli
tlachicoihtolli
tlachindlli
tlachipahualli
tlachihualli
tlacochtéctli
tlacohcochtéctli
tlacShualli
tlacuauhtlaxtli
tlacudcuauhtaxtli
tlacuepalli
tlahcuil6lli
tlahuitectli
tlalndmictli
tlaltectli
tlapahuaxtli
tlapallatextli
tlapoztectli
tlaquechtectli
tlatatactli
tlatectli
tlaténnamictli
tlatextli
tlatlaxtli
tlayohualli
tlayocoyalli
tlazalolli

s.t. which is strengthened
slander

s.t. which is burned

s.t. which is cleansed, purified
s.t. which is made or done

s.0. who is put to sleep

s.0. (a woman) who is seduced
s.t. which is bought

s.t. (mountain) which is deforested
dehomed animal’’

s.t. which is turned upside down
writing, s.t. which is written
s.L, s.0. beaten

s.t. which is remembered’8

sip, s.t. which is sipped79

s.t. which is cooked

ground colors for painting80

s.t. which is broken

s.0. who is beheaded

tomb, excavation; s.t. which is dug out

s.t. which is cut

s.0. who is kissed on the mouth
s.t. ground

s.t. cast down or dropped
darkness

invention, s.t. which is created

s.t. glued (to s.t)

VOCABULARY

77This incorporates the compound noun stem cudcuauh- ‘anter, hom' (literally: head-tree).

78This is from the verb (i)lndmiqu(i) 'to remember s.t., s.o..

tlal- 'earth'.

It does not incorporate

79This is from the verb (i)ltequ(i) 'to sip s..' It does not incorporate tldl- 'earth'.
80This is a compound of two nouns, tlapalli 'dye, ink' and tlatextli 's.t. ground'.
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EXAMPLES OF PATIENTIVE NOUNS FROM MOLINA'S DICTIONARY

nenemilizcueptli s.0. who is converted8!

tepoztlatzotzontli sheet metal

tlaantli s.0., s.L. set apart or led

tladtzotzontli fence of posts pounded into wet ground
tlacaccopintli barefoot person or horse that has a shoe removed
tlacactli s.t. heard, understood

tlacalcuichochpantli s.t. with the soot cleaned off 82
tlacalzaztohtontli s.0. whose pants (Sp. calza) are unfastened
tlacamatzayantli s.0. having a broken jaw

tlacanauhtli s.t. trimmed and made thin

tlacaxauhtli s.t. weakened

tlacauhtli s.t. abandoned

tlachayauhtli s.t. scattered

tlachicauhtli s.t. fortified

tlachipauhtli s.L. purified

tlacochtlaztli s.0. made drowsy because of a spell
tlacochuaztli s.0. who is put to sleep by a spell

tlacopintli s.t. which is copied or pulled loose from s.t. else
tlacotontli s.t. which is trimmed or cut off

tlacouhtli s.t. bought

tlacuauhxiuhcotontli leafless tree branches

tlacuatzayantli s.0. having a broken head

tlacueptli s.t. which is tumed upside down

tlahuahuantli s.t. which is marked or ruled

tlahuapauhtli s.t. supported, raised, nurtured

tlahuictli s.t. carried to another place

taikiydténtli s.L inflated, filled with air83

tlaihyantli s.t. hidden

tlaixcueptli s.t. which is turned inside out, s.0. who is deceived
tlalcauhtli s.t. forgotten84

81Literally: s.0. who has turned his/her own life.

82This incorporates the noun stem calcuich- 'soot'.
83This incorporates the noun stem ihiyd- 'breath'.
84This is from (i)lndmiqu(i). It does not incorporate tldl- ‘earth'.
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tlamahcéuhtli
tlamalintli
tlamayauhtli
tlamanotztli
tlamatzayantli
tlamelauhdi
tlanamoxtli
tlapatlauhtli
tlapactli
tlapehpentli
tlap&uhtli
tlapictli
tlapochintli
tlapohpSuhtli
tlaquechcotdntli
tlateantli
tlatemantli
tlatepozmecaydantli
tlatetentli
tlatetzotzontli
tlatextli
tlaténtzayantli
tlaténtzonxintli
tlatlahtolcotontli
tlatlapantli
tlatialantli
tlatlalcopinthi
tlatlalmantli
tlatlazeli
tlatlilhuahuantli
tlatohtontli
tlatomauhtli
tlatopuhtli

spoils, s.t. deserved33

s.t. twisted

s.t. thrown on the ground
s.0. who is beckoned
s.0. divorced, s.t. which is separated

s.t. explained, straightened out

s.t. stolen

s.t. widened

laundry, s.t. which is washed

s.t. which is chosen

s.t. scattered

invention, s.t. fabricated
s.t. (cotton, wool) which is carded
s.t. cleaned, scrubbed

S.t., s.0. beheaded

s.t. which has had stones removed from it
ground which is paved with stones

horse which is without a bridle

s.t. which is filled with stones

s.t. hammered (with a stone implement)

s.t. ground up

s.0. with a broken jaw
5.0. who has his beard trimmed or shaved
s.t. whose speech is cut short

s.t. which is broken

trench, s.t. which has had earth removed from it
trench, s.t. which has had the earth removed

leveled land

s.t. cast down or dropped
s.t. which is drawn or crossed out in ink

s... unwrapped, unfastened

s.t. fattened, grease

s.t. shoved

VOCABULARY

85Notice that the verb mahcé€hu(a) 'to deserve s.t.' contrasts with the noun macéhualli

‘member of the working class’. The noun cannot be derived from this verb.



VOCABULARY

tlatetli
tlatzayantli
tlatzotzontli
tlaxcaltextli
tlaxiuhochpantli
tlaxintli
tlaxip&uhtli
tlaxoi€uhtli
tlayacantli
tlayacantli
tlayocoxtli
tlayolcueptli
tlayollapantli
tlayollohcotontli
tlazotlauhtli
tlazduhtli

67

s.t. which is buried

fragment of s.t.

drum, or s.0. beaten with fists, or s.t. compressed by beating
bread crumbs

s.t. weeded with a hoe, cleared of vegetation

s.t. which is planed or scraped, s.0. who is shaved
s.t. peeled '

s.t. scraped or hurt

5.0. who is governed or guided

s.0. who is governed or guided

invention, s.t. created

s.0. who is led astray or perverted by others

s.0. who is coerced to the point of consenting

s.0. whose heart is cut out

s.t. weakened

s.t. unfolded, spread out
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VOCABULARY LIST 20: AGENTIVES AND LOCATIVES

SOURCE NOUNS

coztictedcuitlatl gold

€éhuahuéhuétl tambourine (literally: hide-drum)
€huatl skin, hide

hu€huétl drum

iztacteocuitlatl silver

ixiptlatl statue, representation, likeness
mecahuéhuétl guitar (literally: string-drum)
pdchtécatl merchant, trader36

teocuitlatl precious metal ‘

tlacohi slave

tlequiquiztli gun, firearm

xicohcuitlatl beeswax

xicohtli bee

yaod enemy

SOURCE VERBS

chihchihu(a) to decorate, arrange s.t., to dress s.o.
cozahuiy(a) 10 turn yellow

éléfmii to desire s.t. or s.0.

huatz(a) to dry s.t.

()chtequ(i) to steal s.t.

(i)hcuilod to write s.t.

mayan(a) to be hungry

paloa to sip, lick s.t.

86The pochtécah were a professional class of long-distance traders who served as an
intelligence agency for the Aztec state.
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pohpdca to give off smoke now and then87

quiquic(i) to whistle, hiss

tehtequ(i) to hack s.t. up

tétequ(i) to slice s.t., to carve s.t. in an orderly manner
tlatia to burn s.t.

tlatia to hide, conceal s.t.

zoma to frown in anger (reflexive)

SOURCE ADVERBS

ichtaca secretly, privately

nén in vain, futilely

EXAMPLES OF AGENTIVE NOUNS FROM MOLINA

cuicuini cricket (one who habitually sings repetitively)
€huapitzqui bagpipe player (literally: skin-blower)
ichtecqui thief88

micqui corpse

mozomani one who is angry

nacatétecqui one who carves meat

tequitqui worker

techixqui innkeeper, one who waits for people
teéchiyani innkeeper, one who waits for people

tétdcani gravedigger, one who buries people
téyodlquixtiani one who angers s.0., one who makes s.0.'s heart depart
tlachixqui watchguard, sentinel, one who waits for things
tlachiyani watchguard, sentinel, one who waits for things
tlachtequini thief

87There are two reduplicated forms of pdca 'to give off smoke'. One is pohp6ca, and the
other is popdca. One of the volcanos at the edge of the Valley of Mexico is
Popdcatepétl ‘hill that gives off smoke'.

88This -qui agentive noun is idiosyncratic. Because the verb (i)chtequ(i) is transitive, the
derived noun should begin with tla- as the synonymous -ni derivation tlachtequini does.
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tlatlatihqui
tlattatihqui
tlatdcani

yaotlachiyani

VOCABULARY

one who bumns s.t.
one who hides, conceals s.t.
sower of seeds, one who buries things

sentinel, one who watches for things enemy-wise

EXAMPLES OF -yan LOCATIVES FROM MOLINA

caxmanaidyan
nenamictildyan
omitlaliloyan
t€ilpiloyan
tepiloloyan
tetdcdyan
tlahuitecOyan
tlattdyan
-quixfiloyan

kitchen shelf, place where dishes are laid out

place where weddings are performed

ossuary, place where bones are collected

stocks, jail, place of confinement

gallows, place where people are hung

cemetery

threshing floor, place where grain is beaten

window, place from which people customarily see s.t.

mine (object incorporation of whatever is mined)
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VOCABULARY LIST 21: DENOMINAL VERBS

SOURCE NOUNS

ahhuad
ahmolli
ayacachtli
camanalli
camohtli
chiyantli
(i)cnopilli
ihtacatl
(i)ztlaca-
machiyotl
malacatl
malli
matlatl
maxtlatl
metlapilli
nelhuatl
petztli
quilitl
tepitdn
teponaztli
texolod
tzot

xalli
xdyacatl

xiquipilli

thorn, spine

soap

rattle

joke

sweet potato

chiya, plant the seeds of which are pressed for oil
fatherless child, orphan, person deserving compassion
provisions

s.t. false (Only appears in compound and derived forms)
sign, representation, example

spindle

captive, prisoner

sling, net

breechclout, loincloth

stone rolling pin used to grind cornmeal on a metate (metlatl)
root

pyrite (used in making mirrors)

greens, edible tops of plants

s.t. small, insignificant

log drum

stone pestie for grinding things in a molcajete (mdlcaxitl)
sweat, filth

sand

mask, representation of a face

purse, pouch, sack (also used to represent ‘eight thousand’)
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VERBS FORMED WITH -tiya/-tiy(a) AND THEIR PRETERITE FORMS

atiy(a) to melt, to become like water (Preterite: -atix, -atiyac)
cétiyah, centiyah to unite, to become as one (Preterite: -c€tiyac, -centiyac)
coztiya to turn yellow (Preterite: -coztiyac)

(i)cnopiltiya to become orphaned, destitute (Preterite: -icngpiltiyac)
tepoztiya to become hard like metal (Preterite: -tepoztiyac)

tetiya to harden, to become like stone (Preterite: -tetiyac)
télpochtiya to become like a young man again (Preterite: -telpGchtiyac)
tlaltiya to turn into earth (Preterite unattested)

o

yéctiy(a) to become good (Preterite: -y&ctix, -yéctiyac)



VOCABULARY LIST 22: COMPOUND NOUNS

SOURCE NOUNS

ahtlapalli wing

awlli beverage made of cornstarch

camatl mouth

canauhtli duck

centli dried ear of maize

chimalli shield

comalli griddle

cozcatl omament, necklace

huapalli plank, board, beam

huauhtli amaranth

huipilli blouse, indigenous woman's garment
(i)cpalli seat

icpatl thread

ocotochtli marten (furbearing animal)

quetzalli rich green tail plumage of the quetzal bird
tézcatl mirror

tilmahtii cloak, indigenous man's garment knotted on one shoulder
tletl fire

tozquitl throat

tonalli day, warmth of the day, fate
tzotzopaztli weaver's reed

xicalli gourd vessel

xictli navel
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VOCABULARY LIST 23: NOUN-VERB COMPOUNDS

SOURCE NOUNS

ayohti squash

cocolli anger, hurt

cuemitl cultivated field, furrow
cuetlaxtli leather

&catl wind89

ihiyotl breath

SOURCE VERBS

chalania to crack s.t., to put s.t. out of tune
cuélod to fold, bend s.t.

yamania to soften s.t.

tzacu(a) to enclose s.t.

huahuan(a) to scrape s.i.

piloa to make s.t. thinner

zohu(a) to extend s.t.

tlapan(i) to break, to go to pieces

coloa to bend s.L

pitz(a) to blow s.t.

capania to cause s.t. to make a cracking sound

89This is usually seen in reduplicated form: ehécatl.
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NOUNS

ehécatl
ihiyotl
coconétl
nanacatl
chichiltic
cecec

totonqui

ADVERB

ohOome

VERBS

ahahuiy(a)

" chohchdca
chochoca
cuacud
cuahcua
cuihcui
huehhuetzca
huehuetzca
huéhuetzca
nehnehnem(i)
nehnem(i)
nehnequ(i)
pahpaqu(i)
tehtequ(i)
tetequ(i)

wind
breath
doll
mushroom
(s.t.) red
(s.t.) cold
(s.t.) hot

two-by-two

take pleasure here and there
sob

weep continuously
chew or gnaw at s.t
snap, nip at s.t.

chip away at s.t.

smile

laugh a lot

laugh hard, continuously
stroll, wander

walk

crave s.t.

enjoy oneself

hack s.t. to pieces

slice s.t.
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xehxeloa to divide s.t. up into individual portions

xehx€loa to scatter things in piles here and there

xéxeloa to slice, carve s.t.

xEéxéloa to scatter s.t. evenly

xixicoa to defeat s.0. by sustained deceipt

VERB SETS WITH SHORT-VOWEL REDUPLICATION

The meanings given here for these verbs are translations of Carochi's glosses.

subjects/objects, but these are just the ones that would be appropriate, such as thread or
fabric for snapping and tearing, glass and pottery for shattering, water for boiling. The

suggested subjects/objects aren't actually part of the verb.

verbs are intransitive; the -tz(a) verbs are transitive.

chalan(i)
chachalaca
chachalatz(a)

calan(i)
cacalaca

cacalatz(a)

pozoni
popozoca
popozotz(a)

cuepdn(i)
cuecuepoca

cuecuepotz(a)

tomon(i)

totomoca

for clay vessels to clatter or for singing to be out of tune
for there to be a lot of this noise

for s.0. to make a lot of this noise

for something to rattle, like pebbles in a jug
for lots of things to rattle like this
for s.0. to do lots of this rattling

for water to boil
for water to boil a lot, making a lot of noise
for s.0. to boil something a lot like this

for a flower to bloom, an egg to burst, or 2 gun to go off?0
for many flowers to bloom

for s.0. to make many flowers bloom, eggs burst, guns go off

for a blister to raise up

for many blisters to raise up

90The basic meaning of this verb, which is very significant in Nahuatl rhetoric, is 'for s.t.

to burst, explode (into bloom, into flame, etc.)'.

They imply

The -n(i) verbs and the -ca
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totomotz(a)

tein(i)
teteica

teteitz(a)

tlapan(i)
tlatlapaca

tlatlapatz(a)

tzilin(i)
tzitzilica
tzitzilitz(a)

chipin(i)
chichipica
chichipitz(a)

chapan(i)
chachapaca

chachapatz(a)
xifin(i)
xixitica
xixititz(a)
coton(i)
cocotoca

cocototz(a)

coxon(i)

cocoxoca

cocoxotz(a)

capan(i)

for s.0. to cause many blisters to raise up

for glass or s.t. delicate to break.
for glass or s.t. delicate to break into many pieces

for s.o. to break s.t. into many pieces

for clay vessels or jugs to break
for clay vessels, jugs, or bread to break into many pieces

for s.0. to break clay vessels, jugs, or bread into many pieces

for a bell or metal to resound
for bells to ring repeatedly

for s.0. to ring bells repeatedly

for water, blood, grease, or melted wax to drip
for water, blood, grease, or melted wax to drip a lot

for s.0. to drip a lot of water, blood, grease, or melted wax

for clay or dough to plop on the ground
for many pieces of clay or dough to plop on the ground

for s.o. to plop many pieces of clay or dough on the ground

for a wall, a hill, or a situation to fall apart
for s.t. to fall completely apart
for s.0. to knock s.t. completely apart

for thread or rope to part
for a thread, rope, blanket, or net to come apart a lot

for s.0. to break and part these things a lot

for a vessel of water or a rotten egg to splash when it is shaken
for many vessels of water or rotten eggs to splash when they are
shaken

for s.0. to make noise, shaking vessels of water or rotten eggs

for hands to clap, knuckles to pop, or sandals to slap
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KEY TO EXERCISES

tinéchéhua
tinéchitta
nimitzitta
nimitzchiya
tinéchchiya
tin€chilpia
nimitzilpia
nimitzilua
tinéchaltia
tinéchixmati
nimitZixmati
nimitznétza
tinéchnotza
tingchquetza
nimitzquetza
nimitztequi
tin€chtequi
tinéchihtGtia
nimitzihtotia
nimitzilcdhua
tiné€chilcdhua
tin€chhuitequi
nimitzhuitequi
nimitzahci
tinéchahci
tinechcahua

nimitzcihua

nimitzilnamiqui

inéchilnamiqui

you get me up
you see me

I see you

I await you

you await me

you tie me up

I tie you up

I bathe you

you bathe me

you recognize me, you know me
I recognize you, I know you

I call you, I talk to you

you call me, you talk to me
you stand me up

I stand you up

I cut you

you cut me

you get me to dance, you dance with me
I get you to dance, I dance with you
I forget you

you forget me

you whip me

I whip you

I grab you

you grab me

you leave me behind

I leave you behind

I remember you

you remember me

[RANSITIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

rou scold me
scold you

hear you

tinéchahhua
nimitzahhua

nimitzcaqui
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tzayan(i)
tzatzayaca

tzatzayatz(a)

xahuan(i)
xaxahuaca

xaxahuatz(a)

patlan(i)
papatlaca
papatlatz(a)

petlan(i)
pepetlaca

pepetlatz(a)

79

for clothes, cloth, or a wall to rend or split
for many of these things to rend or split

to rend or split many of these things

for water or liquid to fall
for water or liquid to fall in great quantity

to pour water or liquid in great quantity

to fly
for a bird to flutter or for a heart to flutter or remble
(not used)

for something to spill and shine
for something to shine a lot

(not used)

_There are also some intransitive -ca verbs with reduplicated syllables that have transitive

counterparts ending in -tz(a), but are not related to a -n(i) form. Moreover, they may

have long vowels before -ca/-tz(a):

totoca
tototz(a)

chichinaca
chichinatz(a)

popoca
popotz(a)

quiquinaca

quiquinatz(a)

to hurry, to make fast progress91
to hurry s.o0. along, to hasten the progress of s.t.

to suffer pain

to cause s.0. pain

to smoke, to give off vapor

to smoke s.t. out (like rabbits from a burrow or bees from a hive)

to mutter through clenched teeth, for a dog to growl or for a pig to

grunt
to growl at s.o.

91As Carochi points out, this contrasts with tdtoca 'to chase, pursue s.0., s.t.' < toca 'to
follow s.0.' Yet it does not have the basic sense of téca 'to bury s.0., to sow s.t.'
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There are other related verbs which have intransitive forms ending in -ca and transitive

forms ending in -tz(a) and initial (i)h- instead of reduplication:

(i)hxica to leak, drip

(i)hxitz(a) to distill s.t.

(i)hzanaca to make a rustling sound like dry leaves or paper
(i)hzanatz(a) to rustle s.t. like leaves or paper

These sets of related verbs are as characteristic of Nahuatl as absolutive -tl(i). To
speakers of English and Spanish they are remarkable, while in spoken and written Nahuatl
they are pervasive. If one were asked to give an example of something special and

"exotic" about Nahuatl, these verbs would be a good choice.



VOCABULARY LIST 25: PARTICLES

ach
achchica, achtzan
achi
ahachi
ahcan
ahco
ahcopa
ahcualli
ahhuel
ahmo
ahmoacah
ahmoquén
ahmotzin
ahno
ahnozo

ahquémman

ahquén

ahtleh

ahtlein

ahzo

ahzo ahmd, ahzocamé
ahzo zan

ahzo zan ndhuiyan
aquin

auh

axcan

aya(md)

ayacan

ayaic

possibly

frequently

a little, slightly

much (< achi 'a bit")

nowhere (< cdn 'where?’)

above

upward

bad (Literally: not-good)
impossible (Literally: not-possible)
no

nobody (< acah 'someone’)

in no manner (< quén ‘'how, in what manner?")
no (Honorific)

neither

perhaps (f nozo 'or")

at no time (< quémman ‘at times’)

in no manner, no way

nothing

nothing (Literally: not-what)
perhaps

perhaps not

perhaps

perhaps everywhere

who?

what's more, and another thing92
now

not yet (< ye, ya ‘already’)

as yet nowhere (< can 'where?")

never (< ic 'when?’)

92This is used to introduce a new clause or to connect clauses.

used.

To connect nouns ihuan is
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ayac
ayocaxcan
ca ahmd
ca quémah
campa

can

canah
canahpa
canin

cemi
cemihcac
cen
cencah
ceppa
chico

cuél

cuix
cuizahzoyeh
huehca
huehcapa
huel
huiptia

ic

icah
ilhuiz, ilhuiceh
imman

in

in6n
ipampa
iuh, iuhqui
ixtlapal

iye, iyetzin

nobody (< &c 'who?")
hardly

no, indeed

yes, indeed

to/from where?

where?

somewhered3

from some place
to/from where?

once and for all

forever

completely

much, a lot

once

to the side, irregularly, badly
suddeniy

is it the case? perhaps? perchance?
I don't know whether ...
f.araway

from far away

well, to a considerable degree, possible
day after tomorrow
when?

sometimes

much more, especially
it is high time for ..

as for, with respect to
this

this one here

that one there

because

thus

across

yes, yeah (In men's speech)

930ne would expect this to be "canah,” but it is not.

VOCABULARY
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iz, ici
mach
maciuhqui
manoceh
mieccan
miecpa
mochi
mochipa
moztia
nal

nén

népa
nican
niman
nozo

nd
nocuélyeh
nohuiyan
oc

ompa

on

oncan
oppa
quémah
quémahcatzin
quémman
quén, quénin
quénocyeh
quéxquich
quézquipa
quin
tedtlac
tlahcah

here

considerably

nonetheless (< mdzo iuhqui)
nor (< ma nozo yeh)

in many places

many times

all (Plural: mochtin94)
always

tomorrow

throughout, beyond

in vain, to no end

there (place), formerly (time)
here

immediately afterward, then
either

also

on the other hand
everywhere

still, yet, in addition, besides
there

that

there

twice

yes (Rather emphatic)

yes (Honorific)

when?

how?

all the more

how much/how many?

how many times?

then

in the afternocon/evening

during the daytime

94There is a long vowel in the plural ending of this word, although for nouns the plural

suffix is -tin with a short vowel.
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tlani

tlapic

tlein ipampa
tlein

xizo, xizotZin
ye

yectel

(y)eh
yendceppa
yohuac

za

zan

zan cen

zan cuél
zannén

zanniman

VOCABULARY

below

in vain, to no end

why? (This shortens to tleipampa.)
what?

yes, yeah (In women's speech)
already

a while ago, the other day

(No discemible lexical or grammatical meaning)
again

at night

only

only

together

soon

in vain

immediately
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CHAPTER 1 EXERCISE

SYLLABIFICATION EXERCISE

ahuiya a.hui.ya to be happy

huiitzilin hui.tzi.lin hummingbird

calli cal.li house

tzintli tzin.tli base, foundation, buttocks
huitztli huitz.thi thorn

michin mi.chin fish

chilli chil.i chile

Tlachco Tlach.co Taxco

Tlaxcallan Tlax.cal.lan Tlaxcala

tamalli ta.mal.li tamale

xoctli xoc.tli pot

nextli nex.tli ashes

nextamalli nex.ta.mal.li  nixtamal, maize soaked in lime water and ground
ahuacatl a.hua.catl avocado

cualli cual.li (something) good

téuctli téuc.tli lord _

ahtlatl ah.tlatl atlatl, stick for throwing a spear
Nahuatl Ni.huatl clear, intelligible speech

CHAPTER 2 EXERCISES

POSSESSED NOUN RECOGNITION EXERCISE

nopitzouh my pig

tochan our home

‘inchichi their dog

immil their field(s)
amoxoc y'all's pot(s)
moma your hand(s)/arm(s)



KEY TO EXERCISES

iconéuh her child!

nonan my mother

incol their grandfather
mometl your metate(s) (< metlatl)
tocax our plate(s), bowl(s)
ima his/her hand(s)/arm(s)
nonacaz my ear(s)

amochian y'all's home(s)

nocxi my foot/feet
itzontecon, his/her/its skull
mopitzouh your pig

amomil y'all's field(s)

ichdn in Xuan Juan's home2

ixoc in Maria Maria's pot(s)
toconéuh our child

mocax " your bowi(s)

POSSESSED NOUN PRODUCTION EXERCISE

your ear monacaz
their pot inxoc, incon (< im-xoc, im-cGn)
our book timox (< to-dmox)

his foot iexi (< 1-icxi)

y'all's field amomil

my child noconéuh, nopil3

their dog inchichi (< Tm-chichi)
your paper mamauh (< mo-ama-uh)
his plate icax

my ear nonacaz

our house tocal, tochan?

1Also “its offspring’, as in bunny, kitten, duckling, chick ...
2Notice how to form a possessive -construction with a name (or any noun).

3Generally. women use coné€tl, and men use pilli. Since conétl has the specialized
meaning of 'offspring of a woman', a woman can more naturally say "noconéuh” than a
man,

4Calli is ‘house’, chantli is 'home'.



88

his hand
their pig
your hand
our paper
y'all's pot
my pig
our child
your foot
his house

FURTHER PRACTICE ON RECOGNITION OF POSSESSED NOUNS

Teiic
totlaxcal
amomiz
impetl
nocué
motoca
amoteduh
itlacual
nonan
‘inxoch
itah
motlahtol
nozteuh
noyac
itzontecon
totlapech
topil
amomil
nocxiuh

tocol

ima

impitzouh, incoyame
moma

tamauh (< to-dma-uh)
amoxoc, amocon
nopitzouh, nocoyame
toconéuh, topil

mocxi (< mo-icxi)

ical, ichan

“his/her/its song(s) (< cuicatl)

our tortilla(s)
y'all's cat

their reed mat(s), their petate(s) (< petlaﬂ)

my skirt(s) (< cuéitl)
your spiderd

‘y'all's god (< tedtl)

his/herf/its food

my mother

their flower(s) (< xdchitl)
his/her father

your speech

my fingernail(s) (< (i)ztetl)
my nose (< yacatl)
his/herfits skull (< tzontecomatl)
our bed(s)

our child

y'all's field(s)

my foot, my feet (< (i)cxitl)

our grandfather

SNote that motdcd < t5cditl means 'your name’'.

KEY TO EXERCISES
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FURTHER POSSESSED NOUN PRODUCTION EXERCISE

my fingernail

their reed mat

his nose
y'all's speech
her name
our flower
your bread
her father
their town
my god
your bed
y'all's song
my food
their mother
your ear
her skirt
their rabbit
my property
your head

nozte

impetl

1yac

amotiahtol

itdca

toxdch

motlaxcal

itah

'imiltepéuh6
note6uh
motlapech, mopetl
amocuic

notlacual

innan (< im-ndn)
monacaz

icué

‘intéch

naxcad (< no-dxcd)

mocua’

PRACTICE ON RECOGNITION OF PLURAL POSSESSED NOUNS

amaltep€hudn y'all's towns *
noc6dhuan my snakes8
ipitzohuan his/her pigs
iaxcahuan his/her possessions *
tocon€huan our children
notechuin my god39

60r imauh intepéuh
70r motzontecon 'your skull’

8Csatl also means 'twin' and 'guest’. It also has a reduplicated plural stem: no-c6-coa
-huan.
90r reduplicated no-té-te6-huan
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inacazhuian
tomilhuan
mocaxhuan
incuéhuin
mocdizhuan
amocalhuan
nocOlhuan
nahcolhuan
imahuan
ixtelolohhuin
incitlalhuan
iamoxhuan
noxdchhuan
tonanhuan
nocxihuan
inchichihudn

totechuan

PRACTICE ON PRODUCTION OF PLURAL POSSESSED NOUNS

my shoulders
his hands
our words
their rabbits
y'all's books
your gods

my ears

our possessions

his flowers
their pigs
y'all's fields

your calves

his/her/its ears *

our fields *

your plates, bowls *
their skirts *

your calves (of your legs) *
y'all's houses *

my grandfathers

my shoulders *
his/her hands/arms *
his/her/its/ eyeballs *
their stars10

his/her books *

my flowers *

our mothers

my feet *

their dogs

our godsll

nahcol(huan)

ima(huin)

totlahtd1(huian)
‘intSchhudn
amamox(huan)
moteShudn, motétedhuin
nonacaz(huan)
taxca(huan)

‘ixdch(hudn)

impitzohuan, incoyamehuin
amomil(huan)

mocoz(huan)

KEY TO EXERCISES

10Considered animate by Nahuatl speakers; also reduplicated plural stem: in-ci-citlal

-huan

110r to-té-te6-hudn
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my children nopilhuin, noconéhuan
their towns imiltepéhuz’mlz

her skirts icué(huan)

our dogs tochichihuan

your hands moma(huan)

y'all's fields amomil(huan)

my feet nocxi(huan)

their houses incal(huan), inchdnhuin

PRONOUN REFERENCE EXERCISE

Yehhuatl?

Quémah, yehhuad.
Tehhuidn?

Quémah, amehhuan.
Tehhuatl?

Quémah, nehhuatl.
Yehhuan?

Quémah, yehhuan.
Amehhuan?

Quémah, tehhuan.
Nehhuatl?

Quémah, tehhuatl.
Tehhuan?

Quémah, amehhuin.
Tehhuatl?

Quémah, nehhuat.
Amehhuan?

Quémah, tehhuin.
Tehhuatl thuan Xuan?

Quémah, tehhuan.
Nehhuat!?

Quémah, tehhuatl.

120r imahuan imtepehudn; towns are considered animate.
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Amehhuan thudn Maria?

Quémah, tehhuan.

POSSESSION RESPONSE EXERCISE

Ixoc in Xuan?

Quémabh, ixoc; ahmo, ahmd ixoc.
Amomiz?

Quémah, tomiz; ahmo, ahmo tomiz.
Inx6ch in Xuan ihudn in Maria?

Quémah, inxdch; ahmo, ahmo inxéch.
Moconéuh?

Quémah, noconéuh; ahmo, ahmd noconéuh.

Tcél in pilli?

Quémabh, icdl; ahmd, ahmé icol.
Tocax?

Quémah, amocax; ahmd, ahmo amocax.
Amochan?

Quémah, tochan; ahmd, ahmé tochan.
Tamauh in Maria?

Quémah, iamauh; ahmé, ahmo idmauh.
Mocué?

Quémah, nocué; ahmd, ahmd nocué.
Motlaxcal?

Quémah, notlaxcal; ahmd, ahmé notlaxcal.

Toxdoch?

Quémah, amoxGch; ahmd, ahmé amoxdch.
Nocug?

Quémah, mocué; ahmé, ahmé mocué.
Tamox?

Quémah, iamox; ahmd, ahmd idmox.
Amopetl?

Quémah, topetl; ahmo, ahmé topetl.
Moconéuh?

Quémach, noconéuh; ahmo, ahmd noconéuh.

KEY TO EXERCISES
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Naxca?
Quémah, maxca; ahmo, ahmé maxca.
Mailtepéuh?

Quémah, niltepéuh; ahmo, ahmo naltepeuh.

POSSESSION AND LOCATION EXERCISE

(Responses given here are samples. You are free to make your own.)
Campa nocdl?

Mocol ipan milli.
Cinin mocax?

Nican nocax.
Canin ipil in Xuan?

Tconéuh Smpa ipan tEmachlGyan.
Campa nonan?

Mondn Oompa ipan calli.
Campa namox?

Ompa mamox.
Canin mocué?

Nican nocué.
Canin tocol?

Amocdl ipan témachtiloyan.
Canin amonan?

Tondn 6mpa ipan ohtli.
Campa imiz in Maria?

Tmiz 6mpa ipan milli.
Campa incal in Xuan ihuan in Maria?

Tncal nicin ipan ohtli.
Ciampa mopitzouh?

Nopitzouh dmpa ipan milli.
Ciampa noconéuh?

Moconéuh ipan calli.

93
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Canin amomil?
Tomil ompa ipan ohtli.
Canin tamox?

Amamox ipan témachtiloyan.

POSSESSION AND LOCATION PRODUCTION EXERCISE

(Answers to these questions are sample responses.)
Where is y'all's house?
Campa amocal? Tocal ipan ohtli.
Where is my pig?
Campa nopitzouh? Mopitzouh émpa milli.
OR
Campa nocoyame? Mocoyame Ompa milli.
Where is Juan's kid?
Campa ipil in Xuan? Ipil 6mpa témachtloyan.
Where is our pot?
' Canin toxoc? Amoxoc ipan calli.
Where is their field?
Ciampa immil? Immil dmpa ipan ohtli.
Where is our grandfather?
Campa tocol? Amocél ipan calli.
Where is my book?
Campa namox? Mamox ipan témachiloyan.
Where is their cat?
Canin immiz? Tmmiz ipan milli.
Where is your skirt?
Canin mocu€? Nocué ipan calli.
Where is his plate?
Canin icax? Tcax ipan calli.
Where is Juan's field?
Cinin imil in Xuan? Tmil ipan ohtli.
Where is my kid?

Cinin noconéuh? Moconéuh ipan ohtli.

KEY TO EXERCISES
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Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

Where

is your mother?

Campa monan? Nonan ipan milli.

is our sister?

Campa tocniuh? Amocniuh ipan calli.13
is your reed mat?

Campa mopetl? Nopetl ipan calli.

is y'all's bread?

Campa amotlaxcal? Totlaxcal ipan calli.
is my bed?

Canin notlapech? Motlapech ipan calli.
is your skirt?

Campa mocué? Nocu€ ipan milli.

is John's rabbit?

Campa itdch in Xuan? Tt5ch ipan milli.
is our food?

Campa totlacual? Amotlacaul ipan milli.
is their mother?

Canin inndn? Innin ipan témachGloyan.
is my cat?

Campa nomiz? Momiz ompa ipan milli.-
is your food?

Campa motlacual? Notlacual 6mpa ipan milli.
is our child?

Canin topil? Amopil ipan milli.

is y'all's pot?

Canin amoxoc? Toxoc ipan ohtli.

POSSESSION AND LOCATION RECOGNITION EXERCISE

Nomil 6mpa (cah).

My field is over there./ My fields are over there.

13The word for ‘friend’, (i)cnluhtli, has come to be used for siblings of either sex.
Traditional Nahuatl kinship terminology distinguishes ‘older sister’ huéltiuhtli, from
‘younger sister' iuctli.
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Canin (cah) motlaxcal?

Where is your tortilla?/Where are your tortillas?
Amoxoch nican.

Y'all's flower is here./Y'all's flowers are here.
Ipil in Xuan 6mpa.

Juan's child is over there.
Mamox ipan t€machfiloyan.

Your book is at school./Your books are at school.
Campa totlacual?

Where is our food?
Amotlacual ipan tlacualchihualGyan.

Y'all's food is in the kitchen.
Canin nonan?

Where is my mother?
Monan ipan ohtli.

Your mother is in the street/on the road.
Campa 1itlapech in Xuan?

Where is Juan's bed?
Tdapech in Xuan ipan ichan.

Juan's bed is in his home.
Canin amocol?

Where is y'all's grandfather?
Tocol ipan milli.

Our grandfather is in the field/fields.
Campa momiz?

Where is your cat?
Nomiz ipan tlacualchihualdyan.

My cat is in the kitchen.
Canin naxca?

Where is my property?/Where are my belongings?
Maxca nican.

Your property is here./Your belongings are here.
Campa itacual in Xuan?

Where is Juan's food?
Ttlacual in Xuan ipan tlacualGyan.

Juan's food is in the dining room.

KEY TO EXERCISES



KEY TO EXERCISES

Canin amocal?
Where is y'all's house?/Where are y'all's houses?

Tocal huehca.

Our house is far away./Our houses are far away.

CHAPTER 3 EXERCISES

NOUN PLURAL RECOGNITION EXERCISE

pitzomeh pitzotl pig

caxtin caxitl plate, bowl
tepémeh tepétl hill

caltin calli house
amoxtin amoxtli book
x0chimeh xdchitl flower
totomeh tototl bird

amameh amatl paper
mamazah mazatl deer

-pilhuan -pil (someone's) child
chichimeh chichi dog
altepémeh altepetl town

cdconeh conétl child
cuicameh cuicatl song

miltin milli field

ocuiltin ocuilin worm
Oztdomeh ozt cave
papalomeh papalotl butterfly
tlaxcaltin tlaxcalli tortilla
-yolcameh yolcatl animal, critter

tahtin tahtli father
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NOUN PLURALIZATION EXERCISE

amatl dmameh*
calli caltin*
ocuilin ocuiltin
dmoxtli amoxtin*
caxitl caxtin*
tahtli tahtin, tatahtin
1ot5tl t5tomeh
oztod 0ztdmeh
colli coltin
altepétl altepeémeh
milli miltin*
yodicatl yolcameh
xochitl x0chimeh*
conétl cdconeh
chichi chichimeh
tepétl tepémeh
mazatl méamazah
tlaxcalli tlaxcaltin*
cuicatl cuicameh*
papalotl papalomeh
-pil -pilhuan
quimichin quimichtin
totoltetl totoltemeh
michin mimichtin
coad coameh, cocoah
oquichtli oquichtin, oquichmeh
zayolin zaydlmeh
cihuatl cihuah
azcatl azcameh
itlalin ' cicitlaltin
cihtli cihtin

cicihtin

KEY TO EXERCISES
papers (older Nahuatl: amatl)
houses (older Nahuatl: calli)
worms
books (older Nahuatl: amoxtli)
plates, bowls (older Nahuad: caxitl)
fathers
birds
caves
grandfathers
towns
fields (older Nahuatl: milli)
animals, livesock, vermin
flowers (older Nahuatl: x6chitl)
children
dogs

" hills

deer (pD)

tortillas (older Nahuatl: tlaxcalli)
songs (older Nahuatl: cuicatl)
butterflies

(someone's) children
mice

eggs

fish (pl)

snakes

men

flies

women

ants

stars

grandmothers

hares
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NOUN PLURAL PRODUCTION EXERCISE

books
towns
ants
fishes
snakes
stars
flies
men
tortillas
caves
birds
animals

eggs

worms

songs
butterflies
mice
grandmothers
flowers

fields

dogs

grasshoppers
women

grandfathers
cats

fathers
plates

pigs

people
rabbits
children

amoxtin, amoxtli
dltepémeh
dzcameh
mimichtin
coameh, cocoah
cicitlaltin
zayolmeh

oquichtin, oquichmeh

tlaxcaltin, tlaxcalli
o0ztomeh
totomeh

yolcameh

totoltemeh (domestic bird eggs), tototemeh (wild bird eggs)

totoltetl, tototetl
ocuiltin
cuicameh, cuicatl
papalomeh
quimichtin

cihtin

xochimeh, xéchitl
miltin, milli
chichimeh
chapoltin

cihuah

coltin

miztin

tahtin, tatahtin
caxtin, caxitl
pitzomehl"'

tlacah

totdchmeh, tochmeh

coconeh, -pithuan

14 o150 c6coyameh < coyametl
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POSSESSOR NOUN EXERCISE

tlacahuah slave owner
ichcahuah person who owns sheep
axcahuah owner of possessions

teocuitlahuah  goldsmith

cihuahuah married man

altep€huah resident of a town

pilhuah parent, one who has children
oztdhuah fox, one who has a burrow
tepozhuah blacksmith

chaneh resident, one who has a home
caleh one in charge of a house

CHAPTER 4 EXERCISES

POSTPOSITION RECOGNITION EXERCISE

nopampa because of me

ipan on, at it

intzalan among, between them
mohuiic toward you

impal by their grace

totloc close to, near us
amohuin with y'all

‘imihtic inside them

nicampa behind me

nohuiic toward me

amohuic toward y'all

nixpan in front of me

nopal by my grace

ipampa because of him/her/it
mopal by your grace
tehuan with someone

intzdlan between, among them

KEY TO EXERCISES

tlacahuahqueh
ichcahuahqueh
axcahuahqueh
tedcuitlahuahqueh
cihudhuahqueh
altepéhuahqueh
pilhuahqueh
oztohuahqueh
tepozhuahqueh
chanehqueh

calehqueh
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topampa
inepantlah
ténahuac
itloc
i-ihtic
impan
mohuin
nihtic
mixco
‘itepotzco
nohuan
notloc
impampa
tondhuac
tépan
mohuic
itlan

ica
nocpac
tétech
fixco
téicampa
totzdlan
notepotzco
itZintlan
téca
itech

té€tzalan

because of us
in the middle of it

near someone

near, close to him/her/it

inside him/her/it
on, at them
with you

inside me

on (the surface of) you (< mo-ixco)

behind him/her/it
with me

close to, near me
because of them
close to, near us
on someone
toward you

near him/her/it

by means of it, with the help of him/her

on top of me

attached to someone

on (the surface of) us

behind someone
among us

behind me
beneath him/her/it

with the help of someone, by means of s.o.
attached to him/herfit

among someone

POSTPOSITION PRODUCTION EXERCISE

because of you
toward me
with it

on me

mopampa
nohuic
huan

nopan

101



102

inside it

behind them

with the help of us
because of us

near it

with y'all

in front of him

near me

because of your grandfather
toward your house
between us

behind him

at its base

near me

toward y'all

by your grace

in front of the house
between the hills
inside me

behind your house
with, by means of the arrow

in front of people

KEY TO EXERCISES

i-ihtic

intepotzco, imicampa
topal

topampa

itloc, indhuac
amohuin

ixpan (< i-Ixpan)
notloc, nonahuac
ipampa mocol

ihuic mocal

totzalan

itepotzco, icampa
itZintlan, itlan
notloc, nondhuac
amohiiic

mopal

ixpan calli, caflixpan
intzalan tepémeh, tepétzalan
nihtic, nihtec
icampa mocal

ica mitl

‘imixpan tacah

IRREGULAR VERB RECOGNITION EXERCISE

niyaz
anyazqueh
Oancatcah
Ocatca
tihuih
tiyauh
Oyeya
anyezqueh
tiyazqueh
yaz

I will go

y'all will go

y'all were

he/she/it was

we go

you go

he/she/it was being, used to be
y'all will be

we will go

he/she/it will go
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Oniyaya’
O0anyayah
yezqueh
tiyez
Oticatca
ocatcah
cah
ancateh
huih
niyauh
Oyeyah
Oniyeya
oyaya
Otiyayah
yez
tiyezqueh
yazqueh
tiyaz
otiyeyah
otiyeya
Gtiyaya
oyayah
anyezqueh
niyez
yauh
amhuih
Oticatcah
Onicatca
ticah
ticateh -

I was going

y'all were going

they will be

you will be

you were

they were

he/shefit is

y'all are

they go

I go

they were being, they used to be
I was being, I used to be
he/she/it was going, he/shefit used to go
we were going, we used to go
he/she/it will be

we will be

they will go

you will go

we were being, we used to be
you were being, you used to be
you were going, you used to go
they were going, they used to go
y'all will be

I will be

he/shefit goes

y'all go

we were

I was

you are

we are
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IRREGULAR VERB PRODUCTION EXERCISE

I will go niyaz
they will go yazqueh
y'all are ancateh
you are ticah

he went _ Oyah

we went otiyahqueh
they were Ocatcah

I was oOnicatca
y'all go amhuih
Igo niyauh
we will be tiyezqueh
he will be yez

he goes yauh

we go tihuih
they will be yezqueh
I will be niyez

I was going Oniyaya
they were going Oyayah
we will go tiyazqueh
he will go yaz

he was ocatca
we were oticatcah
y'all will go anyazqueh
you will go tiyaz

you go tiyauh
they go huih

they are cateh

I am nicah
you were going Otiyaya
y'all were going Oanyayah
y'all were dancatcah
you were Oticatca
you will be ﬁyez

y'all will be anyezqueh
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CHAPTER 5 EXERCISES

INTRANSITIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

choca to weep
nichoca I weep
tichGca you weep
choca he/she/it weeps
tichocah we weep
anchocah y'all weep
chocah they weep
huetz(i) to fall
nihuetzi I fall
tihuetzi you fall
huetzi he/she/it falls
tihuetzih we fall
amhuetzih y'all fall
huetzih they fall
tzahtzi to shout
nitzahtzi I shout
titzahtzi you shout
tzahtzi he/shefit shouts
titzahtzih we shout
antzahtzih y'all shout
tzahtzih they shout
paqu(i) to be happy
nipaqui I am happy
tipaqui you are happy
paqui he/she/it is happy
tipaquih we are happy
ampaquih y'all are happy

paquih they are happy
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nehnem(i) to walk
ninehnemi I walk
tinehnemi you walk
nehnemi he/she/it walks

tinehnemih we walk

annehnemih y'all walk

nehnemih they walk
miqu(i) to die
nimiqui I die
timiqui you die
miqui he/she/it dies
timiquih we die
ammiquih y'all die
miquih they die
INTRANSITIVE VERB RECOGNITION EXERCISE
huetzca he/she laughs
tihuetzcah we laugh
tipaquih we are happy
nipaqui I am happy
chocah they weep
tichoca you weep
ninehnemi I walk
annehnemih y'all walk
tichantih we dwell
chant he/she dwells
antzahtzih y'all shout
nitzahtzi I shout
ticochi you sleep
cochih they sleep
nimiqui I die
timiquih we die
tzecuinih they run, jump

KEY TO EXERCISES
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titzecuini you run, jump
quiza he/she/it emerges
anquizah y'all emerge
nemih they live

tinemi you live
ticalaquih we enter

calaqui he/she/it enters
temo he/she/it descends13
titemoh we descend16
titlehco you ascend
antlehcoh y'all ascend

INTRANSITIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

y'all laugh
I laugh
we weep
he weeps
they walk
you walk
I dwell
y'all dwell
we shout
she shouts
you die
y'all die

I jump
they jump
we go out
he goes out
you live

they live

amhuetzcah
nihuetzca
tichdcah
choca
nehnemih
tinehnemi
nichanti
anchantih
titzahtzih
tzahtzi
timiqui
ammiquih
nitzecuini
tzecuinih
tiquizah
quiza
tinemi

nemih

15The long stem vowel shortens because it is at the end of the word.
16Here the long stem vowel shortens because it is followed by h.
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y'all enter ancalaquih
I enter nicalaqui
he falls down huetzi
we fall down tihuetzih
I am happy nipaqui
we are happy tipaquih
y'all live annemih
she lives nemi
they descend temoh

I descend nitemo
she ascends tlehco
we ascend tilehcoh

INTRANSITIVE QUESTION EXERCISE

Anchocah ipan témach(iloyan?
Ahmd, ahmo tichocah ipan témachtildyan.
Are y'all weeping at the school?

No, we are not weeping at the school.

Nicochi ipan tlapechui?
Ahmo, ahmo ticochi ipan tapechtli.
Am I sleeping on the bed?

No, you are not sleeping on the bed.

Tihuetzi ipan ohtli?
Ahmo, ahmé nihuetzi ipan ohtli.
Are you falling down on the road?

No, I am not falling down on the road.

Xuan huetzca ompa?
Ahmo, ahmé huetzca ompa.
Is Juan laughing over there?

No, he isn't laughing over there.

KEY TO EXERCISES
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Tichanti nican?
Ahmo, ahmo nichanti nican. )
Do you dwell here? (Are you dwelling here?)
No, I don't dwell here. (No, I am not dwelling here.)

Tipaquih ipan témachtiloyan?
Ahmo, ahmé ampaquih ipan témachtiloyan.
Are we being happy in the school?
No, y'all aren't being happy in the school.

Nitzahtzi ipan tlacualdyan?
Ahmo, ahmo titzahtzi ipan tlacualdyan.
Am [ shouting in the dining room?

No, you are not shouting in the dining room.

Xuan ihuan Maria chocah nican?
Ahmo, ahmé chGeah nican.
Are Juan and Maria weeping here?

No, they are not weeping here.

Tihuetzca ipan ohtli?
'Ahmoé, ahmd nihuetzca ipan ohdi.
Are you laughing on the road?
No, I am not laughing on the road.

Amhuetzih ipan tlacualoyan?
a
Ahmo, ahmd tihuetzih ipan dacilloyan.
Are y'all falling down in the dining room?

No, we are not falling down in the dining room
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FURTHER EXERCISES ON QUESTIONS WITH INTRANSITIVE VERBS

Aquin huetzca ipan tlacualdyan? Xuan?
Quémah. Xuan huetzca ipan tlacualéyan.
Who is laughing in the dining room? Juan?

Indeed, it's Juan who is laughing in the dining room.

Aquihqueh chantih nicin? Amehhuin?
Quémah. Tehhuan tichantih nican.
Who is dwelling here? Y'all?

Indeed, we are dwelling here.

Aquin huetzi ipan ohtli? Nehhuat?
Quémah. Tehhuatl tihuetzi ipan ohti.
Who is falling down in the road? Me?

Indeed, it is you who is falling down in the road.

Aquin tzahtzi ipan t€machfiloyan? Tehhuat?
Quémah. Nehhuatl nitzahtzi ipan témach@loyan.
Who is shouting in the school? You?

Indeed, it is I who am shouting in the school?

Aquin chéca 6mpa? Maria?
Quémah. Maria chéca Gmpa.
Who is weeping over there? Maria?

Indeed, it is Maria who is weeping over there.

Aquihqueh nehnemih ipan ohtli? Amehhuin?
Quémah. Tehhudn tinehnemih ipan ohtli.
Who is walking on the road. Y'all?

Indeed, it is we who are walking on the road.

Aquin huetzca ipan témachfldyan? Nehhuatl?
Quémah. Tehhuat tihuetzca ipan témachtilGyan.
Who is laughing in the school? Me?

Indeed, it is you who is laughing in the school.
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Aquin cochi ipan tlilli? Alfonso?
Quémah. Alfonso cochi ipan talli.
Who is sleeping on the ground? Alfonso?

Indeed, it is Alfonso who is sleeping on the ground.

Aquin huetzi ipan tlacualdydn? Nehhuati?
Quémah. Tehhuatl tihuetzi ipan tlacualoyan.
Who is falling down in the dining room? Me?

Indeed, it is you who are falling down in the dining room.
Aquin tzahtzi nicin? Tehhuad?
- Quémah. Nehhuatl nitzahtzi nican.

Who is shouting here? You?

Indeed, it is I who am shouting here.

CHAPTER 6 EXERCISES

OBJECT PREFIX EXERCISE

I see you nimitzitta

I see him/her/it niquitta

I see us nit€chitta

I see y'all naméchital?
I see them niquimitta

TRANSITIVE VERB RECOGNITION EXERCISE

tiquincaqui you hear them, you listen to them
annéchcaquih y'all hear me, y'all listen to me
mitzilpiah they tie you up

titéchilpia you tie us up

nicnotza I call him/her, I talk to him/her

17Notice that ni-améch- shortens to n-améch-.
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tiquinndtzah
timitzhuitequih
quihuitequi
quéhua
tiquimé&huah
quicaquih
nimitzcaqui
tiquilpia
antéchilpiah
tinéchnotza
quinnétza
nimitz&éhua
anquiméhuah
quincaquih
ticcaqui
tiquimhuitequi
naméchhuiitequi
néchéhuah
tiquéhua
titéchnotza
anquinotzah
timitzilnamiquih
quilnamiqui
tinéchilcahua
antéchilcahuah
quixmatih

niquimixmati

we call them, we talk to them

we beat, whip you

he/she/it whips him/her/it

he/she raises it, he/she gets him/her up
we raise them/ we get them up

they hear him/her/it

I hear you

you tie him/her/it up

y'all tie us up

you call me, you talk to me

he/she calls them, he/she talks to them
I get you up

y'all get them up, y'all raise them
they hear them, they listen to them
you hear him/her/it, you listen to him/her/it
you whip them

I whip y'all

they get me up

you get him/her up, you raise it

you call us, you talk to us

y'all call him/her, y'all talk to him/her
we remember you

he/she remembers him/herfit

you forget me

y'all forget us

they recognize him/her, they know him/her

I recognize them, I know them

PREFIX ALTERNATION EXERCISE

nimitzahhua
tinéchahhua
tinéchcaqui
nimitzcaqui

nimitzéhua

I scold you

you scoid me

you hear me, you listen to me
I hear you, I listen to you

I get you up

KEY TO EXERCISES
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tinéchéhua
tinéchitta
nimitzitta
nimitzchiya
tinéchchiya
tinéchilpia
nimitzilpia
nimitzaltia
tinéchaltia
tinéchixmati
nimitzixmati
nimitznotza
tinéchnotza
tinéchquetza
nimitzquetza
nimitztequi
tinéchtequi
tinéchihtotia
nimitzihtGtia
nimitzilcahua
tin€chilcahua
tinéchhuitequi
nimitzhuitequi
nimitzahci
tinéchahci
tinéchcahua
nimitzcahua
nimitzilnamiqui

tinéchilnamiqui
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you get me up

you see me

I see you

I await you

you await me

you tie me up

I tie you up

I bathe you

you bathe me

you recognize me, you know me
I recognize you, I know you

I call you, I talk to you

you call me, you talk to me
you stand me up

I stand you up

I cut you

you cut me

you get me to dance, you dance with me
I get you to dance, I dance with you
I forget you

you forget me

you whip me

I whip you

I grab you

you grab me

you leave me behind

I leave you behind

I remember you

you remember me

TRANSITIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

you scold me
I scold you

1 hear you

tinéchahhua
nimitzahhua

nimitzcaqui
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you hear me
you get me up

I get you up

I see you

you see me

you wait for me
I wait for you

I tie you up

you tie me up
you bathe me

I bathe you

I know you

you know me
you speak to me
I speak to you

I stand you up
you stand me up
you cut me

I cut you

I dance (with) you

you dance (with) me

you forget me

I forget you

I whip you

you whip me

you grab me

I grab you

I leave you

you leave me
you remember me

I remember you

tinéchcaqui
tinéchéhua
nimitz€hua
nimitzitta
tinéchitta
tinéchchiya
nimitzchiya
nimitzilpia
tinéchilpia
tinéchadltia
nimitzaltia
nimitzZixmati
tinéchixmati
tinéchndtza
nimitznotza
nimitzquetza
tinéchquetza
tinéchtequi
nimitztequi
nimitzihtotia
tinéchihtotia
tin€chilcahua
nimitzilcdhua
nimitzhuitequi
tinéchhuitequi
tinéchahci
nimitzahci
nimitzcahua
tinéchcahua
tinéchilnamiqui

nimitzilndmiqui

KEY TO EXERCISES
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FURTHER TRANSITIVE VERB RECOGNITION EXERCISE

cahhua
antéchahhuah
antéchcaquih
quicaqui
quéhua
antéchéhuah
antéchittah
quittah
quichiya
antéchchiyah
antéchilpiah
quilpia

caltia
antéchaltiah
antéchixmatih
quixmati
quindtza
antéchnotzah
antéchquetzah
quiquetzah
quitequih
antéchtequih
antéchihtotiah
quihtotia
quilcdhua
antéchilcahuah

antéchhuitequih

quihuitequi
cahci
antéchahcih
antéchcahuah
quicahuah
quilnamiquih

antéchilndmiquih

he/she scolds him/her

y'all scold us

y'all hear us

he/she hears him/her/it

he/she gets him/her up, he/she raises it
y'all get us up

y'all see us

they see him/her/it

he/she awaits him/her/it

y'all await us

y'all tie us up

he/she ties him/her/it up

he/she bathes him/her

y'all bathe us

y'all recognize us

he/she recognizes, knows him/her
he/she calls, speaks to him/her
y'all call, speak to us

y'all stand us up

they stand him/her up, they raise it
they cut him/herf/it

y'all cut us

y'all get us to dance, y'all dance with us
he/she gets him/her to dance, he/she dances with him/her
he/she forgets him/her/it

y'all forget us

y'all whip us

he/she whips him/her/it

he/she grabs him/her/it

y'all grab us

y'all leave us behind

they leave him/her/it behind

they remember him/her/it

y'all remember us
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FURTHER TRANSITIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

we scold him

they scold y'all
they hear y'all

we hear him

we get him up
they get y'all up
they see y'all

we see him

we wait for him
they wait for y'all
they tie y'all up
we tie him up

we bathe him
they bathe y'all
they know y'all
we know him

we speak to him
they speak to y'all
they stand y'all up
we stand him up
we cut him

they cut y'all

they dance (with) y'all
we dance (with) him
we forget him
they forget y'all
they whip y'all
we whip him

we grab him

they grab y'all
they leave y'all
we leave him

we remember him

they remember y'all

ticahhuah
améchahhuah
ameéchcaquih
ticcaquih
tiquéhuah
améch&huah
améchittah
tiquittah
ticchiyah
améchchiyah
améchilpiah
tiquilpiah
ticaltiah
améchaltiah
améchixmatih
tiquixmatih
ticn6tzah
améchnotzah
améchquetzah
ticquetzah
tictequih
améchtequih
améchihtStiah
tiquihttiah
tiquilcahuah
ameéchilcahuah
améchhuitequih
tichuitequih
ticahcih
ameéchahcih
améchcahuah
ticcahuah
tiquilnamiquih
améchilnamiquih

KEY TO EXERCISES
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ADDITIONAL TRANSITIVE VERB RECOGNITION EXERCISE

mitzahhuah
nicahhua
téchcaqui
anquicaquih
niccua
tiquincuah
nécheéhuah
quiméhua
timitzittah
quitta
taméchchiyah
nimitzchiya
néchilpiah
nimitzilpia
niquimaltia
timitzaltiah
néchixmatih
téchixmati
nimitznotza
quinntzah
nicquetza
timitzquetzah
quintequih
nictequi
ticcaqui
quicaquih
niquihtotia
antéchihtdtiah
ticaltiah
quimaltia
améchilcahua
tinéchilcahua
anquéhuah

nimitzéhua

they scold you

I scold him/her
he/she hears us
y'all hear him/her/it
I eat it

we eat them

they get me up
he/she gets them up
we see you

he/she sees him/her/it
we await y'all

I await you

they tie me up

I tie you up

I bathe them

we bathe you

they recognize me
he/she recognizes us
I call, speak to you
they call, speak to them
I stand him/her/it up
we stand you up
they cut them

I cut it

you hear him/her/it
they hear him/her/it

I get him/her to dance, I dance with him/her

y'all get us to dance, y'all dance with us

we bathe him/her
he/she bathes them
he/she forgets you
you forget me

y'all get him up

I get you up
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nicpiya
tiquimpiyah
tinéchhuitequi
nichuitequi
tictlaliah
quitlalia
tiquimihcuiloa
quihcuiloah
quichihuah
nicchihua
cahci

ticahcih
nimitzcahua
quicdhuah
néchilnamiquih

nimitzilnamiqui

ticcuepa
anquicuepah
niqui

quih
quimacah
ticmaca
anquintequih
quitequi

ADDITIONAL TRANSITIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

I grab it
we grab them

he wants it

you all want them

you make them

we make it
he buys it

we buy them

I take care of him/her/it
we take care of them
you whip me

I whip him/her/it

we set it down

he/she sets it down
you write them

they write it

they make it

I make it

he/she grabs him/her/it
we grab him/her/it

I leave you behind
they leave him/her/it behind
they remember me

I remember you

you (re)turn it

y'all (re)turn it

I drink it

they drink it

they give it

you give it

y'all cut them

he/she cuts him/her/it

nicahci
tiquimahcih
quinequi
anquinnequih
tiquinchihua
ticchihuah
quicohua
tiquincShuah

KEY TO EXERCISES
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you sell it
they sell it
you all give it
I give them
he eats it

we eat it

they put it

I put them
they forget me
I forget it

you bathe him
we bathe them
you see it

I see you

he leaves it
we leave them
I dance with her

ticnamaca
quinamacah
anquimacah
niquimmaca
quicua
ticcuah
quitlaliah
niquintldlia
néchilcahuah
niquilcadhua
ticaltia
tiquimaltiah
tiquitta
nimitzitta
quicahua
tiquincahuah
niquihtotia
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they dance with me néchihtotiah

you wait for him ticchiya
they wait for you mitzchiyah
we raise it tiqu€huah
you get them up tiquiméhua
we hear it ticcaquih
you hear me tinéchcaqui
you write it tiquihcuiloa
they write it quihcuiloah
Idoit nicchithua
we make it ticchihuah

you all grab them anquimahcih

he grabs it cahci

you leave it ticcahua

I leave them niquincahua
they remember it quilndmiquih

he remembers them  quimilnimiqui
he returns it quicuepa

we return it ticcuepah
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they give it quimacah

I give them niquimmaca
he drinks it qui

we drink it tiquih

we sell it ticnamacah
I sell it nicnamaca
you know it ticmati
they know it quimatih

QUESTION EXERCISE WITH TRANSITIVE VERBS

Niccua?
Quémabh, ticcua.
Ahmd, ahmé ticcua.
Am [ eating it?
Indeed, you are eating it

No, you are not eating it

Ticcuah?
Quémah, anquicuah.
Ahmé, ahmé anquicuah.
Are we cating it?
Indeed, y'all are eating it.

No, y'all are not eating it

Nimitzitta?

Quémah tinéchitta.

Ahmo, ahmé tinéchitta.
Do I see you?
Indeed, you see me.

No, you don't see me.

KEY TO EXERCISES
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Timitzittah?

Quémah, annéchittah.

Ahmo, ahmé annéchittah.
Do we see you?
Indeed, you see me.
No, you do not see me.

Niquimahhua?
Quémah, tiquimahhua.
Ahmo, ahmo tiquimahhua.
Am [ scolding them?
Indeed, you are scolding them.

No, you are not scolding them.

Tiquimahhuah?
Quémah, anquimahhuah.
Ahmd, ahm6 anquimahhuah,
Are we scolding them?
Indeed, y'all are scolding them.

No y'all are not scolding them.

Nameéchihtotia?
Quémabh, titéchihtstia.
Ahmd, ahmé titéchihtdtia.
Am [ dancing with y'all?

Indeed, you are dancing with us.

No, you are not dancing with us.

Taméchihtotiah?
Quémah, aniéchihtdtiah.
Ahmo, ahmo antéchihtStiah.

Are we dancing with y'all?

Indeed, y'all are dancing with us.

No, y'all are not dancing with us.
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Niquéhua?
Quémah, tiquéhua.
Ahmo, ahmé tiquéhua.
- Am I raising it? Am I getting him/her up?

Indeed, you are raising it. Indeed, you are getting him/her up.

No, you are not raising it. No, you are not getting him/her up.

Tiquéhuah?
Quémah, anquéhuah.
Ahmo, ahmd anquéhuah.
Are we raising it? Are we getting him/her up?
Indeed, we are raising it. Indeed we are getting him/her up.

No, we are not raising it. No, we are not getting him/her up.

NimitZixmati?

Quémabh, tinéchixmati.

Ahmd, ahmé tinéchixmati.
Do I know you?
Indeed, you know me.

No, you don't know me.

TimitZixmatih?

Quémah, annéchixmatih.

Ahmo, ahmo annéchixmatih.
Do we know you?
Indeed, y'é‘é"a know me.

No, y‘o%nw don't know me.

Quicua?

Quémah, quicua.

Ahmé, ahmd quicua.
Is he/shef/it eating it?
Indeed, he/she/it is eating it.

No, he/shefit is not eating it.

KEY TO EXERCISES
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Ticcua?

Quémabh, niccua.

Ahméd, ahmd niccua.
Are you eating it?
Indeed, I am eating it.

No, I am not eating it.

Mitzitta?

Quémah, néchitta.

Ahmo, ahmo néchitta.
Does he/shefit see you?
Indeed, he/shefit sees me.

No, he/she/it does not see me.

Tinéchitta?

Quémah, nimitzitta.

Ahmo, ahmé nimitzitta.
Do you see me?
Indeed, I see you.

No, I do not see you.

Quimahhua?

Quémah, quimahhua.

Ahmo, ahmd quimahhua.
Is he/she/it scolding them?
Indeed, he/shefit is scolding them.
No, he/shefit is not scolding them.

Tiquimahhua?

Quémah, niquimahhua.

Ahmo, ahmé niquimahhua.
Are you scolding them?
Indeed, I am scolding them.

No, I am not scolding them.
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Améchihtotia?

Quémabh, téchihtotia.

Ahmo, ahmo t€chihtitia.
Is he/she dancing with y'ail?
Indeed, he/she is dancing with us.
No, he/she is not dancing with us.

Titéchihtotia?

Quémah, naméchihtotia.

Ahmd, ahmoé naméchihtotia.
Are you dancing with us?
Indeed, I am dancing with y'all.

No, I am not dancing with y'all.

Quéhua?
Quémah, quéhua.
Ahmd, ahmé quéhua.
Is he/she getting him/her up? Is he/she raising it?
Indeed, he/she is getting him/her up. Indeed he/she is raising it.

No, he/she is not getting him/her up. No, he/she is not raising it.

Tiquéhua?

Quémah, niquéhua.

Ahmé, ahmé niquéhua.
Are you getting him/her up? Are you raising it?
Indeed, I am getting him/her up. Indeed I am raising it

No, I am not getting him/her up. No, I am not raising it

Mitzixmati?

Quémah, néchixmati.

Ahmd, ahmo néchixmati.
Does he/she know you?
Indeed, he/she knows me.

No, he/she does not know me.
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KEY TO EXERCISES

Tinéchixmati?

Quémah, nimitzixmati.

Ahmd, ahmé nimitzZixmati.
Do you know me?
Indeed, I know you.
No, I do not know you.

FURTHER QUESTION EXERCISES WITH TRANSITIVE VERBS

Tinéchahhua nican?

Quémah nimitzahhua nican.
Are you scolding me here?
Indeed I am scolding you here.

Timitzchiyah ipan ohtli?
Quémah annéchchiyah ipan ohtli.
Are we waiting for you on the road?

Indeed you are waiting for me on the road.

Niccdhua in @moxtli ipan calli?
Quémah ticcdhua in amoxtli ipan calli.
Am I leaving the book at the house?
Yes, you are leaving the book at the house.

Tin&chchiya ipan miili?
Quémah nimitzchiya ipan milli.
Are you waiting for me at the field?

Yes I am waiting for you at the field.

Anquipiyah caxitl ipan tlacualoyan?
Quémah ticpiyah caxitl ipan tlacualdyan.
Are y'all keeping/do y'all have a dish/dishes in the dining room?

Indeed we keep/have a dish/dishes in the dining room.
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Ticnequi ad?
Quémabh, nicnequi atl.
Do you want water?

Indeed I want water.

Tiquimittah Xuan ihuan Maria?
Quémah anquimittah.
Do you see Xuan and Maria?

Indeed I see them.

Maria quicua yetl ipan ohtli?

Quémah quicua yetl ipan ohdi.
Is Maria eating a bean/bean(s) on the road?
Indeed she is eating a bean/bean(s) on the road.

Tinéchitta ipan témachfiloyan?
Quémah, nimitzitta ipan t€émach(iloyan.
Do you see me at the school?

Indeed I see you at the school.

Tiquincuah yetl ihuan tlaxcalli ipan calli?
Quémah, anq@ah ipan calli.
Do we eat beans and tortillas at the house?

Indeed y'all eat them at the house.

TRANSITIVE VERB EXERCISES WITH dquin

Aquih néchahhua? Tehhuitl?
Quémah, nimitzahhua.
Who is scolding me? You?
Indeed, I am scolding you.
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Aquin mitzihtdtia? Nehhuitl?
Quémabh, tinéchihtdtia.
Who is dancing with you? Me?

Indeed, you are dancing with me.

Aquin quéhua in Xuan? Tehhuat?
Quémah niquéhua.
Who is getting Xuan up? You?

Indeed, I am getting him up.

Aquihqueh quicaquih in cuicatl? Tehhuin?
Quémah, anquicaquih.
Who is listening to the song? Us?
Indeed, y'all are listening to \%.

Aquihqueh néchittah ipan ohtli? Amehhuan?
Quémah timitzittah ipan ohtli.
Who sees me on the road? Y'all?

Indeed, we see you on the road.

Aquin mitzilcizhua? Maria?

Quémah néchilcihua Mari
Who is forgetting/us] Maria?
Indeed, Maria is forgetting (us.

Aquin téchcaqui? Tehhuad?
Quémah naméchcaqui.
Who is listening to us? You?

Indeed, I am listening to you.

Aquin quichiya in Xuan? Nehhuatl?
Quémabh ticchiya.
Who is waiting for Juan? Me?

Indeed, you are waiting for him
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Aquin quicua in yetl? Tehhuatl?
Quémah niccua in yetl.
Who is eating a bean/beans? You?

Indeed, I am eating a bean/beans.

Aquin ciltia in conétl? Inan?

Quémah ciltia nan.
Who is bathing the child? His/her mother?
Indeed, his/her mother is bathing the child.

Aquihqueh mitzittah ipan in tlacualoydn? Tehhudn?

Quémah annéchittah ipan in tlacualdoyan.

Who sees you in the dining room? Us?

Indeed, y'all see me in the dining room.

Aquin néchcaqui? Tehhuatl?

Quémah nimitzcaqui.

Who is listening to me? You?

Indeed, I am listening to you.

CHAPTER 7 EXERCISES

REFLEXIVE VERB RECOGNITION EXERCISES

ninocahua I remain
mocahuah they remain
titthuah we get up
timéhua you get up
motlalia he/she sits down
ammotlaliah y'all sit down
timocdhua you remain
titocahuah we remain
méhuah they get up
ninéhua I get up
titotlaliah we sit down
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ninotlalia
mocuepah
timocuepa
mihtotia
titihtGtiah
ninaltia
maltiah
titoquetzah
timoquetza
titocuepah
ninocuepa
timotlalia
ammotlaliah
titocahuah
ammocahuah
meéhua
ninocuepa
ammihtotiah
timihtotia
moquetza
titoquetzah
ammotécah
ninotéca
mocahuah
titotlaliah
motlalia
ammaltiah
ninaltia
motéca
titocuepah

ninocuepa

I sit down
they return
you return
he/she dances
we dance

I bathe

they bathe
we stand up
you stand up
we return

I return

you sit down
y'all sit down
we remain
y'all remain
he/she gets up
I return

y'all dance

you dance

he/she stands up

we stand up
y'all lie down
I lie down
they remain

we sit down

he/she sits down

y'all bathe
I bathe

he/she lies down

we returm

I return
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REFLEXIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

I see myself ninotta
y'all see yourselves ammottah
they hear themselves mocaquih
you hear yourself timocaqui
she cuts herself motequi

we sell ourselves titonamacah
they kill themselves momiquih
you remain timocahua
we remain titocahuah

I get up ninéhua
they get up méhuah
you sit down timotlalia
we sit down titotlaliah
y'all return ammocuepah
I return ninocuepa
they dance mihtdtiah
you dance timihtGtia
he bathes miltia

we bathe titdltiah

we stand up titoquetzah
I stand up ninoquetza
you lie down timotéca
they lie down motécah

I remain ninocihua
y'all remain ammocahuah
they sit down motlaliah

I sit down ninotlalia
they get up méhuah

we get up tit€huah
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CUSTOMARY PRESENT EXERCISE WITH canin

(These are sample answers. You are free to make your own.)
Canin quicuidni Xuan in tlaxcalli?
Quicuani in tlaxcalli ipan tlacualoyan.

Where does Juan (customarily) eat the bread/tortilla(s)?

He eats it/them in the dining room.

Canin niccahuani in amoxtli?
Ticcahuani ipan calli.
Where do I (customarily) leave the book?

You leave it at the house.

Canin annéchittanih amehhuan?
Timitzittanih ipan ohtli.
Where do y'all (customarily) see me?

We see you on the road.

Canin tictlaliani in xoctli?

Nictlaliani ipan tlacuaichihual6yan.
Where do you (customarily) put the pot?
I put it in the kitchen.

Canin timitzahhuanih?

Annéchahhuanih ipan amochan.
Where do i:J gc':ustomarily) scold you?
Y'o“&ascold me at your home.

Canin quilpiani Xuan in pitzotl?

Quilpiani ipan milli.
Where does Juan (customarily) tie up the pig?
He ties it up in the field.
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Canin néchchiyani Maria?
Mitzchiyani ipan témachtiloyan.
Where does Maria (customarily) wait for me?

She waits for you at school.

Canin ticaltiani mopil?

Nicaltiani ipan nochan.
Where do you (customarily) bathe your child?
I bathe him at my home.

Canin anquicahuanih in itzcuintli?
Ticcahuanih ipan calli.
Where do you (customarily) leave the dog?

I leave it at the house.

Canin tinéchcaquini?
Nimitzcaquini ipan témachfléyan.
Where do you (customarily) listen to me?

I listen to you at school.

Canin ticcuanih yetl?
Anquicuanih ipan tlacualdyan.
Where do we (customarily) eat beans?

Y'all eat them (literaily: it) in the dining room.

Canin nimitzihtotiani?
TinEchihtotidni ipan calli.
Where do I (customarily) dance with you?

You dance with me at the house.

Canin timitzittanih?
Annéchittanih ipan milli.
Where do we (customarily) see you?

You see me in the field(s).
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Canin nictlaliani in amatl?

Tictlaliani ipan mésah. ( < Spanish mesa)
Where do I (customarily) put the paper(s)?
You put it/them on the table.

CHAPTER 8 EXERCISES

IMPERFECT VERB RECOGNITION EXERCISE

Otiquincaquiya

you were hearing them

you used to hear them
Omitzilpiayah

they were tying you up

they used to tie you up
onicnétzaya

I was calling, talking to him/her

I used to call, talk to him/her
otimitzhuitequiyah

we were whipping, beating you

we used to whip, beat you

oquéhuaya

he/she was getting him/her up; he/she was raising it

he/she used to get him/her up; he/she used to raise it

Oquicaquiyah

they were hearing it; they were listening to him/her

they used to hear it; they used to listen to him/her

otiquilpiaya
you were tying him/her/it up
you used to tie him/her/it up
otinéchnéizaya
you were calling, talking to me

you used to call, talk to me
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onimitz€huaya

I was getting you up

I used to get you up
oquincaquiyah

they were listening to them

they used to listen to them
otiquinhuitequiya

you were whipping, beating them

you used to whip, beat them
otimitzilnamiquiyah

we were remembering you

we used to remember you
otinéchilcahuaya

you were forgetting me

you used to forget me
oquixmatiyah

they were recognizing him/her

they used to recognize him/her
Opaquiya

he/she was being happy; he/she was rejoicing

he/she used to be happy; he/she used to rejoice
otiquizaya

you were leaving; you were going out

you used to leave: you used to go out
Otimiquiya

you were dying

("You used to die,” is a strange sentence.)
otichdcayah

we were weeping

we used to weep
Ohuetzcaya

he/she was laughing

he/she used to laugh
onihuetziya

I was falling down

I used to fall down

KEY TO EXERCISES



KEY TO EXERCISES 135

ocochiyah

they were sleeping

they used to sleep
dancholoayah

y'all were fleeing

y'all used to flee
oniccuepaya

I was (re)turning it

I used to (re)turn it
S6anquimatiyah

("Y'all were knowing it," is a strange sentence.)

y'all used to know it
Onictequiya

I was cutting it

I used to cut it
Oniquimittaya

I was seeing them

I used to see them
opinahuayah

they were being ashamed

they used to be ashamed
Oniquihtotidya

I was dancing with him/her

I used to dance with him/her
otictldliayah

we were setting it down

we used to set it down
ocaltidya

he/she was bathing him/her

he/she used to bathe him/her
Oticquixtiaya

you were making him/her leave

you used to make him/her leave
onéchtlacualtidayah

they were feeding me

they used to feed me
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IMPERFECT VERB PRODUCTION EXERCISE

I was living

you were walking

we were entering

I was happy

he was laughing

they were falling down
y'all were crying

they were dying

I was leaving

you were tying me up
he was dancing with her
I was speaking to y'all
he wanted it

you were whipping him
he was cutting it

I was hearing you

I was remaining

they were dancing

he was returning

they were sitting down
I was lying down

we were getting up

you were bathing

(®) ninemiya

(®) tinehnemiya
(®) ticalaquiyah
(B) nipaquiya

(5) huetzcaya
(©) huetziyah
(6)anchdcayah
(o) miquiyah

(6) niquizaya
(p)tin€chilpidya
(©) quihtotidya
(6)naméchnétzaya
(5)quinequiya -
(o) tichuitequiya
(5) quitequiya
(©) nimitzcaquiya
(®)ninocdhuaya
(symihtotidyah
(©Ymocuepaya
10)motliliaya
(©) ninotécaya
(6} titéhuayah
(o) timaltidya

PRETERITE TENSE RECOGNITION EXERCISE

onéchilpihqueh
onimitzilpih
oniquimaltih
otimitzaltihqueh
onéchiixmatqueh
otéchixmat

onimitzndtz

they tied me up

I tied you up

I bathed them

we bathed you

they recognized me
he/she recognized us
I called, spoke to you
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6quinndtzqueh
onicquetz
otimitzquetzqueh
omitzhuitec
onéchhuitecqueh
onictec
oquintecqueh
oOticcac
oquicacqueh
onéchihtotihqueh
onimitzihtotih
chuetzcac
otihuetzcaqueh
oniccualittac
6quincualittaqueh
onimitzittac
onéchittaqueh
ochocaqueh
otichdcac
onihuetzcac
Ohuetzcaqueh
dmitz&uh
otiquéuhqueh
onimitzcauh
otiquincauhqueh
oOquilcauh
otinéchilcauh
onicmelauh
otiquinmelauhqueh
opinahuac
opinahuaqueh
oniccuah
Oquincuahqueh
otictlapohqueh
oquintiapoh

they called, spoke to them

I stood him/her/it up
we stood you up

he/she whipped, beat you
they whipped, beat me

I cut him/her/it

they cut them

you heard him/her/it
they heard him/her/it
they danced with me
I danced with you
he/she laughed

we laughed

I liked him/her/it
they liked them

I saw you

they saw me

they wept

you wept

I laughed

they laughed

he/she got you up

we got him/her up, we raised it

I left you behind
we left them behind

he/she forgot him/herfit

you forgot me

I set it straight

we set them straight
he/she was ashamed
they were ashamed
I ate it

they ate them

we opened it

he/she opened them
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PRETERITE PRODUCTION EXERCISE

he died

they died

I lived

we lived

you walked

they walked

we entered

you entered

I rejoiced

they rejoiced

they went out

he went out

I ted you up
they tied him up
he danced with her
we danced with you
I spoke to y'all
they spoke to me
she wanted it

we wanted them
he whipped me
they whipped us
they bathed them
I bathed you

you remembered it

they remembered them

I cut them (pret.)
we cut it (pret.)

I heard you

they heard me

we put them down
you put it down
you removed them

they removed it

omic

Omicqueh
oninen
otinenqueh
otinehnen
onehnenqueh
oticalacqueh
oticalac

oOnipac
Opacqueh
oquizqueh

oquiiz
onimitzilpih
oquilpihqueh
oquihtotih
otimitzihtStihqueh
Oonaméchnotz
onéchnotzqueh
Oquinec

otiquin Jecqueh
onéchhuitec
otéchhuitecqueh
oquimaltihqueh
onimitzaltih
otiquilnamic
6quimilndmicqueh
Oniquintec
otictecqueh
onimitzcac
onéchcacqueh
Gtiquintidlihqueh
otictlalih
otiquimquixtih

oquiquixtihqueh
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I killed them
they killed it
you fed me
we fed you
she laughed
we laughed

I liked it

they liked you
he wept

we wept

I saw him

we saw you
you wept

they wept

you saw them
they saw me
we raised it

I raised them
I was ashamed
they were ashamed

we straightened it

he straightened them

you forgot them
we forgot it

he left me

they left you
you got me up
we got them up
I ate them

you ate it

we opened it

he opened them

oniquimmictih
dquimictihqueh
otinéchtlacualtih
otimitztlacualtihqueh
éltlzuetzcac
Ohuetzcaqueh
Oniccualittac
6mitzcualittaqueh
ochocac
otichocaqueh
oniquittac
otimitzittaqueh
otichGeac
6chécaqueh
otiquimittac
onéchittaqueh
Gticquetzqueh, Gtiquéuhqueh
oniquimquetz, Sniquiméuh
onipindhuac
opindhuaqueh
oticmelauhqueh
6quimmeiauh
otiquimilcauh
otiquilcauhqueh
onéchcauh
omitzcauhqueh
otinéchéuh
otiquiméuhqueh
Oniquin cuah
oticcuah
otictlapohqueh
équin;tlapoh
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ADDITIONAL PRETERITE RECOGNITION EXERCISE

oticualanqueh
opic
dantenaqueh
opatlan
oticalacqueh
otiquiiz
onenqueh
Onitzecuin
6annehnenqueh
Otipacqueh
Onitenac
ocochqueh
oticalac

otén
ohuetzqueh
onicholoh
Otenac
opatlanqueh
Omic
6ancualanqueh
oancholohqueh
Oniquiz
ohualahciqueh
otlehcoc
otichocaqueh
otihuetzcac
6temoqueh

onichocac

oamhualahciqueh

otitlehcoqueh
ohuetzcac
oOzahtziqueh
d6anchdocaqueh

onipindhuac

we got angry

he/she rejoiced, he/she was happy
y'all complained, y'all moaned
he/she/it flew

we entered

you went out

they lived

I jumped

y'all walked

we rejoiced, we were happy

.1 moaned, I complained

they slept

you entered

it filled up

they fell down

I fled

he/she/it complained
they flew

he/she/it died

y'all got angry

y'all fled

I went out

they arrived here
he/shefit climbed up, ascended
we wept

you laughed

they descended

I wept

y'all arrived here
we climbed up, we ascended
he/she laughed

they shouted

y'all wept

I was ashamed
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opindhuaqueh
Oniccac
onéchilpihqueh
oquihcuiloh
oticaltihqueh
oanquitlalihqueh
oniquilhuih
oquihtotihqueh
otinéchhuitec
oticteénqueh
otiquincuep
onictez
oquihtchqueh
onéchquetz
otimitznotzqueh
oOniquilnamic
6canqueh
oquimictihqueh
onicquixtih
otimitztiacualtihqueh
otictzoyonih
Oanquicotdnqueh
Oanquitecqueh
onictémoh
oquinelohqueh
oticpolohqueh
otinéchahhuac
Oticnamacaqueh
oquiic
omitztécaqueh
onimitzittac
odticcualittac
Oquitatacaqueh
oticmacaqueh
oquincualittac

onicnamacac

they were ashamed

I heard him/her/it

they tied me up

he/she wrote it

we bathed him/her

y'all set it down

I told him/her

they danced with him/her
you whipped me

we filled it up

you (re)turned them

I ground it

they said it

he/she stood me up

we called you

I remembered him/herfit
they grabbed it

they killed him/her/it

I got him/her to leave, I removed it

we fed you

you fried it

y'all cut it (past)
y'all cut it (past)

1 sought it

they stirred it

we destroyed it
you scolded me

we sold it

he/she/it drank it
they laid you down
I saw you

you liked him/her/it
they dug, scraped it
we gave it

he/she liked them
I sold it
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Omitzahhuaqueh they scolded you
Otiquittaqueh we saw him/her/it
dquiciuh he/she left him/her/it behind
Onicchiiuh I made it, I did it
onéchéuh he/she got me up
otiquilcauh you forgot him/her/it
Oniccouh I bought it
oquiténéuhqueh they mentioned him/her/it
oticchiuhqueh we did it, we made it
6tinéchéuh you got me up
oquiciuhqueh they left him/her/it behind
oticcouhqueh we bought it
oquimeldauh he/she straighened it
Onicténéuh I mentioned him/her/it
otiquilcauhqueh we forgot him/her/it
Omocauh he/she/it remained
dammeéuhqueh y'all got up

omotlilih he/she sat down
Omocuepqueh they returned
oninihtdtih I danced

Otimaltih you bathed
Omoquetzqueh they stood up
Omotécac he/shefit lay down
otitocaiithqueh we remained

otiméuh you got up
otitotlalihqueh we sat down
oninocuep I returned
omihtdtihqueh they danced
otimoquetz you stood up
otitaltihqueh we bathed
omotécaqueh they lay down
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ADDITIONAL PRETERITE PRODUCTION EXERCISE

we got angry

he was happy, he rejoiced
y'all moaned

it flew

we entered

you went out
they lived

I jumped

y'all walked

we were happy, we rejoiced
I moaned

they slept

you entered

it filled up

they fell down

I fled

he moaned

they flew

he died

y'all got angry
y'all fled

I went out

they arrived here
she climbed

we cried

you laughed

they descended

I cried

y'all arrived here
we climbed

he laughed

they shouted
y'all cried

I was ashamed

oticualanqueh
opac
Oantenaqueh
Opatlan
oticalacqueh
otiquiiz
onenqueh
onitzecuin
Oannehnenqueh
otipacqueh
Onitenac
ocochqueh
oticalac

6tén
ohuetzqueh
onicholoh
Otenac
opatlanqueh
Omic
Oancualanqueh
O6ancholohqueh
Oniquiiz
ohualahciqueh
otlehcdc
otichocaqueh
otihuetzcac
6temdqueh
oOnichdcac
O0amhualahciqueh
otitlehcoqueh
ohuetzcac
otzahtziqueh
danchocaqueh

onipinahuac

143



144

they were ashamed
I heard it

they tied me up
she wrote it

we bathed him
y'all put it

I told him

they danced with her

you whipped me
we filled it up
you returned them
I ground it

they said it

he stood me up
we called you

I remembered it
they grabbed it
they killed him
I removed it

we fed you

you fried it

y'all cut it (past)
I searched for it
they stirred it
we destroyed it
you scolded me
we sold it

he drank it

they laid you down
I saw you

you liked it

they dug it

we gave it

he liked them

I sold it

they scolded you

opindhuaqueh
oniccac
onéchilpihqueh
oquihcuiloh
oticaltihqueh
Oanquitialihqueh
oniquilhuih
6quihtotihqueh
otinéchhuitec
oticténqueh
(:)ti.quinvcuep

Onictez

oquihtohqueh
onéchquetz
oOtimitznotzqueh
oniquiln@mic
oc@nqueh, dcahciqueh, Gccuiqueh
oquimictihqueh
onicquixtih
otimitztlacualtihqueh
otictzoyonih
Oanquitecqueh, 6anquicotdnqueh
onictémoh
oquinelohqueh
oticpolohqueh
otinéchahhuac
Otinamacaqueh

Oquiic
omitztécaqueh
onimitzittac
oticcualittac
dquitatacaqueh
oticmacaqueh
Oquincualittac
Onicnamacac

Omitzahhuaqueh

KEY TO EXERCISES
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we saw it

he left it

Idid it

they got me up
you forgot it

I bought it
they mentioned it
we did it

you got me up
they left it

we bought it
he straightened it
I mentioned it
we forgot it

he remained
y'all got up

he sat down
they returned

I danced

you bathed
they stood up
he laid down
we remained
you got up

we sat down

I returned

they danced
you stood up
we bathed

they lay down

otiquittaqueh
Oquicuauh
onicchiuh
o6néchéuhqueh
otiquilcauh
Oniccouh
6quiténguhqueh
oticchiuhqueh
otinéchéuh
oquicauhqueh
oticcouhqueh
oquimelauh
onictén&uh
otiquilcauhqueh
O6mocauh
Oammeéuhqueh
omotlalih
Omocuepqueh
oninihtotih
otimaltih
omoquetzqueh
Omotécac
otitocauhqueh
otiméuh
otitotlalihqueh
oninocuep
omihtotihqueh
dtimoquetz
otitdltihqueh

omotécaqueh
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PRETERITE-AS-PRESENT VERB RECOGNITION EXERCISE

nac
ampilcaqueh
tonoqueh
ihcaqueh
tonoc

pilcac
ticateh
taqueh

nicah
onipilcaca
6ampilcacah
oticatcah
otihcacah

ononoca

I am present

y'all are hanging

we are lying stretched out
they are standing

you are lying stretched out
he/she/it is hanging

we are

we are present

I am

I was hanging

y'all were hanging

we were

we were standing

I was lying spread out

CHAPTER 9 EXERCISES

FUTURE TENSE RECOGNITION EXERCISE

ticalaquiz
calaquizqueh
paquiz
ampaquizqueh
tiquizazqueh
niquizaz
timiquiz
miquizqueh
tichbcazqueh
nichtcaz
tihuetzcaz
amhuetzcazqueh
huetzizqueh
nihuetziz

you will enter

they will enter

he/she will be happy

y'all will be happy

we will emerge, go out, leave
I will emerge, go out, leave
you will die

they will die

we will weep

I will weep

you will laugh

y'all will laugh

they will fall

I will fall

KEY TO EXERCISES
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nicochiz
ancochizqueh
chol6zqueh
tichol6z
tinéchcaquiz
quicaquizqueh
niccuepaz
ticcuepazqueh
anquimatizqueh
quimatiz
timitzndtzazqueh
niquinnotzaz
mitzhuitequiz
néchhuitequizqueh
néchtequiz
quintequizqueh
ticcaquiz
quicaquizqueh
nimitzittaz
néchittazqueh
mitz€huaz
tiquéhuazqueh
nimitzcahuaz
tiquincahuazqueh
tin€chilcahuaz
quilcahuaz

tiquinmeldhuazqueh

nicmelahuaz
pinahuaz
pinahuazqueh
niquihtdfiz -
quimihtofizqueh
tictlalizqueh
quitlafiz

I will sleep

y'all will sleep

they will flee

you will flee

you will hear me

they will hear him/her/it

I will (re)turn it

we will (re)turn it

y'all will know it (a fact)
he/she will know it (a fact)
we will call you

I will call them

he/she will whip, beat you
they will whip, beat me
he/she will cut me

they will cut them

you will hear him/her/it
they will hear him/her/it

I will see you

they will see me

he/she will get you up

we will get him/her up

I will leave you behind

we will leave them behind
you will forget me

he/she will forget him/her/it
we will straighten them, we will set them straight
I will straighten it, I will set him/her/it straight
he/she will be ashamed
they will be ashamed

I will dance with him/her
they will dance with them
we will set it down

he/she will set it down
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calfizqueh
nicalfiz
ticquiixfiz
timitzquixfizqueh
néchtlacualiz
timitztlacualfizqueh
ancualanizqueh
ticualaniz
nictécaz
quitécazqueh
tiquihcuilozqueh
quihcuilcz
tiquihtdz
quihtbzqueh
nicnequiz
anquinequizqueh
néchtémoézqueh
nimitztemoz
ticcualittaz
quicualittazqueh
ticnamacazqueh
quinamacaz
nicchihuaz
quichihuazqueh
quincohuaz
ticcohuazqueh
mocuepazqueh
ninocuepaz
ammihtofizqueh
timiht5iz
moquetzaz
titoquetzazqueh

ammotécazqueh

KEY TO EXERCISES

they will bathe him/her!8

I will bathe him/her

you will make him/her/it leave, emerge, go out
we will make you leave, emerge, go out
he/she will feed me

we will feed you

y'all will get angry

you will get angry

I will spread it out

they will spread it out

we will write it

he/she will write it

you will say it

they will say it

I will want it

y'all will want it

they will seek me

I will seek you

you will be pleased with it, you will like him/her/if
they will be pleased with it, they will like him/her/it
we will sell it

he/she will sell it

I will make it

they will make it

he/she will buy them

we will buy it

they will return

I will return

y'all will dance

you will dance

he will stand up

we will stand up

y'all will lie down

18Notice the contrast between the future forms of dltid 'to bathe s.0.' and caltid 'to build
a house for s.0.: caltizqueh 'they will bathe him/her', quicaltizqueh 'they will build a

house for him/her'.
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ninotécaz
timocahuaz
mocahuazqueh
titotlalizqueh
motlaliz
timéhuaz
méhuazqueh
ammalfizqueh
ninaltiz

I will lie down

you will remain
they will remain
we will sit down
he/she will sit down
you will get up
they will get up
y'all will bathe

I will bathe

FUTURE VERB PRODUCTION EXERCISE

I will live

we will live

you will walk

they will walk

we will enter

you will enter

I will rejoice, be happy
they will rejoice, be happy
she will laugh

we will laugh

they will fall down

I will fall down

y'all will weep

he will weep

he will die

they will die

they will go out

he will go out

I will tie you up

they will tie him up
he will dance with her
we will dance with you

I will speak to y'all

ninemiz
tinemizqueh
tinehnemiz
nehnemizqueh
ticalaquizqueh
ticalaquiz
nipaquiz, nihuiyaz
paquizqueh, ahuiyazqueh
huetzcaz
tihuetzcazqueh
huetzizqueh
nihuetziz
anchocazqueh
chocaz

miquiz

miquizqueh
quizazqueh

quizaz
nimitzilpiz
quilpizqueh
quihtofiz
timitzihtofizqueh

naméchnonotzaz
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they will speak to me
she will want it

we will want them

I will whip him

he will whip them
you will remember it
she will remember them
I will cut them

we will cut it

I will hear you

they will hear me

we will put them down
you will put it down
you will remove them
they will remove it

I will kill them

they will kill it

they will bathe them
I will bathe you

you will feed me

we will feed you

I will like it

they will like you

I will see her

we will see you

you will see them
they will see me

we will get him up

I will get them up

I will be ashamed
they will be ashamed
we will straighten it
he will straighten them
you will forget them
we will forget it

he will leave me

néchnondtzazqueh
quinequiz
tiquinnequizqueh
nichiitequiz
quimhuitequiz
tiquilnamiquiz
quimilnamiquiz
niquintequiz
tictequizqueh
néchcaquizqueh
tiquintlalizqueh
tictlaliz
tiquimquix@z
quiquixfizqueh
niquimmicfiz
quimicfizqueh
quimalfizqueh
nimitzalfiz
tinéchtlacualfiz
timitztlacualfizqueh
niccualittaz
mitzcualittazqueh
niquittaz
timitzittazqueh
tiquimittaz
néchittazqueh
tiquéhuazqueh
niquiméhuaz
nipindhuaz
pindhuazqueh
ticmelahuazqueh
quimmelahuaz
tiquimilcahuaz
tiquilcahuazqueh

néchcahuaz

KEY TO EXERCISES .
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they will leave you
you will get me up
we will get them up
I will eat them

you will eat it

we will open it

he will open them
we will get angry
you will get angry

he will lay them down
y'all will lay him down
they will write it

I will write it

you will say it

we will say it

they will search for it
he will search for it
you will like it

we will like it

they will buy it

I will buy it

he will do it

we will do it

y'all will sell it

I will sell it

I will remain

they will remain

they will dance

you will dance

he will stand up

we will stand up

y'all will lay them down
I will lay him down
he will return

we will return

they will sit down

mitzcahuazqueh
tinéch€huaz
tiquiméhuazqueh
niquimcuiz
ticcuaz
tictlapdzqueh
quimtlapoz
ticualanizqueh
ticualaniz
quimtécaz
anquitécazqueh
quihcuilozqueh
niquihcuiloz
tiquihtoz
tiquihtdzqueh
quitémozqueh
quitémoz
ticcualittaz
ticcualittazqueh
quicShuazqueh
niccohuaz
quichithuaz
ticctithuazqueh
anquinamacazqueh
nicnamacaz
ninocahuaz
mocdhuazqueh
mihtofizqueh
timihtofiz
moquetzaz
titoquetzazqueh
anquintécazqueh
niquitécaz
mocuepaz
titocuepazqueh
motlalizqueh
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you will sit down
I will get up

we will get up
they will bathe
you will bathe

timotlaliz
ninoquetzaz
titoquetzazqueh
malfizqueh
timalfiz

COMPLEX FUTURE RECOGNITION EXERCISE

quinequih nicalaquiz
nicnequi tictzoyOmniz
ticnequi nipatianiz
quinequih ticcaquizqueh
anquinequih néchalfizqueh
ticnequi niquilcihuaz

ahmo ticnequih tiquilcahuaz
quinequi nimitZixmatiz
nicnequi chol6zqueh
quinequi antzahtzizqueh
ticnequi quichihuazqueh
quinequih tinéchahhuaz
nicnequi tiquéhuaz
quinequih nimitznonotzaz
nicnequi paquizqueh
ticnequih timitzhuitequizqueh
anquinequih anchol6zqueh
nicnequi niquilcahuaz
quinequi mitzihto(iz
ticnequih ticcuazqueh
ticnequi tin€chilpiz
nicnequi niccaquiz

ticnequih tipaquizqueh
quinequih quilndmiquizqueh
anquinequih annéchéhuazqueh
quinequi quittaz

nicnequi nicochiz

they want me to enter
I want you to fry it

you want me to fly

they want us to hear him/her/it

y'all want them to bathe me

you want me to forget him/her/it
we don't want you to forget him/her/it

he/she wants me to recognize you

I want them to flee

he/she wants y'ail to shout

KEY TO EXERCISES

you want them to make it, you want them to do it

they want you to scold me

I want you to raise it, I want you to get him/her up

they want me to chat with you

I want them to be happy

we want to whip you, we want to beat you

y'all want to flee

I want to forget him/her/it

he/she wants to dance with you

we want to eat it

you want to tie me up

I want to hear him/her/it
we want to be happy

they want to remember him/her/it

y'all want to get me up
he/she wants to see him/her/it

I want to sleep
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quinequih cholézqueh they want to flee

ticnequih ticcahuazqueh we want to leave it behind

nicnequi niccShuaz I want to buy it

quinequih cilfizqueh they want to bathe him/her

nicnequi nipatlaniz I want to fly

ahmoé nicnequi nitenaz I don't want to complain, I don't want to moan

ahmé quinequih quicuepazqueh they don't want to (re)turn it
ahmd ticnequi tinéchihtofiz you don't want to dance with me
ahmo ticnequih ticmatizqueh we don't want to know it
quinequi quitémaz Wefske  wantsto fill it

anquinequih anquihtozqueh y'all want to say it

FUTURE TENSE PRODUCTION EXERCISE

they want me to enter quinequih nicalaquiz

I want you to fry it nicnequi tictzoyoniz

you want me to fly ticnequi nipatiniz

they want us to hear it quinequih ticcaquizqueh
y'all want them to bathe me anquinequih néchalfizqueh
you want me to forget it ticnequi niquilcahuaz

we do not want you to forget it ahmo ticnequih tiquilcdhuaz
he wants me to know you quinequi nimitZixmatiz

I want them to flee nicnequi cholozqueh

he wants y'all to shout quinequi antzahtzizqueh
you want them to do it ticnequi quichihuazqueh
they want you to scold me quinequih tinéchahhuaz

I want you to get him up nicnequi tiquéhuaz

they want me to chat to you quinequih nimitzn6ndtza

I want them to be happy nicnequi paquizqueh

we want to whip you ticnequih timitzhuitequizqueh
y'all want to flee anquinequih ancholdzqueh
I want to forget it nicnequi niquilcihuaz

he wants to dance with you quinequi mitziht6fiz

we want to eat it ticnequih ticcuazqueh

you want to tie me up ticnequi tinéchilpiz

I want to hear it nicnequi niccaquiz
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we want to be happy
they want to remember it
y'all want to get me up
he wants to see it

I want to sleep

they want to flee

we want to leave it

I want to buy it

they want to bathe him

I want to fly

I do not want to complain

they do not want to return it

you do not want to dance with me

we do not want to know it
he wants to fill it up
y'all want to say it

ticnequih tipaquizqueh
quinequih quilnamiquizqueh

anquinequih annéchéhuazqueh

quinequi quittaz
nicnequi nicochiz
quinequih cholozqueh
ticnequih ticcahuazqueh
nicnequi niccGhuaz
quinequih calfizqueh
nicnequi nipatlaniz

ahm6 nicnequi nitenaz

ahmo quinequih quicuepazqueh
ahmo ticnequi tinéchihtdfiz

ahmo ticnequih ticmatizqueh

quinequi quitémaz
anquinequih anquihtdzqueh

Monequ(i) AND VERB RECOGNITION EXERCISE

monequi ticalaquiz

it's necessary for you to enter, you must enter

monequi ancholézqueh

it's necessary for y'all to flee, y'all must flee

monequi tipaquizqueh

it's necessary for us to be happy, we must be happy

monequi nicochiz

it's necessary for me to sleep, I must sleep

monequi tinéchcaquiz

. o
it's necessary for(me[m&. “must hear ~ <

monequi quicohuazqueh

it's necessary for them to buy it, they must buy it

monequi quizaz

KEY TO EXERCISES

it's necessary for him/her to leave, emerge; he/she must leave, emerge

monequi ticmictiz

it's necessary for you to kill him/her/it, you must kill him/her/it
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monequi tihuetzcazqueh

it's necessary for us to laugh, we must laugh
monequi ticcuepaz

it's necessary for you to (re)turn it, you must (re)turn it
monequi mitzhuitequizqueh

it's necessary for them to whip you, they must whip you
monequi ticcaquiz

it's necessary for me to hear him/her/it, I must hear him/her/it
monequi mitznondtzazqueh

it's necessary for them to chat with you, they must chat with you
monequi quittaz

it's necessary for him/her to see him/her/it, he/she must see him/her/it
monequi tipinadhuaz

it's necessary for you to be ashamed, you must be ashamed
monequi ticchihuazqueh

it's necessary for us to make/do it, we must make/do it
monequi nimitzittaz

it's necessary for me to see you, [ must see you
monequi anquihtozqueh

it's necessary for y'all to say it, y'all must say it
monequi nictlacualfiz

it's necessary for me to feed him/her/it, I must feed him/her/it
monequi quéhuazqueh

it's necessary for them to get him/her up, they must get him her up
monequi ticalfiz

it's necessary for you to bathe him/her, you must bathe him/her
monequi tiquihcuilozqueh

it's necessary for us to write it, we must write it
monequi ticpahfiz

it's necessary for us to cure him/her/it, we must cure him/her/it
monequi nicneléz

it's necessary for me to stir it, I must stir it
monequi anquimahcizqueh

it's necessary for y'all to grab them, y'all must grab them
monequi quinamacazqueh

it's necessary for them to sell it, they must sell it
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monequi tiquilcahuaz
it's necessary for you to forget him/her/it, you must forget him/her/it
monequi niquihtdiz

it's necessary for me to dance with him/her, I must dance with him/her

Monequ(i) AND VERB PRODUCTION EXERCISE

it is necessary for you to enter

' monequi ticalaquiz

it is necessary for you all to flee
monequi ancholozqueh

it is necessary for us to be happy
monequi tipaquizqueh

it is necessary for me to go to sleep
monequi nicochiz

it is necessary for you to hear me
monegui tinéchcaquiz

it is necessary for them to buy it
monequi quicchuazqueh

it is necessary for him to leave
monequi quizaz

it is necessary for you to kill him
monequi ticmicfiz

it is necessary for us to laugh
monequi tihuetzcazqueh

it is necessary for you to retum it
monequi ticcuepaz

it is necessary for them to whip you
monequi mitzhuitequizqueh

it is necessary for you to hear it
monequi ticcaquiz

it is necessary for them to chat with you
monequi mitznonotzazqueh

it is necessary for him to see it

monequi quittaz
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it

it

it

it

it

it

it i

it

it

it i

it i

it

it

it i

is

necessary for you to be ashamed
monequi tipinahuaz

necessary for us to make it
monequi ticchihuazqueh

necessary for me to see you
monequi nimitzittaz

necessary for you all to say it
monequi anquihtzqueh

necessary for me to feed him
monequi nictlacualfiz

necessary for them to get him up
monequi quéhuazqueh

necessary for you to bathe him
monequi ticalfiz

necessary for us to write it
monequi tiquihcuildzqueh

necessary for you to cure him
monequi ticpahfiz

necessary for me to stir it
monequi nicneldz

necessary for you ail to grab them
monequi anquimahcizqueh

necessary for them to sell it
monequi quinamacazqueh

necessary for you to forget it
monequi tiquilcahuaz

necessary for me to dance with her

monequi niquihtofiz

Ihcudac CONSTRUCTION RECOGNITION EXERCISE

nimitzittaz ihcuac nihualahciz nican

I will see you when I arrive here

tipdquiz ihcudc tiquittaz

you will be happy when you see him/her/it

157
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mitzahhuazqueh ihcuic ticnamacaz

they will scold you when you sell it
timitz€huazqueh ihcuac calaquiz

we will get you up when he/she enters
nicochiz ihcudc néchnonotzaz

I will (go to) sleep when he/she chats with me
ticcaquiz ihcuic nichuitequiz

you will hear him/her/it when I whip him/her/it
huetzcaz ihcuic nihuetziz

he/she will laugh when I fall down

CHAPTER 10 EXERCISES

VERB INCORPORATION WITH nequ(i) RECOGNITION EXERCISE

ticochiznequih
nicholoznequi
anquicohuaznequih
huetzcaznequih
annéchalfiznequih
paquiznequi
timitzhuitequiznequih
ahmo nitenaznequi
ahmé tipinahuaznequih
quitémaznequi
améchilpiznequih
ninocdhuaznequi

ahmd quicuepaznequih
titlahuanaznequi

tipatlaniznequih

we want to sleep

I want to flee

y'o'ud"'wam to buy it

they want to laugh

y'all want to bathe me
he/she wants to be happy
we want to whip, beat you

I don't want to complain, moan
we don't want to be ashamed
he/she wants to fill it up

they want to tie y'all up

I want to remain

they don't want to return it
you want to get drunk

we want to fly

KEY TO EXERCISES
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VERB INCORPORATION WITH nequ(i) PRODUCTION EXERCISE

I don't want to weep.

You want to fry it

She wants to buy it.

Y'all want to sell it.

They want to fly.

We want to see them.

She wants to fill it up.

I don't want to eat it.

He doesn't want to write it.

She doesn't want to dance with him.
He doesn't want to become angry.
I want to split it.

They want to seek me.

She wants to feed us.

We don't want to kill it

Quihtdznequi EXERCISE

"Rabbit" quihtdznequi tochtli.
"Blood" quihtdznequi eztli/yeztli.
"Calf of the leg" quihtSznequi cotztli.
"Water" quihtdoznequi ad.

"Navel" quihtdznequi Xictli.
"Charcoal” quihtdznequi tecolli.
"Shoe" quihtoznequi cactli.

"Meat stew" quihtGznequi nacamolli.
"Mugd" quihtoznequi zoquitl.

"Frog" quihtoznequi cueyatl.

"Dog house" quihtdznequi chichicalli.

"Hummingbird" quihtznequi huitzilin.

Ahmo nichdcaznequi.
Tictzoyoniznequi.
Quicohuaznequi.
Anquinamacaznequih.
Patlaniznequih.
Tiquimittaznequih.
Quitémaznequi.
Ahmé niccuaznequi.
Ahmo quihcuiloznequi.
Ahmd quihtofiznequi.
Ahmo cualdniznequi.
Nicpoztequiznequi.
Néchtémoznequih.
Téchtlacualfiznequi.
Ahmo ticmicfiznequih.

"Fish seller” quihtoznequi michnamacani.

"Woman" quihtdznequi cihuad.

"Cave" quihtdznequi 6ztotl.
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"School” quiht6znequi témachfiloyan.
"Butterfly” quihtoznequi papalotl.
"Pigherder” quihtdznequi pitzopixqui.
"Tongue” quihtdznequi nenepilli.

"Black" quihtdoznequi tliltic.

"Pot" quihtGznequi comitl, xoctli, comatl.
"Flower"” quihtoznequi xochitl.

"Beard” quihtoznequi téntzontli.

Mihtoa EXERCISE

they flee
Mihtoa choloanih.
It is said that they customarily flee.
we launder things (something, nonspecific)
Mihtoa titlapacanih.
It is said that we customarily launder things.
y'all dance
Mihtoa ammihtStianih.
It is said that y'all customarily dance.
they feed people (someone, nonspecific)
Mihtoa tétacualtianih.
It is said that they customarily feed people.
they yell
Mihtoa tzatzinih.
It is said that they customarily yell.
he jumps
Mihtoa tzecuinini.
It is said that he customarily jumps.
we walk
Mihtoa tinehneminih.

It is said that we customarily walk.

KEY TO EXERCISES
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she is content

Mihtoa ahuiyani.

It is said that she is customarily content. It is said that she is a prostitute.

they emerge
' Mihtoa quizanih.

It is said that they customarily emerge.
you sleep

Mihtoa ticochini.

It is said that you customarily sleep.
we laugh

Mihtoa tihuetzcanih,

It is said that we customarily laugh.
you get him up

Mihtoa tiquéhuani.

It is said that you customarily get him up.
we lie down

Mihtoa titotécanih.

It is saifi that we customarily lie down.
they open it

Mihtoa quitlapoanih.

It is said that they open it.
she writes it

Mihtoa quihcuilodni.

It is said that she customarily writes it.

CONDITIONAL RECOGNITION EXERCISE

nicquetzazquiya I would stand him/her/it up
amhuetzcazquiyah y'all would laugh
tipatlanizquiya you would fly
niquimtlacualfizquiya I would feed them
tictatacazquiyah we would scrape it
quitlalizquiyah they would set it down
motécazquiya he/she/it would lie down

nimitzihtofizquiya I would dance with you
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timitzittazquiyah
tinéchchiyazquiya
anquipiyazquiyah
quitlapozquiya
napizmiquizquiya
ticochizquiyah
annacacuazquiyah
quimamazquiya
tlacatizquiya
témizquiya
tictequizquiyah
quizazquiyah

KEY TO EXERCISES

we would see you

you would wait for me

y'all would take care of it, y'all wouid have it
he/she would open it

I would be hungry

we would sleep, we would go to sleep

y'all would eat meat, y'all would be engaged in meat-eating

he/she would bear it
he/she/it would be bom
it would fill up

we would cut it

they would emerge

CONDITIONAL PRODUCTION EXERCISE

I would count them

we wquld remove it

they would enter

they would get him up
we would grab it

you would enter

y'all would chase them
you would fall down

they would be thirsty

y'all would arrive

she would laugh

he would return it

they would get angry
y'all would divide it in half
I would split it lengthwise
they would do it

you would buy them

niquimpohuazquiya
ticquixfizquiyah
calaquizquiyah
quéhuazquiyah
ticahcizquiyah, ticanazquiyah
ticalaquizquiya
anquimpéhuazquiyah
tihuetzizquiya
amiquizquiyah
amhualahcizquiyah
huetzcazquiya
quicuepazquiya
cualdnizquiyah
anquixelozquiyah
nu&poziequizquiya.
quictihuazquiyah

tiquimcohuazquiya
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COMMAND RECOGNITION EXERCISE

xitzahtzi

ahmo xitzahtzican
ahmo tihuetzican
ahmé xihuetzi
xicochi

ahmo ticochican
ahmo xihuetzcacan
tihuetzcacan

ahmoé xichdca
tichdcacan

ahmo tinehnemicin
xinehnemi

xipaqui

tipaquican

ahmo xitzecuinican
xitzecuini

xiquiza

ahmo tiquizacan
ahmo xicalaquicin
xicalaqui

xiccaqui

ahmo xiquincaquican
ticahhuacan

ahmo xinéchahhua
xiquincua

ticcuacan

ahmé xinéch&huacan
tiquim€huacan
xiquitta

ahmé xinéchitta
xinéchchiya
ticchiyacan
xicnotza

ahmo tiquinndtzacan

shout

don't shout (y'all)

let's not fall down

don't fall down

go to sleep

let's not go to sleep

don't laugh (y'all)

let's laugh

don't weep

let's weep

let's not walk

walk

be happy

let's be happy

don't run, jump (y'all)

run, jump

leave, go out

let's not leave

don't enter (y'all)

enter

listen to him/her/it, hear him/her/it
don't listen to them, don't hear them
let's scold him/her

don't scold me

eat them

let's eat it

don't get me up (y'all)

let's get them up

look at him/her/it, see him/her/it
don't look at me, don't see me
wait for me

let's wait for him/her/it

call him/her, speak to him/her

let's not call 't eem", let's not speak to

Thesn
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ahmé ximotlali
ximotlalican
titocahuacén
ahmé ximocahua
xim&hua

ahmd ximéhuacan

don't sit down

sit down (y'all)
let's remain

don't remain

get up

don't get up (y'all)

COMMAND PRODUCTION EXERCISE

don't laugh

let's laugh

fall down

don't fall down (y'all)
shout (y'all)

don't shout

let's not weep
weep

sleep

don't sleep (y'all)
let's flee

don't flee

come in (y'all)
let's not enter
don't get angry
don't get angry (y'all)
let's walk

don't walk

don't go out

let's go out

don't wait for me
wait for us (y'all)
eat it

let's not eat it
let's see it

don't see me

ahmo xihuetzca
tihuetzcacan
xihuetzi

ahmoé xihuetzican
xitzatzican

ahmo xitzatzi
ahmo tichGcacan
xichdca

xicochi

ahmo xicochican
ticholocan

ahmo xicholo
xicalaquican
ahmo ticalaquican
ahmo xicualani
ahmo xicualadnican
tinehnemican
ahmo xinehnemi
ahmo xiquiza
tiquizacan

ahmo xinéchchiya
xitéchchiyacan
xiccua

ahmo ticcuacan
tiquittacan

ahmo xinéchitta

KEY TO EXERCISES
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don't raise it

raise it (y'all)
don't hear it (y'all)
let's hear it

dance with me

let's dance with them

don't bathe him
let's bathe them
put it (y'all)
don't put it

let's buy it

don't buy it

sell it (y'all)
don't sell it

look for it

let's not seek it
don't grab it (y'all)
grab it

let's scold him
don't scold me
don't remember it
let's remember it
open it (y'all)
don't open it
don't do it

let's do it

let's sit down

sit down

don't remain (y'all)
remain

don't get up

let's get up
return (y'all)
don't return

let's dance

don't dance

ahmo xicquetza
xicquetzacan
ahmé xiccaquican
ticcaquican
xinéchihtoti
tiquimihtofican
ahmo xicalti

v
tiqulilﬁcén
xictlalican
ahmo xictlali
ticcohuacan
ahmo xiccohua
xicnamacacan
ahmé xicnamaca
xictémo

ahmé tictémocin

ahmé xicahcican, ahmé xicanacan

xicahci, xicana
ticahhuacan

ahmé [xnléchahhua
ahmd xiquilnamiqui
tiquilnamiquican
xictlap6can

ahmé xictlapo
ahmo xicchihua
ticchihuacan
titotlalican
ximotlali

ahmoé ximocahuacan
ximocahua

ahmo ximéhua
titthuacan
ximocuepacan
ahmé ximocuepa
titthtotican

ahmé ximihtoti
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bathe ximalti

let's not bathe ahmé timailtican
don't stand up (y'all) ahmo ximoquetzacan
stand up ximoquetza

lie down ximotéca

let's not lie down ' ahmo titot€cacan

UNACCEPTABLE COMMAND EXERCISE

Xicahhua.

Ahmoé nicnequi nicahhwaz. Ahmé nicahhuaznequi.

I don't want to scold him/her/it.

Xihuetzca.
Ahmd nicnequi ‘ahetzcaz. Ahmd nihuetzcaznequi.
I don't want to laugh.

Xictequi.
Ahmo nicnequi nictequiz. Ahmé nictequiznequi.
I don't want to cut it.

Xichoca.
Ahmo nicnequi ;iu')caz. Ahmé nichGcaznequi.
I don't want to weep.

Xiquihto.
Ahmo nicnequi niquihtdz. Ahmo niquihtdznequi.
I don't want to say it.

Xicalaqui.
Ahmo nicnequi ‘(\ealaquiz. Ahmd nicalaquiznequi.
I don't want to enter.

Xicquixti.
Ahmo nicnequi nicquixfiz. Ahmé nicquixfiznequi.
I don't want to remove it.

Xitlehco.
Ahmo nicnequi nitlehc6z. Ahmo nitlehc6znequi.

I don't want to climb up.

KEY TO EXERCISES
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Xiquimmauhti.
Ahmo nicnequi niquimmauhfiz. Ahmé niquimmauhfiznequi.
I don't want to frighten them.
Xiquiza.
Ahmo nicnequi niquizaz. Ahmé niquizaznequi.
I don't want to go out.
Xiquinchololt.
Ahmo nicnequi niquincholdlfiz. Ahmd niquimchol6lfiznequi.
I don't want to make them flee.
Xitena.
Ahmoé nicnequi nitenaz. Ahmé nitenaznequi.
I don't want to complain.
Xiquincihua.
Ahmo nicnequi niquincahuaz. Ahmoé niquincdhuaznequi.
I don't want to leave them behind.
Xipinahua.
Ahmoé nicnequi nipindhuaz. Ahmd nipinihuaznequi.
I don't want to be ashamed.
Xiquiméhua.
Ahmo nicnequi niquiméhuaz. Ahmé niquimé&huaznequi.
I don't want to get them up.
Xiquimmicti.
Ahmo nicnequi niquimmictiz. Ahmé niquimmictiznequi.
I don't want to kill them.
Xicochi.
Ahmoé nicnequi nicochiz. Ahmé nicochiznequi.
I don't want to sleep.
Ximoquetza.
Ahmo nicnequi ninoquetzaz. Ahmé ninoquetzaznequi.
I don't want to stand up.
Ximocuepa.
Ahmo nicnequi ninocuepaz. Ahmo ninocuepaznequi.
I don't want to return.
Ximéhua.
Ahmoé nicnequi ninéhuaz. Ahmo nin€huaznequi.

I don't want to get up.
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Ximalti.
Ahmé nicnequi ninalfiz. Ahmé niniliznequi.
I don't want to bathe.
Ximotéca.
Abm{ nicnequi ninotécaz. Ahmé ninotécaznequi.
I don't want to lie down.
Ximihtgti.
Ahmé nicnequi ninihtofiz. Ahmd niniht6tiznequi.
I don't want to dance.
Ximocahua.
Ahm{ nicnequi ninocihuaz. Ahmé ninocdhuaznequi.
I don't want to remain.
Ximotlali.
Ahmoé nicnequi ninotldliz. Ahmé ninotlaliznequi.
I don't want to sit down.
XiquihtScan,
Ahmo ticnequih tiquihtozqueh. Ahmd tiquihtdznequih.
We don't want to say it.
Xiccohuacan.
Ahmo ticnequih ticcohuazqueh. Ahméo ticcdhuaznequih.
We don't want to buy it.

Xicchihuacan.

Ahmo ticnequih ticchihuazqueh. Ahmé ticchihuaznequih.

We don't want to do it. We don't want to make it.
Xictécacan.
Ahmo ticnequih tictécazqueh. Ahmd tictécaznequih.
We don't want to spread it out.
Xictlazacan.
Ahmo ticnequih tictlazazqueh. Ahmé tictldzaznequih.
We don't want to throw it down.

Xicpoztequican.

Ahmo ticnequih ticpoztequizqueh. Ahmé ticpoztequiznequih.

" We don't want to split it lengthwise.

Xicnonotzacan.

Ahmo ticnequih ticnondtzazqueh. Ahmd ticnonétzaznequih.

We don't want to chat with him/her.
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Xicpozonican.
Ahmo ticnequih ticpozonizqueh. Ahmo ticpozoniznequih.
We don't want to boil it.

Xiquittacan.
Ahmd ticnequih tiquittazqueh. Ahmd tiquittaznequih.
We don't want to see it

Xicnelocan.
Ahmo ticnequih ticnelozqueh. Ahmé ticneldznequih.
We don't want to stir it.

Xicneltocacan.
Ahmd ticnequih ticneltocazqueh. Ahmd ticneloznequih.
We don't want to believe it.

Xicmanotzacan.
Ahmo ticnequih ticmandtzazqueh. Ahmo ticmanétzaznequih.
We don't want to gesture to him/her.

Ximocahuacan.
Ahmo ticnequih titocahuazqueh. Ahmé titocahuaznequih.
We don't want to remain.

Ximotlalican.
Ahmo ticnequih titotlilizqueh. Ahmé titotlaliznequih.
We don't want to sit down.

Ximocuepacan.
Ahmo ticnequih titocuepazqueh. Ahmé titocuepaznequih.
We don't want to return.

Ximoquetzacan.
Ahmo ticnequih titoquetzazqueh. Ahmo titoquetzaznequih.
We don't want to stand up.

Ximotécacan.
Ahmo ticnequih titot€écazqueh. Ahmo titot€caznequih.
We don't want to lie down.

Ximalfican.
Ahmo ticnequih titalfizqueh. Ahmo titdlfiznequih.

We don't want to bathe.
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COMPLEX COMMAND RECOGNITION EXERCISE

Xinéchnétza ihcuac tihudlahciz nican.

Call me when you arrive here. Speak to me when you arrive here.
Xinéchtoca ihcudc nimiquiz.

Bury me when I die.
Xiquimahhua ihcuac quizazqueh.

Scold them when they leave.
Xipaqui ihcudc nimitzittaz.

Be happy when I see you.
Xichoca ihcuac huetzizqueh.

Weep when they fall down.
Xictlacualti ihcudc tiquéhuaz.

Feed him/her when you get him/her up.
Xipinahua ihcuac mitzalfiz.

Be ashamed/embarrassed when he/she bathes you.
Xicholo ihcuac calaquizqueh.

Flee when they enter.
Xiquiza ihcufic ticmictizqueh.

Leave when we kill him/her/it.
Xihuetzca ihcudc nimitzhuitequiz.

Laugh when I whip you. Laugh when I beat you.
Tiquizacan ihcuac ticcohuaz.

Let's leave when you buy it.
Tipaquican ihcudc quicuepazqueh.

Let's be happy when they return it
Ticcohuacan ihcuac tiquittazqueh.

Let's buy it when we see it.
Ticcaquican ihcudc quihtozqueh.

Let's hear it when they say it.
Ticnelocan ihcuac tictzoydnizqueh.

Let's stir it when we fry it
Tiquilpican ihcuac ticalfizqueh.

Let's tie him/her up when we bathe him/her.
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Cochi.

Ma cochi.

If only he/she would sleep. Let it be that he/she sleeps.
Quihcuilo.

Ma quihcuilo.

If only he/she would write it. Let it be that he/she writes it.
Quineltocacan.

M3 quineltocacan.

If only they would believe it. Let it be that they believe it
Tinemican.

Ma tinemican.

If only we would live. Let it be that we live.
Ninoc3hua.

Ma ninocahua.

If only I would remain. Let it be that I remain.

CHAPTER 11 EXERCISES

DIRECTIONAL PREFIX EXERCISE

tahci

tihualahci you arrive hither, in this direction

tonahci you arrive thither, away from here
anquicihuah

anquihuilcahuah y'all leave it behind hither, in this direction

anconcahuah y'all leave it behind thither, away from here
choloah

hualcholoah they flee hither, in this direction

oncholoah they flee thither, away from here
quicuepah

quihudlcuepah they tumn it hither, in this direction

concuepah they turn it thither, away from here
tihuetzih

tihualhuetzih we fall down hither, in this direction

tonhuetzih we fall down thither, away from here
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patiani

hualpatlani

onpatlani
quimp€huah

quimhualp€huah

quimonpéhuah
quizah

hudlquizah

onquizah
titemo

tihualtemo

tontemo
antlehcoh

amhualtlehcoh

amontlehcoh
mitztoca

mitzhualtoca

mitzontoca
tzecuini

hualtzecuini

ontzecuini
quimamah

quihualmamah

conmamah

it flies hither, in this direction

it flies thither, away from here

they chase them hither, in this direction

they chase them thither, away from here

they emerge hither, in this direction

they emerge thither, away from here

you descend hither, in this direction

you descend thither, away from here

y'all ascend hither, in this direction

y'all ascend thither, away from here

he/shefit chases you hither, in this direction

he/she/it chases you thither, away from here

he/shefit runs, jumps hither, in this direction

he/she/it runs, jumps thither, away from here

they bear it hither, in this direction
they bear it thither, away from here

PURPOSIVE VERB RECOGNITION EXERCISE

6chocatd
tichocafiuh
anchocatihuih
nichdcaco
calaquifihuih
ticalaquicoh
nicalaquifiuh
ocalaquitoh

he/she went to weep
you go to weep
y'all go to weep

I come to weep
they go to enter

we come o enter

I go to enter

they went to enter

KEY TO EXERCISES
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COMPLEX COMMAND PRODUCTION EXERCISE

Be ashamed when he bathes you.
Xipinahua ihcuac mitzildz.
Be happy when I see you.
Xipaqui ihcuac nimitzittaz.
Bury me when [ die.
Xinéchtoca ihcuac nimiquiz.
Call me when you arrive here.
Xin€chndtza ihcuadc tihualahciz nican.
Cry when they fall down.
Xichdca ihcudc huetzizqueh.
Feed him when you get him up.
Xictlacualti ihcudc tiquéhuaz.
Flee when they enter.
Xicholo ihcuac calaquizqueh.
Laugh when I whip you.
Xihuetzca ihcudc nimitzhuitequiz.
Leave when we kill him.
Xiquiza ihcuidc ticmicfizqueh.
Let's be happy when they return it
Tipaquican ihcuac quicuepazqueh.
Let's buy it when we see it.
Ticcdhuacan ihcuac tiquittazqueh.
Let's hear it when they say it.
Ticcaquican ihcudc quihtdzqueh.
Let's leave when you buy it.
Tiquizacan ihcuic ticchuaz.
Let's stir it when when we fry it.
Ticneldcan ihcudc tictzoydrizqueh.
Let's tie him up when we bathe him.
Tiquilpican ihcuac ticalfizqueh.
Scold them when they leave.

Xiquimahhua ihcuac quizazqueh.
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WISH/REQUEST EXERCISE

Ahmo ticholGcan.
Macamé ticholdcan.
If only we wouldn't flee. Let it be that we don't flee.
Xicpozoni.
Ma xicpozoni.
If only you would boil it. Let it be that you boil it. Please boil it.
Quinnamaca.
Ma quinnamaca.
If only he/she would sell them. Let it be that he/she sells them.
Xicxelocan.
M3 xicxelocan.
If only y'all would divide it. Let it be that y'all divide it. Please divide it (y'all).
Ahmo xinéchhuitequi.
Macamé xinéchhuitequi.
If only you wouldn't whip me. Let it be that you don't whip me. Please don't
whip me.
Nimitzitta.
Ma nimitzitta.
If only I would see you. Let it be that I see you.
Ahmé ximihtGfican,
Macamd ximihtoéican.
If only y'all wouldn't dance. Let it be that you don't dance. Please don't dance
(y'all).
Ahmo{ quimama.
Macamé quimama.
If only he/she wouldn't bear it. Let it be that he/she doesn't bear it
Ahmo xiquilnamiquican. '
Macamé xiquilnamiquican.
If only you wouldn't remember him/her/it. Let it be that you don't remember
him/herf/it. Please don't remember him/her/it (y'all).
Quizacan.
Ma quizacan.
If only they would go out/leave/emerge. Let it be that they go out/leave/emerge.
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timiquiquiuh
miquiquihuih
omiquitoh
ammiquicoh
anchanticoh
tichantiquihuih
ochantito
nichantifich
nimitzahhuafiuh
cahhuatihuih
oticahhuatoh
nicahhuajtco
anquintequiquihuih
anquintequicoh
quitequiquinh
nicahcifiuh
ocahcitoh
quimahcitihuih
nicahcico
néchalfiquihuih
nimitzilfiquiuh
onimitzalfito
ticcuepafiuh
anquicuepaftihuih
niccuepaco
quichihuaquihuih
nicchihuaquiiuh
oquichihuatoh
niquihtofitiuh
oniquihtofito
antéchihtofidhuih
taméchchiyaquihuih
tinéchchiyaco
nimitzchiyaquiuh
tinéchhuitequitiuh
quihuitequithuih

you will come to die

they will come to die

they went to die

y'all come to die

y'all come to dwell

we will come to dwell
he/she went to dwell

I go to dwell

I go to scold you

they go to scold him
y:-&wem to scold him

I come to scold him

y'all will come to cut them
y'all come to cut them
he/she will come to cut it
I go to grab it

they went to grab it

they go to grab them

I come to grab it

they will come to bathe me
I will come to bathe you

I went to bathe you

you go to return it

y'all go to return it

I come to return it

they will come to make it
I will come to make it
they went to make it

I go to dance with him/her
I went to dance with him/her

y'all go to dance with us

we will come to wait for y'all

you come to wait for me
I will come to wait for you
you go to whip me

they go to whip him/her
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timitzittaquihuih
Otimitzittatoh
quittatiuh

we will come to see you
we went to see you

he/she goes to see him/her/it

PURPOSIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

I will come to laugh
y'all will come to laugh
I went to laugh

he goes to die

wegotodie ~~——

T Covv'd. o die .
they will come to rejoice

you will come to rejoice
she comes to rejoice
we go to weep

I go to weep

they went to weep

you will come to enter
they will come to enter

y'all come to enter

we will come to grab them

I will come to grab it
they went to grab it
they go to grab it

you go to make them
we go to make it

he went to make them
they will come to sell it
you will come to sell it
we come to sell it

we went to sell it

y'all go to give it

I go to give them

you went to give it

he will come to eat it

nihuetzcaquiuh
amhuetzcaquihuih
onihuetzcato

miquitiuh

¥imdaun

Viaw W

nimiquico
paquiquihuih
tipaquiquiuh
paquico
tichGcatihuih
nichdcativh
ochdcatoh
ticalaquiquiuh
calaquiquihuih
ancalaquicoh
tiquimahciquihuih
nicahciquiuh
ocahcitoh
cahciihuih
tiquimchihuatiuvh
ticchihuatihuih
oquinchihuato
quinamacaquihuih
ticnamacaquiuh
ticnamacacoh
6ticnamacatoh
anquimacatihuih
niquimmacafiuh
oticmacato

quicuaquiuh

KEY TO EXERCISES
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we will come to eat it ticcuaquihuih
they went to eat it dquicuatoh

we go to bathe them tiquimalfifihuih
you go to bathe him ticaltifiuh

they will come to bathe them quimalfiquihuih
you will come to see it tiquittaquiuh

I will come to see you nimitzittaquiuh
y'all go to see it anquittafihuih
he goes to leave it quicahuatiuh
we go leave them tiquincahuafihuih
she went to leave him 6quicdhuato
they will come to dance with me néchihtofiquihuih
I will come to dance with her niquihtofiquiuh
we come to dance with y'all tameéchihtoficoh
you go to wait for him ticchiyatiuh
they go to wait for you mitzchiyafihuih
they went to wait for you omitzchiyatoh
we will come to return it ticcuepaquihuih
he will come to return it quicuepaquiuh
we come to return it ticcuepacoh

we went to return it oticcuepatoh

PURPOSIVE OPTATIVE EXERCISE

Ma ticholdcan.
Ma ticholoquih.
Ma ticholotih.
Ma xicpozoni.
Ma xicpozéniqui.
Ma xicpozoniti.
M3 quinnamaca
Ma quinnamacaqui.

M3 quinnamacati.

Let's come (in order) to flee.

Let's go (in order) to flee.

Please come (in order) to boil it.

Please go (in order) to boil it.

Let it be that he/she comes (in order) to sell them.

Let it be that he/she goes (in order) to sell them.
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Ma xicxelocan.
Ma3 xicxeloquih.
M3 xicxelGtih.

Micamé xinéchhuitequi.

Micamé xinéchhuitequiqui.

Micamd xinéchhuitequiti.

M3 nimitzita.
Ma3 nimitzittaqui.
M3 nimitzittati.

KEY TO EXERCISES

Please come (in order) to divide it (y'all).

Please go (in order) to divide it (y'all).

Please don't come (in order) to whip me.

Please don't go (in order) to whip me.

Let it be that he/she comes (in order) to see you.

Let it be that he/she goes (in order) to see you.

Macamé ximihtofican.
Macamo ximihtofiquih. Please don't come (in order) to dance (y'all).
Maicamé ximihtotitih. Please don't go (in order) to dance (y'all).
Maiacam6 quimama.
Maicamé quimamaqui. Don't let it be that he/she comes (in order) to bear it.
Micamé quimamédti. Don't let it be that he/she goes (in order) to bear it
Ma xiquilnamiquican.
M3 xiquilnamiquiquih. Please come (in order) to remember it (y'all).

Ma xiquilnamiquitih. = Please go (in order) to remember it (y'all).

Ma quizacan.
M3 quizaquih.
Ma quizatih.
Ma cochi.
Ma3 cochiqui.
Ma cochiti.
Ma3 quihcuilo.
Ma3 quihcuiloqui.
Ma quihcuildti.

Ma3 quineltocacan.

Ma quineitocaquih.

Ma quineltocatih.
Mi tinemican.

Ma tinemiquih.

Ma tinemitih.
M3 ninocahua.

Ma ninocahuaqui.

M3 ninocahuati.

Let it be that they come (in order) to emerge.

Let it be that they go (in order) to emerge.

Let it be that he/she comes (in order) to sleep.

Let it be that he/she goes (in order) to sleep.

Let it be that he/she comes (in order) to write.

Let it be that he/she goes (in order) to write.

Let it be that they come (in order) to believe it.

Let it be that they go (in order) to believe it.

Let's come (in order) to live.

Let's go (in order) to live.

Let it be that I come (in order) to remain.

Let it be that I go (in order) to remain.
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tocahuayoh our horse

amocahuayoh y'all's horse

‘imcahuayoh their horse

nocahuayohhuin my horses

mocahuayohhuan your horses

icahuidyohhuan his/her horses

tocahuayohhuan our horses

amocahuayohhuan y'all's horses

‘imcahuayohhuan their horses
4, acatl reed

mitl arrow

tetd stone

ohtli road

eztli blood

xoctli pot

calli house

colli grandfather

xopilli toe

The first three nouns have stems that end in vowels, so they take the -tl form of the
absolutive suffix.

The second three nouns have stems that end in consonants, so they take the -tli form of
the absolutive suffix.

The last three nouns have stems that end in 1, so they take the -li form of the absolutive
suffix.

(You may prefer to give a more processal explanation involving vowel dropping and

consonant assimilation.)

5. Five Class 1 verbs and their meanings:
1 to drink s.t.*

choca to weep
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ahhua to scold s.o0.*
temo to descend
(tta to see s.t., s.0.*

6. Five Class 2 verbs:

chihu(a) to make, do s.t.*
patlan(i) to fly
nem(i) to live
ilnamiqu(i) to remember s.t.*

cdhu(a) to leave s.t., s.0. behind*

7. Five Class 3 verbs:

alia to bathe s.0.*
ihtotia to dance with s.0.*
pahtia to cure s.t., S.0.*
choloa to flee

neloa to stir s.t*

8. One Class 4 verb:
pa to dye s.t.*

9. The transitive verbs in the lists above are marked with an asterisk.

10. Class 1 intransitive verb in all six present-tense forms:

Singular: : Plural:
1st person nitemo titemoh
2nd person titemo antemoh
3rd person temo temoh

11. 1st person plural form of the same verb in:
Preterite: otitemoqueh
Future: titemozqueh

Imperfect: titemGyah



KEY TO EXERCISES

CHAPTER 12 EXERCISE

REVIEW EXERCISE 1

Sample answers:

1l.a. Nouns:

S_animals
chichi
mizti
michin
epatl
tochli

3 plants
chilli
etl

metl
acat

nanacatl

S_kinship terms
nantli

tahtli

cihtli

colli

conétl, pilli

S places
calli
ohtli
milli

altepéd

témachiloyan school

S _things/stuff/foods
amatl
xoctli

cat
fish

rabbit

chili pepper
bean

maguey cactus
reed

mushroom

mother
father
grandmother
grandfather

house
road
field

town

paper
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nacatl meat, flesh
tlaxcalli tortilla
cactli shoe
5 body parts
téntli lip
ixtli face, eye
yacatl nose
(i)cxitl foot
mait hand, arm
b. Adverbs: 3 time adverbs
axcan now
yéxpa three times
nochipa always
ihcudc when, then
moztla tomorrow
2 place adverbs
nican here
ompa there
oncan there
huehca far away
ahco above
2. Long forms of the subject pronouns:

nehhuat tehhuantin

tehhuatl amehhuantin

yehhuatl yehhuantin

3. Animate noun and in all its possessed forms:
nocahuayoh my horse
mocahuayoh your horse

icahudyoh his/her horse
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12, Class 2 transitive verb in all six present-tense forms, using the 3rd person plural object

in all forms:

Singular:
1st person niquincdhua
2nd person tiquincdhua

3rd person quincdhua

13. Present tense of a reflexive verb:
ninocahua
timocahua

mocahua

14. Present optative forms of a verb:
nicnelo
xicnelo

quinelo

CHAPTER 13 EXERCISES

Plural:
tiquincahuah
anquincahuah
quincahuah

titocahuah
ammocahuah

mocahuah

ticnelocan
xicnelocan

quinelGcan

CAUSATIVE VERB RECOGNITION EXERCISE

tinéchhuetzquitia

you make me laugh

nimitzchihualtia

I make you do (it), I make you make (it)

téchchoctia

he/she makes us cry

tinéchpactia

you make me be happy
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nicquixtia

I get him/her/it to leave, emerge

quimictiah
they kill him/her/it, they make him/her/it die

mitztlachiyaltia
he/she makes you stare (< tlachiy(a))

nigquincochitia

I get them to go to sleep, I put them to sleep

timitzittitiah

we make you see (it)

annéchchihualtiah
y'all make me make/do (it)

nicnéxtia

I find it, I make it appear

néchneltoquitiah
they make me believe (it)

quincholGltiah
they chase them, they make them flee

téchtlamachtia

he/she teaches us, he/she makes us know s.t.

mitztlacualtia

he/she feeds you, he/she makes you eat s.t.

tinéchtlacaquiltia

vou inform me of s.t., you complain to me, you make me hear s.t.

KEY TO EXERCISES
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téchtlaitiitia

he/she points s.t. out to us, he/she makes us see s.t
ticmauhtiah

$o& frighten him/her/it, g8 Tnake him/her/it be afraid
CAUSATIVE VERB PRODUCTION EXERCISE

he makes you stare

mitztlachiyaltia (only form used)

I make you do (it)
nimitzchihualtia (only form used)

he makes us cry

téchchoquitia, t€chchetia, téchchdcaltia

I find it, I make it appear

nicnéxtia (only form used)

I make him leave

nicquixtia (only form used)

you make me laugh

tin€chhuetzquitia, tinéchhuetzquiltia, tinchhuetzcaltia

they kill it, they kill him

quimictiah, quimiquitiah, quimiquiltiah

he points s.t. something out to us, he causes us to see s.t.

téchtlaittitia, téchtlaittaltia (ittiltia not much used)

y'all make me do it

annéchchihualtiah (only form used)
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we show it to you

timitzitfitiah, timitzittaltiah (ittiltid not much used)

they make me believe

néchneltoquitiah, néchneltoquiltiah, néchneltocaltiah

they chase them, they make them flee

quinchololtiah (no other forms for Class 3 verb stems)

he teaches us something, he causes us to know s.t.

téchtlamachtia (no other forms used)

he feeds you, he causes you to eat s.t.

mitztlacualtia (no other forms for Class 4 verb stems)

you inform me of s.t, you complain to me, you cause me to hear s.t.

tinéchtlacaquitia, tinéchtlacaquiltia

I put them to sleep

niquincochtia, niquincochitia, niguincochiltia

you make me happy

tinéchpactia, tinéchpaquitia, tinéchpaquiltia

we frighten him

ticmauhtiah (only form used)

CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 1

1. néchpaquiltia 5. he makes me be happy
2. nicquixtia 1. I make him leave

3. nimitzchihualtia 4. I make you do it

4. nitétlacaquiltia 7. I inform s.o0. of s.t.

5. téchchbctia 3. he makes us cry

6. tinéchhuetzquitia 6. you make me laugh

KEY TO EXERCISES
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7. tinéchpactia 2. you make me be happy

CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 2

1. annéchchihualtiah 1. y'all make me do (it)

2. mitztlachiyaltia 2. he makes you stare

3. néchnelioquitiah 3. they make me believe (it)
4. nicnéxtia 6. I find it, I make it appear
5. niquincochitia 4. 1 put them to sleep

6. quimictiah 5. they kill it

7. timitzittitiah 7. we show it to you

CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 3

1. mitztiacualtia 3. he feeds you

2. quincholdltiah 6. they chase them, they cause them to flee
3. téchtlamachtia 4. she teaches us s.t.

4. téchtlaitfitia 5. she shows us s.t.

5. ticmauhtiah 1. we frighten him

6. tinéchtlacaquiltia 2. you inform me

CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 4

1. mitztlachiyaitia 2. he makes you stare

2. nicquixtia 4. I make him leave

3. nimitzchihualtia 5. I make you do (it)

4. quimictiah 3. they kill it

5. téchchoctia 1. he makes us cry

6. tinéchpactia 7. you make me be happy
7. tinéchhuetzquitia 6. you make me laugh



188 KEY TO EXERCISES

CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 5

1. annéchchihualtiah 3. y'all make me do (it
2. néchneltoquitiah 4, they make me believe (it)
3. nicnéxtia 1. I find it

4. niquincochitia 6. I put them to sleep

5. quincholdltiah 2. they chase them

6. timitzittitiah 5. we show (it) to you
CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 6

1. mitztlacualtia 3. he feeds you

2. téchtlaitfitia 1. she shows us s.t.

3. téchtlamachtia 5. he teaches us s.t.

4. ticmauhtiah 4, we frighten him

S. tinéchtlacaquiltia 2. you inform me
CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 7

1. ahmé xiquimmauhti! * 4. don't frighten them!

2. xictlacualti! S. feed her!

3. xinéchtlacaquilticin! 2. inform me (y'all)!

4. xinéchtlaittiti! 3. show me s.t!

5. xitétlamachfican! 1. teach s.t. to s.o. (y'all)!
CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 8

1. ahmo xicmicti! 2. don't kill it!

2. ahmo xinéchchocti! 1. don't make me cry!

3. ahmo xiquintlachiyaliti! 3. don't make them stare!
4. xicpacti! 5. make him be happy!
S. xicquixti! 4. take it out!

6. xinéchittiti! 6. show (it) to me!
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CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 9

ahmé xicchihualti!
ahmé xiquimhuetzquiti!
ahmd xinéchneltoquiti!
ahmoé xinéchchoctican
xiquincholdlti!
xiccochifican!

xicnéxti!

© N o R

xinéchpaquilti!

CAUSATIVE MATCHING EXERCISE 10

ahmo xinéchcholblfican!
ahmé xinéchcochifican!
ahmé xiccualanalfican
xicmauhtican!
xicnéxiican!

xictemohuican!

IR o

xiquintlehcahuican!

189

don't make him do (it)!
don't make them laugh!
don't make me believe (it)!
don't make me cry (y'all)!
chase them!

put her to sleep (y'all)!
find it!

make me be happy (y'all)!

o I - I o ol

don't chase me (y'all)!

don't put me to sleep (y'all)!
don't make him angry (y'all)!
frighten him (y'all)!

find it (y'all)!

make him descend (y'all)!

Ll B I S ol A

make them ascend (y'all)!

CAUSATIVE-IN-SENSE MATCHING EXERCISE 1

quipozoniah
quitémah
quimana
nicchipinia
niquimaquia
quintoma

tictlamia

© N o R Wb

tinéchpahtia

W o= ;oD e N

they boil it, they make it boil

they fill it, they make it fill up

she lays it out, she makes it spread out
I make it drip

I insert them, I make them go in

he loosens them

you finish it up, you make it end

you cure me, you cause me to get better
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CAUSATIVE-IN-SENSE MATCHING EXERCISE 2

1. ahmé xicaqui! 4. don't insert it!

2. ahmo xicpozonican! 7. don't make it boil (y'all)!
3. xicchipinil 3. make it drip!

4. xiccotdna! 2. cut it! make it break!
5. xiquintéma! 8. fill them up!

6. xicpolo! 5. destroy it!

7. xiquimmana! 1. lay them out!

8. ahmé xictoma! 6. don't loosen it!

CHAPTER 14 EXERCISES

BENEFACTIVE/APPLICATIVE RECOGNITION EXERCISE

nitétlacaquilia

I understand s.t. s.0. says (I hear s.t. with respect to s.0.)
nimitztlacualia

I eat s.t. of yours (I eat s.t. with respect to you)
tinéchtlapiglia

you take care of s.t. for me (you take care of s.t. with respect to me)
nimitzhuetzquilia

I laugh at you (1 laugh with respect to you)
tinéchchoquilia

you cry over me (you cry with respect to me)
mitzcohuiliah

they buy (it) for you (they buy (it) with respect to you)
anquintlapacah

y'all launder s.t. for them (y'all launder s.t. with respect to them)
mitzcuilia

he/she takes (it) from you (he/she takes (it) with respect to you)
tit€tlahtlacalhuiah

we damage s.t. of s.0.'s (we damage s.t. with respect to s.0.)
niquirn.amagultia

I sell (it) to them (I sell (it) with respect to them)
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quitequilia

he/she cuts (it) for him/her (he/she cuts (it) with respect to him/her)
tiquintzatziliah

we shout to them (we shout with respect to them)
anquitécaquiliah

y'all understand what s.0. says (y'all understand it with respect to s.0.)
tiquimtlazaquiliah

we carry s.t. for them (we carry s.t. with respect to them)
titéchnepechtéquilia

you bow to us (you bow yourself with respect to us)
anquimpaliah

y'all dye (it) for them (y'all dye (it) with respect to them)
nimitztlapiyalia

I take care of s.t. for you (I take care of s.t. with respect to you)
tinéchtequitilia

you work for me (you work with respect to me)
quintlaceliliah

they receive s.t. from them (they receive s.t. with respect to them)
nictéinayilia

I hide him/her/it from s.o. (I hide him/her/ it with respect to s.o.)

I hide s.o. from him/her (I hide s.0. with respect to him/her)
ticoyilia

Yoicshell (it) for him/her ( JShell (it) with respect to him/her)

taméchnochiliah

we call (him/her) for y'all (we call (him/her) with respect to y'all)
nictémamalia

I bear ‘it on my back for s.o6. (I bear it on my back with respect to S-O-)

OR. T bear 5.0. 08 wy bade fm, Wi fler

anquimpdhuaxiliah

y'all cook (it) for them (y'all cook (it) with respect to them)
quitlatZitzquiliah

they handle s.t. of his/hers (they handle s.t. with respect to him/her
quitlaxilia

he/she causes her to abort (he/she casts (it) down with respect to her)
nimitzxelhuia

I divide (it) with you { divide (it) with respect to you)
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mitztlapolhuia

he/she loses s.t. of yours

tinéchhuetzquilia

you laugh at me

tiquin.tehtathuiah "

we tell s.0. about them

deiaud A-\-e\-xmk\«uic‘f}-

KEY TO EXERCISES

(he/she loses (it) with respect to you)

(you laugh with respect to me)

Vowred WNarieas BEQ‘H‘- \?_ i~ Lo Q\ACCS
we tell them about s.o.

(we tell them with respect to s.0.)

(we tell s.0. with respect to them)

BENEFACTIVE/APPLICATIVE PRODUCTION EXERCISE

I laugh at you

we shout to them

I understand s.t. s.0. says
he cuts (it) for her

you take care of s.t. for me
you cry over me

they buy (it) for me

y'all launder s.t. for them
she takes (it) from you

I sell s.t. to them

I eat s.t. of yours

y'all understand what s.0. says

you bow to them

you dye (it) for them

I take care‘of s.t. for you
we damage s.t. of s.0.'s
you work for me

they receive s.t. from them
I hide s.t. from him

you shell it for her

we call (him) for y'all

I carry it for s.o.

we carry something for them
y'all cook (it) for them
they handle s.t. of his

nimitzhuetzquilia
tiquintzahtziliah
nitétlacaquilia

quitequilia

tinéchtiapiyalia
tinéchchbquilia
néchcohuiliah
anquintlapaquiliah
mitzcuilia
niquintlanamaquiltia
nimitztlacualia
anquitécaquiliah
tiquinnepechtéquilia
tiquimpalia
nimitztlapiyalia
tit€tlahtlacalhuiah
tin€chtequitilia
quintlaceliliah
nictlatlatilia, nictlainayilia
ticoyilia

taméchn6chiliah
nictétquilia, nictémamalia, nict€zaquilia
tiquintlatquiliah, tiquintiamamaliah, tiquintlazaquiliah
anquimpahuaxiliah
quitlatzitzquiliah
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she causes her to abort
I divide (it) with you
she loses s.t. of yours
you laugh at me

we tell them about s.o.

y'all finish s.t. for us

quitiaxilia

nimitzxelhuia

mitztlapolhuia

tine<hhuetzquilia

ﬁqui"Jehtﬂlhuiah * Tee QHC@__@""‘{} Q""’AL

antéchtlayécalhuiah

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 1

néchtomilizqueh
nimitznidmoyaliz
nit€amilia
omitzamilih
Oonimitztomilih
otéchpiyalih

otinéchnamoyalih

® N LR LD

tit€tlapiyaliz

A S A

they will loosen it (clothing) for me
I will steal it from you

I hunt for s.o.

he hunted for you

I loosened it (clothing) for you

he took care of it for us

you stole it from me

you will take care of s.t. for s.o.

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 2

mitzcuepilia
néchtilmahcopiniliz
nictécotonilia
niquixmaniliz
onéchcotonilih
onimitztiimahcopinilih

otéchcuepilihqueh

Lol U G D o

quit€ixmanilia

he returns it to you

he will remove (men's) clothing from me
I share it with s.o.

I will tell him his faults to his face

he shared it with me

I removed (men's) clothing from you
they returned it to us

she tells s.o. his faults to his face
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BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 3

1. néchnéxtiliz 6. he will reveal it to me

2. nimitzcaquiztiliz 7. 1 will explain it to you

3. Omitznéxtilihqueh 5. they revealed it to you

4. otinéchcuihcuilih 1. you snatched it away from me
5. quitécuihcuilia 4. he snatches it away from s.o.
6.. tétlamanilia 8. he offers s.t. to s..o.

7. tétdacaquiztilia 3. he explains s.t. to s.o.

8. titéchtlamaniliz 2. you will offer s.t. to us

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 4

1. néchtlatamachihuilia 3. he measures s.t. for me
2. nimitzilcahuiliz 1. I will forget what you did
3. nitétatlatiavhtilia 7. 1 pray for s.o.

4. oOnictlamelahuilih 8. I explained s.t. to him

5. Otéchtladlatlaunhtilihqueh 2. they prayed for us

6. Otimitztlatamachihuilihqueh 4. we measured s.t. for you
7. téchtlameldhuilizqueh 5. they will explain s.L to us
8. tict€ilcahuilia 6. you forget what s.o. did

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 5

1. nictlazohuiliz 5. I will spread s.t. out for him
2. nitétlacéhuiliz 8. I will put out s.o.'s fire

3. Omitztlazohuilih 1. he spread s.t. out for you

4. onéchtlacéhuilih 6. he did put out my fire

5. oOnimitztlac6huilih 4. T bought s.t. for you

6. quichdquilizqueh 7. they will weep for him

7. téchcohuilizqueh 3. they will buy it for us

8. tinéchchdquilia 2. you weep for me
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BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 6

nimitzilnamiquilia
niquintlahtdlcaquiliz
nit€ixhuetzquiliz
nitétlatzZintoquilia
omitztlatzintoquilih
otéchilnamiquilih
Gtitétlahtdlcaquilih

L B S o L o

otiquixhuetzquilih

bl e A R R

I remember what you did

I will hear what they say

I will smile at s.o.

I inquire into s.o0.'s life

he inquired into your life

she remembered what we did
you heard what s.0. said

you smiled at him

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 7

nitétzahtziliz
omitzhuelcaquilih
onimitzahxilih
oquitlatzitzquilihqueh
otinéchtzahtzilih
tétlatzitzquilia
tetlahxilia

L BN O o A

tictlahuelcaquilia

DA e

I will shout at s.o.

he heard it from you approvingly
I stalked/captured it for you

they touched his (private) parts
you shouted at me

he touches s.0.'s (private) parts
he stalks/captures s.t. for s.o.

you hear s.t. from him approvingly

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 8

nictlatoyahuilia
nimitztiamatataquiliz
nimitztlacahuiliz
onéchtlamatataquilih
oquicahuilih
otinéchtlatdyahuilih

tétlatéquilia

® N R W N

tiquintlatéquilizqueh

Pl B e R

I pour s.t. for him to drink

I will seek s.t. from you diligently
I will leave s.t. 1o you

he sought s.t. from me diligently
he left it to her

you poured s.t. for me to drink

he lays out s.t. for s.o.

we will lay out s.t. for them
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BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 9
xictomili! loosen it for him!

xicndmoyali! steal it from him!
xictlaixmanuii!

. xictilmahcopinili!

1

2

3 tell him s.t to his face!
4

5. xinéchcuepili!

6

7

8

. remove his snug clothing!
return it to me!
xiquimpiyali! take care of it for them!

beat the woods for others (s.0.) to hunt!

share s.t. with s.o0.!

xitéamili!

NN e o= AW

xitétlacotonili!

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 10

1. xicnéxtili! 1. reveal it to him!

2. xictlatamachihuili! 8. measure s.t. for him!

3. xinéchtlamanili! 6. offer me s.t.!

4. xinéchtlamelahuili! 2. explain s.t. to me!

5. xinéchtlatlatlauhtili! 3. pray for me!

6. xiquilcdhuili! 4. forget what she did!

7. xit€dacuihcuili! 5. snatch s.t. away from s.o.!
8. xitéchtlacaquiztili! 7. explain it to us!

BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 11

1. xictlatZintoquili! 3. inquire into his life!

2. xictlacohuili 5. buy s.t. for him!

3. xictlatZitzquili! 8. touch his (private) parts!
4. xinéchtlac€huili! 6. put out s.t. (fire) for me!
5. xinéchilnamiquili! 1. remember what I did!

6. xinéchtlahtdlcaquili! 4. listen to my words!

7. xiquinchdquili! 2. cry for them!

8. xitéixhuetzquili! 7. smile at s.0.!
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BENEFACTIVE/APPLICATIVE MATCHING EXERCISE 12

xictlatoyahuili!
xictlahuelcaquili!
xictlamatataquili!
xin€chcahuili!
xinéchtzahtzili!
xinéchtéquili!

xinéchcohuili!

Lol B T B o o A

xinéchchoquili!

CHAPTER 15 EXERCISES

-~ N e m W N os

pour s.t. for him!

listen to s.t. from him approvingly!
seek s.t. from him diligently!
leave it to me!

shout to me!

lay it down for me!

buy it for me!

cry for me!

HONORIFIC VERB RECOGNITION EXERCISE

téchmomamalia

he/she-H bears us on his/her back

améchmotquiliah

they, carry y'all
timahxitia

you-H arrive
ammomiquiliah

y'all-H die
quimoneltoquitiah

they-H believe it
tiquimmonequiltia

you-H want them
XuantZin quimocualtia

Juan-H eats it
quimmotémoliah

they;rgeek them
quimotequitililia

he/she-H works for him/her
ammoyo6litiah

y'all-H live

(metaphor for governing)

(also a metaphor for goveming)
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ticmomaquilia

you-H give (it) to him/her
mocochitiah

they-H sleep
néchmotemohuiliah

they-H make me descend
mitzmotlehcahuilia

he/she-H makes you ascend
méuhtzinoah

they-H get up
timonehnemitia

you-H walk
Mariatzin mocauhtzinoa

Maria-H temeins
téchtlazohtlaliah

they-H love us

HONORIFIC VERB PRODUCTION EXERCISE

he-H appears monéxitia, monéxtia

y'all-H take care of them amquimmopiyaliah

they-H want it quimonequiltiah

you-H do it tit:och'xhuilia

she-H knows it quimomachiltia, quimomachtia
they-H return mocueptzinoah

y'all-H weep ammochoquiliah

he-H does it for us téchmochihuililia

y'all-H frighten us (make us be afraid) antéchmomauhtiliah

they-H dance mihtotihtzinoah

you-H chase them tiquimmochol6ltiliah

they-H kill it quimomiquiltiliah, quimomiquitiliah, quimomictiliah

she-H feeds us téchmotlacualtilia
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ATTITUDINAL SUFFIX RECOGNITION EXERCISE

metzintli

little maguey plant, dear little maguey plant
tep€totdntin

insignificant little hills
teteotzitZintin

revered gods
coyopol

big old coyote
acapdlco

at the place of large, useless reeds (Acapulco)
cahuayohpil

dear little horse
tedpixcitzin (< tedpixqui)

revered priest
cuézolli

worn-out skirt
xoctontli

worthless little pot
xochipil

dear little flower
metlap6l

ungainly metate
chiquihuizolli

worn-out basket
tlaltzintli

beloved earth, a little piece of earth
moxocpilpil

your dear little toe
nopilhuantzitzin

my dear children
amotlahtoltzin

y'all's respected speech
tonantzin totahtzin

our honored parents (our mother-H, our father-H)
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Xuantzin
dear Juan
nocihtZin

my honored grandmother, my little grandmother

CHAPTER 16 EXERCISES

NONACTIVE VERB RECOGNITION EXERCISE 1

1. métzti cualo 6. the moon gets eclipsed

2. ninacazcualo 8. I have an ear ailment

3. neco 13. it is wanted

4. nindmico 15. I am met

5. namaco 3. it is sold

6. nitdcoz 4. I will be buried

7. notzaloh 2. they are called

8. ano 10. it is grabbed

9. nimahuizpol6lo 12. I get slandered

10. ticualihtdlo 14. you are praised

11. tazalo 16. it is thrown away

12. tlaxo 17. it is thrown away

13. maco 1. it is given

14. técatoco 5. you are carried away by the wind
15. tocuilcualoz 7. you will be eaten by worms
16. titlancualo 9. you have decayed teeth

17. céhuiloh 11. they get chilled

NONACTIVE VERB RECOGNITION EXERCISE 2

1. icxo 15. it is stepped on
2. chihualo 1. it is done

3. quetzaloh 2. they are stood up
4. cuihuah 5. they are grabbed
5 7

ahxihua it is grabbed or reached
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10.

12.
13.
14.
15.
16.

ittalo
ihtlarilo
ayihuazqueh
quémihua
macho
itto
titlazohtlal6z
nipehpenodz
tipoloidz
texdz

1hua

12.
14.

10.
13.
16.

it is seen

it is requested
they will be done
he is dressed
it is known

it is seen

you will be loved

I will be chosen

you will be destroyed

it will be ground
it is drunk

NONACTIVE VERB RECOGNITION EXERCISE 3

L T A o B I

10.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

ocuilcualoyah
tlatiloz
ochihualoya
poldloz
tihuitecoz
ihtlano
nimachaloz
otindtzaloyah
macozqueh
iczalo
cacoh
onicacOya
onécatocdya
tipaléhuiloz
pacoz
machtiloz
nimaco in amatl

dtimahuizpololoya

17.
12.
15.

5.

10.

13.

16.

11
18.

they were being eaten by worms

it will be hidden
it was being done

it will be destroyed

you will be whipped

it is requested

I will be taught

we were being called

they will be given
it is stepped on
they are heard

I was being heard

I was being carried away by the wind

you will be helped
it will be washed

he will be taught

I am given the paper

you were being slandered
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NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 1

. chihual6z it will be done
. izcalfilozqueh

nitelchihualo

they will be nourished
I am despised

. mnixtelolohcohcopinaloz my eyes will be torm out (removed)

it was said
. OtitlahuancanotzalGe you were bidden to drink

titén€hualoz

1
2
3
4
5. oihtoide
6
7 you will be mentioned
8

tlacaihtslo

NP RN YL

he has good repute

NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 2

1. ancoanotzaloh 6. y'all are invited to a feast
2. huitecdzqueh 3. they will be beaten

3. o6alfloc 8. he was bathed

4. o6chololtiloc 4. he was chased

5. otzonhuazhuiloc 1. he was snared

6. tichiyalozqueh 5. we will be awaited

7. titlaquéhualoz 2. you will be hired

8. tzotzonaloh 7. they are pounded

NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 3

1. antehtepacholozqueh 1. y'all will be stoned

2. cochifiloz 6. he will be put to sleep

3. nanchihualéz 5. she will be made a mother
4. Onicalaquiloe 4. [ was imprisoned

5. oOnicaquifildc 7. I was notified

6. témpachdloqueh 8. they were bribed

7. tilcahualozqueh 3. we will be forgotten

8. tipal€huiloz 2. you will be helped
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NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 4

d6ahxihuaqueh
onimacdc
otlatiloc
pacdzqueh
tatocozqueh

tihuicoz

RN S

titlaxoz

they were seized

I was given

it was hidden

they will be washed

we will be drowned

you will be accompanied

you will be thrown

NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 5

ihvaz
neco
nitocoz
nittaldz
nittdoz
otlaxoqueh

otlazaldéqueh

®© NN R Wb

tipol6lozqueh

A a A R

it will be drunk
it is wanted

I will be buried
I will be seen

I will be seen
they were thrown
they were thrown

we will be destroyed

NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 6

namaco

. nimaloz

o6pehpenaloc

1

2

3

4. nipehpenaloz
5

6. ocualde

7

texoz

Ll B Al

it is heard

it is sold

I will be hunted
I will be chosen
it was chosen

it was eaten

it will be ground
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NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 7

itcoz
ittoqueh
nitlanyéctiloz

. 0Oitcdqueh

onit€npacholoc

1

2

3

4

S. Oniténaxhuiloc
6

7. tecdz

8

. ticoanotzalézqueh

I P A e

it will be carried

they were seen

I will have my teeth cleaned
they were carried

axin was applied to my lips
I was bribed

it will be cut

we will be invited to a feast

NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 8

ihtlanil6z
ihtlan6z
nitlacaihtolo
otelchihualoqueh
timoxmacoz
ticuithuaz
titbcayo(iloz

® N kWD -

tizticohcopinaloz

it will be requested
it will be requested
I have good repute
they were despised
you will be given a book

you will be captured

KEY TO EXERCISES

you will be called, given a name

your fingernails will be tom out

NONACTIVE AGENTLESS PASSIVE MATCHING EXERCISE 9

cuithuaz
macdzqueh
ochihualée
dittoc
oOnicuihuac
otecoqueh

tinamicozqueh

© N N RN

zohuaz

A S L o ol

he will be captured
they will be given
it was done

it was seen

I was captured
they were cut

we will be met

he will be bled
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NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 1

ahxihua
atlihua
huetzcoz
mayanalo
Oomicohuac
tlacuaiéz

tladcoyalo

@ N, RWwW =

y6lihua

el SR B B

people arrive

there is drinking
people will laugh
everyone is hungry
people died

there will be eating
there is sorrow

there is life

NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 2

huetzquililo
neatdyahuilo
nehtotlo
onequehquetzaloc
netepehxihuilo
tétlazohtlalo

xochipacoz

b A o
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there is occasion for mirth
there is falling into the river
there is dancing

there was jostling

there is falling from a crag
everyone loves s.0.

there will be rejoicing with flowers

NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 3

calacohuaz
cuicoya
nechoquizcuicafilo
nehzotlalo
pacoya

temohua

tlachihualo

@ Ny kW

tlehcohuaz

bl I A B

everyone will enter

there was singing

there were songs of tears
there will be vomiting

there was rejoicing going on
people descend

people make s.t.

everyone will ascend
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NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 4

chihchaloz
chocohuaya
necuicafiloya
nemalhuil6z
téchiyalo
tételchihualo
tlachiyalo

tlatlahuanoz

© N oL R WD
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there will be spitting
there was crying

there was singing

one will take care
everyone waits for s.o.
there is ridicule
everyone looks

there will be drinking

NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 5

huechohua
huilohuac -
necdhualdz
nemohuaz
péhualo
quixohuaz

téittdoz

© N, kWD

yelohuaz

U NN e

everyone falls down
people went

people will remain
people will live

there is beginning
people will go out
everyone will see s.0.

everyone will be

NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 6

necuepalo
nealfiloz
necaco

nezahualo

onetlililoc

1

2

3

4

5. Onequetzaléc
6

7. tépahpaquilfilo
8

tlamiamalo

O S I L

everyone returns
everyone will bathe
people hear themselves
there is fasting

peopie stood up

people sat down

people make s.o. happy

one carries s.t. on his back

KEY TO EXERCISES
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NONACTIVE IMPERSONAL MATCHING EXERCISE 7

1. neximalo 6. there is shaving

2. néxohua 5. s.0. appears

3. ohuetzcoc 2. people laughed

4. téimacaxdz 4. people will fear s.o.
5. téténéhualo 3. people mention s.o.

6. tlaihua 1. people drink s.t.

7. tlapoldloz 7. people will destroy s.t.
8. tlaquémihuaz 8. people will get dressed

INSTRUMENTAL NOUN RECOGNITION EXERCISE 1

1. cuauhtlahuiteconi 9. hammer for mashing flax

2. xocomecateconi 12, pruning knife for grapevines
3. tapatzconi 14. press for squeezing s.t.

4, tlahcuiyal6ni 16. reel

5. teocuitlapaconi 4. bowl for washing gold

6. tlaximaloni 2. adze or something similar

7. tlateconi 11. axe

8. t€ilnamiconi 13. memento, something to remind one of s.o.
9. tépahmaconi 3. syringe

10. netlantataconi 6. toothpick

11. dapatzcaloni 15. press for squeezing s.t.

12. neximaloni 1. shaving razor

13. nenacaztataconi 5. ear cleaner

14. atéconi ' 7. water conduit

15. cuauhtlateconi 8. axe for cutting firewood

16. témecahuiteconi 10. whip for whipping s.o.
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KEY TO EXERCISES

INSTRUMENTAL NOUN RECOGNITION EXERCISE 2

0o NowmEWwN -

10.

12.
13.
14,
15.
16.

tlaixpetlahualoni
atdyahualoni
tepoztetlapanaloni
neyacapohpohualoni
netiampohpdhualdni
tlatzacualoni
tlatepozminaioni
netémpohpohualoni
tlapaloni
z3ayoltzacualoni
tlaixchipahuaioni
tlapohpdhualoni
ttalxivhpohpohualoni
atzacualGni

tepoztlatetzotzonaloni

nenacazpohpéhualoni

14.
10.

1.
4.
7.

16.

plane, or file for a sword
pump for draining s.t.
stone breaking hammer
handkerchief
toothbrush
cover or lid
iron nail
napkin
dye
bed canopy to ward off insects
plane for planing s.t.
any object used for cleaning
hoe
plug for stopping the flow of water
hammer

ear cleaner

INSTRUMENTAL NOUN RECOGNITION EXERCISE 3

0 ®NomE BN

L e
d ©w D~ O

tlachpanoni
tépiloloni
tétzopiniloni
tepoztémailpiloni
michpihpil6loni
tlaneioloni
tlaténtiloni
netlaliloni
netlancuailpiloni
tepozcuauhxeloloni
tlatexoni
ghuatlepitzaioni
tlacoyoniloni

tlamauhiloni

14.
11.

broom

gallows

3. spur or goad

10.
13.
8. stone for grinding or sharpening a knife

12
15.

handcuffs
fishhook

stirrer or oar

chair
garter
axe for making firewood
stone pestle or grindstone

bellows

4. drill

7. scarecrow
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15. cactlilhuiloni

LOCATION NOUN EXERCISE 1

xocomecapatzcdyan
pahnamacéyan
tlacacdyan
tlapacoyan
tlahuitecéyan
€huanamacoyan
tetatacoyan

tlaxcalnamacoyan

0 W Non AW

teétocoyan

b
e

amanamacoyan

[
Pt
.

nacanamacoyan

[
N

ocnamacdyian

—
b

amoxpiyaldyan

el
&

tlatatacoyan

]
bt

michnamacoyan

—
o

netzinnamacoyan

[
N

tlanamacoyan

LOCATION NOUN EXERCISE 2

tetiapanaloyan
tlamaloyan
ténondtzaldoyan
iztachihualoyan
nechipahualoyan

nendnotzaldyan

N LD -

técaltzacualoyan

11.
13.
16.

10.

15.

17.

14.

12.

L O
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shoemaker's dye

place where grapes are pressed
medicine store
tribunal or place of legal proceedings
place where they wash
threshing floor
hide-selling shop
quarry
place where they sell bread
cemetery
store for books or paper
meat shop
tavern, pulqueria
library, or place where books are kept
place where they dig
place where fish are sold
brothel

market

. quarry

place where they hunt

. schooll?

saltworks, or place where salt is made
place where people are purified
parlor, or place for assembly

jail

19Notice the contrasting pair nendndtzaldyan 'assembly, place where people are consulted
by/among themselves' and téndndtzaloyan 'school, place where people are consulted by

others'.
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8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

tlaz6hualoyan

neaxixaldyan
cuauhximal6yan
téchiyaloyan
caxmanaloyan
tianquizmanalGyan
tladyaldyan
tlapiyaloyan
pahpiyaloyan
tlapatlaloyan

LOCATION NOUN EXERCISE 3

0 ® Nomh WD~
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mazatlacualfiloyan
xamixcalcopinalgyan
amoxtlafiloyan
tlacualchihchihualGyan
tlaxcalpiyaloyan

xamixcalchihualGyan

cozticteocuitlaquixtiloyan

iztaquixfloyan
tlatquipiyaldyan
tlapitzaloyan

tlatécaloyan

. Xxocomecapatzcaloyan

. anoquiloyan

nealtiloyan
tlacualéyan
tlatoyahualoyan

totolhuapahualoyan

13.

KEY TO EXERCISES

place where clothes are spread out

place where they urinate

7. neighborhood of carpenters

12.
1S.
17.

16.

16.
10.
12.

14.
15.

13.
17.

inn
kitchen shelf
fair or market
place where they shell ears of corn
place where something is kept
place where medicine is kept

place of exchange

manger

place where they make bricks

library where books are kept
kitchen
place where bread is kept
place where they make bricks

gold mine

saltworks or place where they remove salt
place where property is kept

place they play flutes or smelt metal
place where something is laid

place where the grapes are pressed
place where they pour water or urinate
place where they bathe
dining room or place to eat
place where they pour water

henhouse for raising chickens
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LOCATION NOUN EXERCISE 4

1. netlaliloyan 5. place where they sit down

2. netlatiloyan 7. hiding place

3. netZincohuiloyan 6. brothel

4. nemachfiloyan 2. school or place for leaming

5. tépiloloyan 17. place where they hang people

6. nehto6filoyan 9. place where they dance

7. técochitildyan 12. inn

8. tequixfiloyan 14. quarry

9. nenamictiloyan 4. place where weddings are performed
10. omicentlaliloyan 11. ossurary or place where bones are collected
11, t€ilpiloyan 13. jail

12. amatlahcuiloloyan 16. public place where scribes write
13. netlan€uhfiloyan 10. brothel

14. netoliniloyan ' 8. place of poverty and misery

15. nemagquix@léyan 3. place of refuge

16. necéhuiloyan 1. place for resting

17. totolnemitiloyan 15. chicken pen

18. dattdyan 19. window or place for watching

19. tlamanel6loyan 18. place for swimming

CHAPTER 17 EXERCISES

POSSESSION EXERCISE

tlancuait
itlancua
his/her knee
amatl
iamauh
his/her paper
cihtin
icihhuan

his/her grandmothers
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-pil
ipil
his/her child
ohtli
iohhui
his/her road
téuctli
itécuiyo
his/her lord, ruler
milli
imil
his/her field
nantli-H
inantZin
his/her honored mother
~cochiyan
icochiyan
his/her sleeping place, bed
chantli
ichan
his/her home
pitzomeh
ipitzohuan
his/her pig
pilli-H
Ipillotzin
his/her honored noble person
chichitoton
ichichitotonhuan
his/her puppies, miserable little dogs
teémachtiloyan
itémachfiloyan
his/her school
dxcaitd
iaxca

his/her property, possessions
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-yolcan

1ydlcan

his/her homeland, birthplace
tényotl

itényo

his/her/its fame
-yamanca

iyamanca

its softness
eztli

iezzo

his/her blood
-huanyolqui

‘ihuanydlqui

his/her relative
tetl

iteuh

his/her stone
oquichtin

‘i0quichhuan

his/her men, her husbands
-Cuexanco

‘icuexanco

his/her lap
-xelihuiyan

ixelihuiyan

its dividing place
-cihuapoh

icihuapoh

her female companion
-tlazohtlalca

itlazohtlaloca

the love with which he/she is loved
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ABSTRACT NOUN FORMATION EXERCISE 1

nantli
nanyotl
motherhood
tahti
tahyotl
fatherhood
nacatl
nacayotl
carnality, s.t. pertaining to flesh
teotl
tedyotl
. divinity
té‘:"cau
totecayotl
s.t. typical of the Toltecs20
méxihcatl
méxihcayotl
s.t. typical of the people of Mexico-Tenochtitlan
pilli
pilloel
nobility
yolli
yollou
life
ilama
ilamayotl
old-womanhood, the state of being an old woman
teopixqui
teopixcayotl
priesthood

/
20The Tofecs were noted for their skill in crafts, so t6ltécayotl is used as a metaphor for
master craftsmanship.
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ABSTRACT NOUN FORMATION EXERCISE 2

ahhuidya

ahhuiaciyotl

canahu(a)

candhuacayotl

chiyahua
chiyahuacayotl

cocoy(a)

cocoxcayotl

cualan(i)

cualancayotl

cuepon(i)
cuepOncayotl

huihuixoa
huihuixcayot

(i)hcihu(i)
(i)hciuhcayotl

()ipia
(i)Ipicayotl

melahu(a)

melahuacayotl

to be fragrant

pleasantness or fragrance of an odor2!

to make s.t. long and thin

thinness

to get greasy
fat or grease

to be sick

weakness from illness

to become angry

anger

for a flower to open

opening of a flower

to tremble

trembling (e.g., of a sick person)

to hurry
hurry, hastiness, speed

to tie s.t.
knot

to straighten s.L

straightness

21The final -ya drops off this verb stem when the abstract noun is formed.
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molon(i)

moldncayot

cualnéc(i)

cualnézcayotl

nem(i)

nencaydtl

pehu(a)
péuhcayotl

poxcahu(i)
poxcauhcayotl

tomahua

tomahuacayotl

tlatzihu(i)
tlatziuhcdyotl

tzopéliy(a)
tzopélicayotl

cuauhxim(a)
cuauhxincayot

xipehu(a)
xipé€uhcayod

yamaniy(a)

yamancayod

to waft, drift on air currents

that which wafts and drifts through the air22

to look good
good appearance

to live

nourishment, what it takes to support life

to begin
beginning

to get moldy

mold or rust

to grow fat, to swell
fatness

to be lazy

laziness, sloth

to become sweet

sweetness

to work wood, to do carpentry
carpentry

to peel, skin, or flay s.t.
peeling, skinning, flaying

to become soft
softness23

22This word is used to refer to thistle fluff.
23This is used as a metaphor for prosperity.

KEY TO EXERCISES
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-y6-hua VERB EXERCISE 1

e A A ol o

nichicoyollohua
nixocuillohua
titfilishua
tomeyolichua
zayollchua
ocuillohua
nitdcayohua
tlahzollohua

xallohua

-y6-hua VERB EXERCISE 2

ol B o

tazcaydohua
nelhuayohua
iztdyohua
cuitlayohuah
timahuizzohua »
tzonyéhua
nitzoyohua

tezzOhua

-yoh EXERCISE

tetl stone

teyoh place full of stones
tocaitl name

tocayoh

LD A o o A
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I suspect

I have freckles on my face

you get blackened or covered with soot
you doubt

it fills up with flies

it gets covered with worms

I become famous

it gets covered with trash

it gets sandy

you get covered with ants

it sprouts roots (e.g., a tree)

it gets salty

they get covered with excrement
we become famous

he gets covered with hair

I get covered with filth (e.g., sweat)

you get bloody

s.0. sharing a name, namesake (also a document with a signature)
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yolli
yolloh

téntli

tényoh

teotl

tedyoh

zoquitl
zoquiyoh

cuitlatl

cuitlayoh

aténtli

atényoh

xalli

xalloh

ocuilin
ocuilloh

talli
tlalloh

KEY TO EXERCISES

heart
s.t. full of the quality of heart, hence pith, pit, or core24

(compare with yollatl)

lip, edge

fame (from the 'lip' sense of t€ntli), shore (from the 'edge' sense)

god

s.t. invested with divinity (compare with teGyétl)

clay

s.t. covered with clay

excrement

s.t. covered with filth

edge of a body of water

river bank

sand

s.t. sandy

worm

s... wormy

earth

s.t. covered with earth

24This can take the absolutive suffix and appears in compounds as -yollohtli.
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CHAPTER 18 EXERCISES
-liz-tli EXERCISE 1

1. choquitzahtziliztli
2. amoxtlahtolxéxeloliztli
3. axcapiyalizdi
4. calmanaliztli
5. chololiztli
6. cochiztli
7. cochiliztli

8. ahhuidliztli

9. chipahualiztli
10. tlatlaciztli

11. amaihtzomaliztli
12. ciahuiliztli

13. chicdhualiztli
14. choquiliztli

15. altepétzintiliztli
16. apizmiquiliztli
17. calaquiliztli

-liz-tli EXERCISE 2

yollohcocoliztli
ihuintiliztli
zotlahualiztli
etequiliztli
yaliztli
yollohchicahualiztli
‘ixcocoyaliztli
cocoliztli
ihcihuiliztli

10. yoliliztli

11. yollohpozoniliztli

XN AW

11.
13.
16.

10.
15.
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screams of one who weeps
chapter of a book
possession of property

act of building houses
flight

sleep

sleepiness

pleasantness of smell
cleanness or beauty

hoarseness or cough

7. bookbinding

14,
17.

fatigue
strength or courage

weeping

6. founding of a town

12.

13.
15.

12.
17.

hunger

act of entering

sickness of the heart
drunkenness
act of fainting
act of picking beans
trip or departure
courage or strength
sickness of the eyes

sickness

. act of hurrying
11.
14.

life

anger
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12. ixdyoquizaliztli
13. etiliztli

14. yaotzahtziliztli
15. ihyayalizdi

16. cochtlachiyaliztli
17. cuepOniliztli

-liz-tli EXERCISE 3

neapitzaliztli
necdhualiztli

mecahughuétzotzonaliztli

1.

2

3

4. miquiliztli

5. 1ixpetlahualiztli
6. ixhuetzquiliztli
7. nealtiliztli

8. matlapitzaliztli
9. mecamalinaliztli
10. Tixmaniliztli
11. ‘ixtdahtoliztli
12. michmaliztli
13. mixtémiliztli
14. neahhualiztli
15. ixcocoliztli

16. macéhuallahtoliztli

17. mecachihualiztli

-liz-tli EXERCISE 4

nelcahualiztli
nematzayanaliztli
nechihchihualiztli

neydlnonétzaliztli

w“ kWb

nemelahualiztli

i6.
6.
8.
10.

15.
17.

12.

KEY TO EXERCISES

act of weeping with tears
weight

call to battle

stench or bad odor

dream

burst

sickness of diarrhea

goodbye, leavetaking, or act of stopping
act of playing a guitar

death
act of uncovering the face

laughter

act of bathing

act of whistling with one's hands

8. act of making cords

levelness or equalness

4. act of nodding and consenting

13.

16.

act of fishing
cloudy weather
quarrel

sickness of the eyes

6. rustic speech

9. act of making cords

9.

11.

1.
8.

13.

act of forgetting s.t. related to one's self
divorce or parting

act of arranging one's self and dressing
meditation

act of lying down stretched out
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CHAPTER 19 EXERCISES

neoquichhuahtiliztli
nepololiztli
necocoliztli
neyaochihchihualiztli
nezcoliztli
nehnemiliztli
neydlmelahualiztli
nematomaliztli
necxiilpiliztli
necihudhuahtiliztli
necuepaliztli

neozcoliztli

15.
17.
3.
6.
12.
14.
7.
10.

S

2.
4.
16.

marriage of a woman

suicide
pain of any part of the body
preparation for armed combat

act of warming up at the fire
act of walking
confession

divorce

act of binding up one's feet
marriage of a man with a woman
act of returning, or retreat in battle

act of warming up at the fire

RESULTANT STATE AND PATIENTIVE NOUN EXERCISE

A S T A R o o A
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tlacaccopintli
tlacochtlaztli
tlacueptli
tlacuepalli*
tlachicahualli*
tlacochtéctli#
tlacohcochtéctli#
tlazalolli*
tlachipahualli*
tlayocoyalli*
tlayohualli*
tlacelilli*
tlachinGlli*
tlacotontli
tlahcuilolli*
tlachicoihtolli*
tlachihualli*

tlacohualli*

14.
16.
18.

13.

11.
10.
12
17.

person or horse that lost a shoe
s.0. who is put to sleep by a spell

s.t. which is turned upside down

. s.L. which is turned upside down

s.t. which is strengthened

s.0. who is put to sleep
a woman who is seduced

s.t. glued to s.t.

s.t. which is cleansed, purified
invention, s.t. which is created
darkness
s.t. which is received

s.t. burned
s.t. which is trimmed or cut off
s.t. written

slander

s.t. which is made or done

s.t. bought
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PATIENTIVE NOUN EXERCISE 1

1. tlamanotztli 4. s.0. who is beckoned

2. tlapactli 5. laundry, s.t. washed

3. tlapoztectli 7. s.t. which is broken

4. taihyantli 19. s.t. hidden

5. taténnamictli 10. s.o. who is kissed on the mouth
6. tatlalcopintli 15. groundwork for a building

7. taltectli 3. sip, s.t. which is sipped

8. tlalnamicti 2. s.t. which is remembered

9. tacueptli 17. s.t. returned or turned

10. tlahuitontli 11. s.t torn down, destroyed

11. dapahuaxtli 6. s.t. which is cooked

12. tlaquechtectli 13. s.o. who is beheaded

13. tlatatactli 8. s.t. dug up, an excavation

14. tatoetli 12. s.t. which is buried

15. tlahuitectli 1. s.t. which is beaten

16. tlahuahuantli 18. s.t. which is marked

17. tlamalintli 20. s.t twisted

18. tlatectli 9. s.t. which is cut

19. tlaantli 14. s.t. set apart, or a persén who is led
20. tlacotontli 16. s.t cut off

PATIENTIVE NOUN EXERCISE 2

1. datlaxdi 9. s.r thrown or dropped

2. tlatzotzontli 14. drum, or a person beaten
3. tayécoxtli 16. s.t. created or invented
4. tlapehpentli 4. s.t. which is chosen

5. tatetentli 1. ground which is paved

6. namictli 25. married person, spouse

7. tlapahmacti 23. s.t. purged with medicine
8. totontli 11. frayed cloth

9. tlatzayantli 13. fragment, piece of s.t.

10. taahcicacactli 18. s.t. well understood
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11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

PATIENTIVE NOUN EXERCISE 3

A S A B S B N
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tlahuictli
tlatlapantli
textli
tlat€mantli
ochpantli
tlaxintli
tlatocaticalactli
ichtectli
tlanamactli
tlazohtli
tlatoxontli
tlanamoxtli
tlapochintli
tlalhudctli
tlahuitectli

tlachipauhtli
tlacoyauhtli
tlamelauhtli
tlacaxauhtli
tlachayauhtli
tlacauhtli
poztectli
toctli
tlahuapauhtli
tlamayauhtli
tlachiuhtli
tlapictli
tlatectli
tiamictli
tlamohmoyauhtli
tlachahchamauhtli
tlachicauhtli

20.

s.t. carried to another place, fetched

s.t. which is broken

6. flour dough

s.t. which is filled

3. wide road

12.
17.

24,
10.
15.
22,

19.
21.

17.
19.
24,
12.
14.
10.

21.
23.
16.

25.
13.
15.

s.t. scraped or skinned

one who is pursued

s.t. stolen
s.t. sold

s.t. precious

s.t. which is scraped

s.L. stolen
s.t. which is carded
island or dry land
s.t. beaten

s.t. purified or clean
s.t. widened or peeled

s.t. explained or straightened out

s.t. weakened

s.t. scattered

s.t. which is left or abandoned

s.t. broken

young stalk of com

s.t. which is supported or strengthened, raised
s.t. which is thrown
s.t. which is made or done

s.t. created or invented

s.l. cut

merchandise

s.t. scattered or put to flight

s.0. flattered

s.t. fortified
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18. tlacouhtli

19. tlapdchéuhtli
20. tlamahc€uhdi
21. datécti

22. tlazazactli
23. tlacanauhtli
24. tapactli

25. tlatatactli

PATIENTIVE NOUN EXERCISE 4

1 tlapatlauhtli

2. tlaxipéuhtli

3. pitzactli

4. téntomactli

5. tlatepéuhtli

6. tlazouhtli

7. tapehpeyauhtli
8. tlapouhtli

9. tatomauhtli

10. calmelactli

11. &capeyactli

12. tepoxactli

13. lilchapactli

14. tamatop&uhtli
15. tlaxoléuhtli

16. tlazotlauhtli

17. daixpoyauhdi
18. tlaixpatzauhtli
19. macapactli

20. tlapohpouhtli
21. tepatlactli

22. dapitzauhtli

23. altepétenanxitictli
24. cotoctli

18.
20.
22.

11.

12.
21.
17.

14.

KEY TO EXERCISES

s.t. bought

s.t. smoked up

spoils, or s.t. which is deserved
s.t. poured out on a flat surface
s.t. which is carried

s.t. which is trimmed and made thin
s.t. washed

tomb or excavation

s.t. widened

s.t. which is peeled

s.t. slender and long

s.0. with thick lips

s.t. scattered

s.t. unfolded or spread out

4. measure which is full of liquid

10.
18.

—
.

1L

13.

15.

16.

19.

25.
26.

s.t. counted
grease or s.t. fattened

large long room or corridor
cool and gentle breeze
light stone, pumice

ink blot
s.t. which is pushed with one's hand
s.t. scraped or hurt
s.t. weakened

s.0. dazzled or deceived

person whose eye is put out
snap of the fingers

s.t. cleaned or scrubbed
wide flat stone

s.t. which is trimmed, made thin
door of a rampart or city wall

piece (of bread)
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25. tetlapactli 24. flagstone
26. tlacoyoctli 23. hole

CHAPTER 20 EXERCISES

-ni AGENTIVE EXERCISE 1

1. huetzcani 3. one who laughs

2. 1xhuetzcani 4. one who laughs

3. nemiliztlacuiloani 8. historian or chronicler

4. tlahtdlihcuiloani 10. one who writes what people say
5. tachiyani 14. watchguard

6. chdcani 16. one who weeps

7. teécochitiani 18. innkeeper

8. cuicani 15. sentinel

9. ichtacatlachiyani 12. one who spies

10. tlachpanani 7. one who sweeps

11. tlahcuilodni scribe

12. tlaélehuidni one who desires s.t.

13. huehhuetzcani one who smiles

14. tlaquechcotonani 20. one who cuts off s.t. (such as tassels of wheat)
15. axixcozahuiyani 22. sufferer from jaundice

16. tlanquiquizcuica 25. one who whistles a tune

17. ahuiyani 11. prostitute

18. tehuicani 6. one who accompanies s.o.

19. cuicuicani 24. cricket

20. téaxcaéléhuiani 1. one who is covetous of others' property
21. téchiyani 13. one who waits for s.o.

22. yaotlachiyani 15. sentinel

23. choloani 17. one who flees

24, tlacotdonani 19. one who cuts and shortens s.t.
25. tlatlancotdnani 21. one who cuts s.t. with his teeth
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-ni AGENTIVE EXERCISE 2

mazamachtiani
xicohcuitlanamacani
nacanamacani
tecolnamacani
tlacanamacani
téichtacamictiani
michnamacani

mecamalinani

© ® N0 R WL

mayanani

10. michmani

11. iztanamacani
12. motzinnamacani
13, t€amacani

14. témachtiani

15. motahmictidni
16. tlacamictiani
17. técuicamacani
18. tlahtzomani

19. t5tomani

20. pahnamacani
21. tlatquinamacani
22. tlaminani

23. monanmictiani

24. teixmictidni

-ni AGENTIVE EXERCISE 3

1. ichtacatlaht6lpiyani
2. pahpiyani

3. tazoquineloani

4. téténpachoani

5. tlapahpaloani

6. tlapehpenani

20.
22,
23.
13.
18.
. cord maker
10.

17.
19.

12.
15.

21.
24,
16.
1l
14.

13.

15.

10.
12.

colt tamer
wax seller
meat seller
charcoal seller
slave seller
stealthy murderer
fish seller

one who is hungry
fisherman
salt seller
prostitute
cupbearer
teacher
one who killed his father
murderer
one who leads singing
tailor
one who hunts birds
medicine seller
seller of property
one who shoots an arrow
one who killed his mother
s.t. that dazzles and blinds

secretary
one who keeps medicines

one who covers s.t. with mud
one who bribes s.o.
one who licks something

one who chooses s.t.

KEY TO EXERCISES
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7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,

-ni AGENTIVE EXERCISE 4

14.

iztatedcuitlacaxpiani

tlapiyani

tlapochinani
tépoloani
tlapacani
tépachoani
t€ yolquixtiani
tépiyani
pohpéGcani
téquixtiani
témaquixtiani
tépehpenani
tlaneloani
tlamaneloani
tlaneltocani
tlapachodni
nendnétzalpolodni

tlalpoloani

tlatdcani
huéhuétzotzdnani
tlatetzotzonani
téxehxelodni
tlamatiliztlazohtlani
altepétialiani
tlahtollaliani
témalquixtiani
tlatatacani

&huahuéhuétzotzonani

. mecahuéhuétzotzonani

tlatlazohtlani
tétocani

tétzatzayanani

14.
17.
19.
21.

guardian of silver tableservice
one who keeps s.L

one who cards cotton or wool
conqueror

one who washes s.t.

7. president or govermor

16.
18.
23.
24,

one who angers s.o.

one who protects s.o.

s.t. that gives off smoke

one who digs stone

savior

elector
one who rows or stirs s.t
one who swims with his hands

believer

6. one who governs his property and family

20.
22.

one who breaks a treaty

conqueror of land

sower of seeds

. drum player

one who pounds s.t. (with a stone implement)

one who quarters people, executioner
one who loves knowledge
founder of a town

composer of verses
one who squeezes out pus
one who digs in the earth

tambourine player

guitar player

one who loves s.L.

gravedigger, one who buries people

one who quarters people, executioner
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15. tetzintzayanani 18. one who corrupts a virgin

16. técochtécani 5. one who flatters and deceives a woman
17. ahtlahuanani 8. one who will not drink wine

18. tlatlaliani 10. one who sets a price

19. tét€cani 4. one who lies down with a woman

20. tlatzatzayanani 19. one who tears something to bits

21. tenani 6. one who moans

22. tlahuanani 7. one who becomes drunk

23, tétlazohtlani 12. one who loves s.o.

24, tanénquixtiani 2. one who wastes his property

-qui AGENTIVE EXERCISE 1

1. tedcuitlacdozcachiuhqui 13. jewelry maker

2. tepozmatlachiuhqui 16. one who makes coats of mail

3. huéhuéchiuhqui 6. drum maker

4. iztachivhqui 8. salt maker

S. milchiuhqui 11. field worker

6. 3ahuatzqui 4. one who drains water

7. tominchiuhqui . 22. coin maker

8. yaotlatquichiuhqui 24. one who makes arms for soldiers
9. tepozapazchiuhqui 15. one who makes metal cauldrons
10. dalchiuhqui 20. field worker

11. michiuhqui 10. one who makes arrows

12. pahchiuhqui 12. medicine maker

13. ichcatilmahchiuhqui 7. one who makes wool blankets
14. tlacohcouhqui 3. one who buys s.t

15. zoquichiuhqui 1. one who prepares clay

16. teocuitlatecomachivhqui 14. one who makes gold or silver vessels
17. tachihchiuhqui 17. one who decorates and arranges s.L
18. tlahtSlctiuhqui 19. one who composes verses

19. tlaxcalchiuhqui 21. baker

20. mecachiuhqui 9. rope maker

21. técochitihqui 2. one who lodges s.o.

22. é&huahuatzqui 5. one who dries skins
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23. tlacualchiuhqui

24, xicohcuitlaocochiuhqui

-qui AGENTIVE EXERCISE 2

1. ahuilnehnenqui
2. nehnenqui

3. cuauhtlahnenqui
4. to1onotzqui

5. ténamicqui

6. amaihtzonqui
7. temachtihqui

8. nenqui

9. tlacatecolonotzqui
10. 1€pehpenqui
11. tlazoquinelohqui
12. tlaihtlanqui
13. t€ydlmelauhqui
14. tlanamictihqui
15. tlachpanqui
16. tapahqui

17. cahudyohpixqui
18. icxinehnenqui
19. ahhuicnenqui
20. mecamalinqui
21. tlaminqui

22. tlanelohqui
23. ichtecqui

24, tlahtzonqui

25. tlapehpenqui

18. cook

23. candle maker

14. camal and debauched person

16. walker

19. forest dweller or savage
21. hunter who uses birdcalls
11. competitor or adversary
4. bookbinder

6. teacher

18. dweller

20. one who invokes the devil

23. elector

13. one who covers something with mud

3. one who asks for s.t.

8. confessor

10. one who evens s.t. up with other things

1. one who sweeps s.t.

22. one who dyes s.L

25. horse groom

15. pedestrian

17. vagabond

7. cord maker

9. one who shoots an arrow
12. one who rows or stirs s.t.
2. thief

5. tailor

24. one who chooses or picks s.t. up



230

-qui AGENTIVE EXERCISE 3

A A o o
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tlatecqui
pochtécatequitqui
tlatlalihqui
cuicatlazqui
tlapoztecqui
nacatétecqui
tlapixqui
tedcuitlapitzqui
tlapitzqui

tedcuitlapixqui

. calpixqui

tequitqui

. €huapitzqui

tepozpitzqui

. ichcapixqui

tedpixqui

. teotlatquipixqui

xocomecamilpixqui
tétecqui

tlatldtihqui

. tototlapitzqui

. ichtacatlahtélpixqui
. x0chipixqui

. cuicapicqui

. coyamepixqui

-qui AGENTIVE EXERCISE 4

wok WD

huéhuétzotzonqui
tetzotzonqui
cuauhtéixiptlaxinqui
tlazozouhqui

€huatzotzonqui

20.
21.
23.
25.
17.
18.

13.
15.

22.
12.
14.

KEY TO EXERCISES

lapidary

tax collector

composer of a song or prose

one who begins the singing

one who breaks s.t. (sticks or tree branches)
one who carves meat
one who takes care of s.t.

goldsmith

one who plays a flute or smelts metal
treasurer

one who manages a house, steward
worker

bagpipe player

blacksmith

3. shepherd

10.
19.
24,
16.

priest
sacristan

vineyard keeper

surgeon

one who hides something

hunter who uses birdcalls
secretary

9. gardener

11.

12.

song composer

pig keeper

one who plays a drum
stonecutter
one who makes wooden statues
one who lays out s.t. (like blankets)

tambourine player
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6
7
8.
9

. tlequiquiztlazqui

téxinqui
téxifinihqui

mecahuéhuétzotzonqui

10. cuauhxinqui

11. tétlaxxinqui

12. tlatzotzonqui

-yan LOCATION EXERCISE 1

W o N whWN -

€huanamacoyian
michnamacoyan
ocnamacoyan
netzZinnamacdyan
nacanamacyan
pahnamacoyan
tetatacéyan
tlacacoyan

dmanamacoyan

-ydn LOCATION EXERCISE 2

A S R o

amoxpiyalGyan
tlahuitecoyan
tlanamacoyan
tlapacoyan
tlatatacOyan
tlaxcalnamacoyan
caxmanaldyan
tétdcdyan

xocomecapatzcOyan

10.

- N
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barber

one who puts people to flight

one who plays a guitar
artilleryman

carpenter

adulterer

one who plays a drum

hide-selling shop

place where fish are sold
tavern

brothel

meat shop

medicine store

quarry

tribunal, place where legal proceedings are held

store for books or paper

library, place where books are kept

threshing floor
market

laundry, place where washing is done

place where people dig
place where bread is sold
kitchen shelf

cemetery

place where grapes are pressed

231
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-yan LOCATION EXERCISE 3

iztachihualoyan
neaxixaloyan
nechipahualdyan
cuauhximaldyan
técaltzacualoyan
nendndtzaloyan
pahpiyaloyan

t€machtiloyan

¥ PN, AL =

téchiyaloyan

-yan LOCATION EXERCISE 4

tlapitzaloyan
tlacualchihchihualéyan
tlapatlaloyan
tlapiyaloyan
tlamaléyan
tlacyaloyan
tetlapanaloyan

tidnquizmanaldyan

O NN, E LN -

tlazdhualoyan

CHAPTER 21 EXERCISES

-ti DERIVATION EXERCISE 1

onitdcat
tahtlehti
mazatiz
pochtécatiz

niteopixcatiz

ARl I S

tilamatiz
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KEY TO EXERCISES

saltworks, or place where salt is made
place where people urinate

place where people are purified
neighborhood of carpenters

jail

parlor, or place for assembly

place where medicine is kept

school

inn

place people play flutes or smelt metal
kitchen

place of exchange

place where something is kept

.place where people hunt

place where ears of comn are shelled
quarry

fair or market

place where s.t. is spread out (such as clothes)

I was bomn

you become nothing

he will become an animal
he will become a merchant
I will be a priest

you will become an old woman
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7. tihu€huehtizqueh 5. we will become old
télpochti 4. he becomes young
9. nificitiz 8. I will become a doctor, midwife

-ti DERIVATION EXERCISE 2

1. ahuiyanitiz 5. she will become a prostitute

2. tidaltiz 3. you will become earth

3. tlacohtih 4. they become slaves

4. nicuetzpalti 2. I am a glutton

5. maltizqueh S. they will become captives

6. tiyollGtetizqueh 11. we will become hard of heart

7. nohomitiz 7. 1 will become thin and bony

8. teliz 6. you will become careful and diligent
12, pahtiz 8. he will get well

9. zoquiti 10. he gets wet, soaked, muddy

10. titlahtlalhuatiz 9. you will become sinewy and skinny
11. iztlacatizqueh 12. they will lie

-ti DERIVATION EXERCISE 3

1. nelu 3. it is verified or confirmed

2. timahuiztiz 1. you will be esteemed

3. nicaquizti 4. 1 speak loudly and clearly

4. tZintiz 2. it will begin to exist, it will be established
-tiya/-tiy(a) EXERCISE

1. nicoztiya 4. 1 turn yellow

2, atiya 8. it melts

3. tepoztiya 3. it becomes hard like iron

4. tiyéctiya 9. you become good

5. icnopiltiya 2. he is orphaned
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tetiya

nidaltiya

e

-ti-c QUALITATIVE EXERCISE 1

tlalhuatic
yacacudtic
xaxaltic

. ixtliltic

1

2

3

4

5. coztic
6. piltic
7. tetic
8. zoquitic
9

. chichiltic

10. téntzontliltic

11. atic

12. pahtic

13. cuachichiltic
14. tlltic

15. cihuatic

16. yacahuictic

17. ohomitic

-ti-c QUALITATIVE EXERCISE 2

ixpiyaztic
cuacocoztic

nextic

atoltic

camohtic

N AW

tit€lpochtiya

cétiyah, centiyah

témmetlapiltic

yacapiyaztic

A A

KEY TO EXERCISES

it hardens

you become young again
I tumn into earth

they unite

having nerves and sinews

8. without a nose (cut off)

13.
15.

10.
12.
14.
17.

sparse, like a blanket or mat
black faced
yellow )
refined, like a nobleman

hard like a rock

wet, muddy

red

black-bearded

3. melted or runny

5. cured

16.

11.

14.

11.

13.

red-headed bird

black

feminine

having a long wide nose
thin and bony

long-faced

blond haired

ash-colored

having large lips

very soft, juicy

soft, like well cooked sweet potatoes

having a long straight nose
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8. piyaztic
9. quiltic
10. cacamohtic
11. yacahuitztic
12. neuctic
13. textic

14, cuametlapiltic

-ti-c QUALITATIVE EXERCISE 3

catzactic
canactic
huitztic
cuechactic
ténitztic
huapactic
tzatzayactic
pitzactic

0 ® N on kv~

zotlactic

—
o

. cOtztotomactic

—
—

. tZinhuitztic

—
(]

. chichipactic

[
w

chiyactic

L
b

tepitztic

—
U

. chicactic

—
o

alactic

[
N

melactic

-tid EXERCISE 1

1. nicyacatia

2. tinéchihtacatia
3. tictéaxcatia

4. ninocdzcatia

long and thin

9

3. green
7. soft, like mashed sweet potatoes

5. having a long sharp nose, or something similar
10. sweet

12. finely ground

1. having a large head

16. dirty, filthy
11. thin or flat
4. sharp-tipped

6. damp or wet

1. sharp or having a cutting edge

13. strong and stiff

15. broken or cut into many pieces

17. slender

8. weak, loose, or limp; of little courage
10. having heavy calves of the legs

3. pointed and narrow at the base

12. clean

14, oily

2. hard

5. firm and strong

7. slippery

9. straight

9. I sharpen or put a point on it

4. you provide me with food for the road
3. you give possession of it to someone
5. I adorn myself with gold and jewels

235



236

© ® N oo o

ticxayacatiah
nimitzcuicatia
momatia
momaxtiatia

nicmahmadtia

-tid EXERCISE 2

VW N kWD

nimitzcoronahtia
tinéchpahtia
ninocactia
tinéchtequitia
timoxinachtia
ninot€icniuhtia
motetia
nictepozcactia

ticmotequitia

-tia EXERCISE 3

- A Al o

nicténtia
ninocaltia
timonantia
nimitzquéntia
quichillotia
moteotia
timotzontia
nimitzamacaltia

nicmachiyGtia

S A

D= 20 koW
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KEY TO EXERCISES

we put a mask on him
I give music to you

it sprouts branches

he puts on his loincloth

I put arms on it (e.g., a statue)

I put a crown on you

you cure me

I put on sandals

you give work to me

you keep the best seed for sowing

I become a friend of s.o.

it lays eggs

I put a horseshoe on it (i.e., a horse)

you take charge of s.t.

I sharpen it (e.g., a knife)

I build a house for myself

you take s.0. as a mother or godmother
I put a blanket on you

he puts chile pepper in it

he sets himself up as a god

your hair grows

I put a cone-shaped paper cap on you

I draw it, I make a sign on it
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-y6-tia EXERCISE

¥ o N R W N~

quinelhuayétia
nicténmecayotia
monacayotia
nicxicohcuitlaydtia
mocuécuéydtia
tinéchtepozmecaydtia
ticmecayotia
tinéchyollotia

nicayoétia

10. niczoquiyGtia

-huid EXERCISE 1

e S L O T o A o

ticchilahuia
niquiztactedcuitlahuia
tématlahuia
quimecahuia
mitztepozmecahuia
nitlaciyacahuia
tinéchiztlacahuia
quicoztictedcuitiahuia

quicuitlahuia

-huiad EXERCISE 2

N Vv hE v

timahhuahuia
quéhuahuia
nitlahuichuia
nicxicohcuitlahuia
tiquimamahuia
niquiztahuia

quicalcuéchhuia

W o®N e DAY

—
e
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he roots it in s.t. (e.g., authority)
I put a halter on it (e.g., a horse)
he becomes fat

I wax it

it (e.g., water) makes waves

you chain me

you put cords on it

you inspire me with s.t.

I put water in it

I get it muddy

you pour chile water into it
I silverplate it

he nets s.o.

he ties it with cords

he chains you

I put s.t. under my arm
you deceive me

he goldplates it

he fertilizes it with manure

you prick yourself with a thorn

he covers it with skin or leather

I dig in the earth with a hoe, digging stick
I wax it

you wrap them with paper

I put salt in it

he blackens it with soot
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8. tictehuia

9. tinéchtamalhuia

-hnid EXERCISE 3

ticzoquihuia (3)
quitepozmihuia
tinéchmahpilhuia
ninahm6lhuia
quitlalhuiah

nimitztlaxcalhuia

N oL R BN -

anquichilhuia

-huid EXERCISE 4

1. nictexdlohuia
2. ninezhuia

3. ticocotzohuia
4. quinexhuia

5. tin€chhuitzhuia

-oa EXERCISE 1

ammapihpitzoah
antlacualoah
niquiquizoa
tayacachoa
cuitlapilayacachoa
teponazoah
titlaxcaloa

tamaloah

el I A ol o

nicamaniloa
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Il B

R AT ol A o

you beat it with a stone

you make tamales for me

you put mud on it

he shoots it with an arrow
you point at me

I wash myself with soap
they put earth on it

I make tortillas for you

you all put chile pepper in it

I mash it with a stone pestle
I get myself bloody

you smear it with pinepitch
he puts ashes on it

you prick me with a thom

y'all whistle with your fingers
y'all prepare a meal

I play a trumpet

you play a rattle

it wags its tail

they play a hollow log drum
you make tortillas

they make tamales

I tell jokes or witticisms

KEY TO EXERCISES
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-08 EXERCISE 2

Sl A

tictlilloa
ninoteponazoa
timixchichiloa

nicchichiloa

-y6-hua EXERCISE 1

W oo N AWy

nichicoy6llGhua
nixocuillshua
titlillGhua
tomeyolldhua
zayollohua
ocuilldhua
nitGcayohua
tlahzoliohua

xallohua

-yS-hua EXERCISE 2
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tazcaydhua
nelhuaychua
iztayohua
cuitlayohuah
timahuizzohuah
tzonyohua
nitzoyohua

tezyOhua

$ e b
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you blacken it

I swell (like a drum; e.g., from dropsy)
you turn red in the face

I make it red

I suspect

I have freckles on my face

you get blackened or covered with soot
you doubt

it fills up with flies

it gets covered with worms

I become famous

it gets covered with trash

it gets sandy

you get covered with ants

it sprouts roots (e.g., a tree)

it gets salty

they get covered with excrement
we become famous

he gets covered with hair

I get covered with filth (e.g., sweat)

you get bloody
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-ihu(i) EXERCISE

CHAPTER 22 EXERCISES

COMPOUND RECOGNITION EXERCISE 1

tecalli stone house
tetl 'stone’, calli 'house’

iztatetl cake of salt
iztatl 'salt, tetl 'stone’

icpatetl ball of thread
icpatl 'thread’, tetl 'stone’

michtetl fish eggs

michin 'fish', tet! 'stone’

canauhtetl duck egg

canauhtli 'duck’, tetl 'stone’

coatetl snake egg

codtl 'snake’, tetl ‘'stone’

totoltetl chicken, turkey egg

totolin 'domestic fowl’, tetl 'stone'

1. xiquipilihui 4. it bulges (like poorly sewn clothes)
2. (tlhilihui 1. it turns black

3. nixtlalihui 2. I get covered with dirt

4. tichichilibui 5. you turn red

5. tepitonihui 6. it becomes small

6. petzihui 3. it becomes very shiny

KEY TO EXERCISES
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totolte-€huatl membrane of a chicken or turkey egg

totolin 'domestic fowl', tetl 'stone', €huatl 'leather, skin’

totoltemolli porridge made of eggs

totolin 'domestic fowl', tetl 'stone’, molli 'sauce, broth'

tecaxtli stone basin (note variant form of caxitl)

tetl 'stone', caxtli/caxitl 'dish, bowl’

tototecaxtli birds' nest
ool '(wild) bird', caxtli/caxid 'dish, bowl'

Eltepitztli shouilder blade
€lli ‘'liver', tetl 'stone’, pitztli 'pit’

atetl testicle

atl 'water’, tetl 'stone’

temetztli lead (metal)
tetl 'stone', metztli 'thigh'

tenacaztli stone fitting which is carved for the corner of a wall

tetl 'stone’, nacaztli 'ear'

tenextli lime

tetl 'stone’, nextli 'ashes'

tenexzoquitl mortar of lime and sand

tetl 'stone’, nextli 'ashes’, zoquitl 'mud’

tepetlatl kind of porous rock

tetl 'stone’, petlatl 'woven mat, petate’

tetedtl idol

tetl 'stone’, tedt! 'god’
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tedtetl jet (kind of stone), black obsidian
teotl 'god’, tetl 'stone’

tlalted clod of earth
tlalli ‘earth’, tetl 'stone’

thltet paragraph mark or a diacritical mark in a manuscript
tllli 'soot, black ink’, tetl 'stone’

tZintetl foundation of a wall
tZintli '‘base, buttocks', tetl 'stone’

tehuapalli large wide tombstone or slab
tetl 'stone’, huapalli board, plank, beam'

texalli sandy stone for grinding stones
tetl 'stone’, xalli 'sand’

xaltetl pebble

xalli 'sand’, tetl 'stone’

texocotl tejocote, apple of the Indies (type of fruit)

tetl 'stone’', xocotl ‘'fruit’

xocotetl very green fruit, and yet to ripen (often used to mean 'plum’)

xocotl ‘'fruit’, tetl 'stone’

cuauhtexolod wooden pestle of a mortar, tejolote

cuahuitl ‘tree’, texolotl 'grinding stone, pestle’

atezcatl pool of water, or a water gauge

atl 'water’, tézcatl 'mirror'

ixtézcad spectacles

ixti 'eye, face', tézcatl 'mirmror’
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tilmahcactli cloth slipper

tilmahtli ‘cloak’ (indigenous male's garment fastened on one shoulder), cactli 'shoe'

tilmahcuitlapilli tail of a piece of clothing
tilmahtli ‘cloak’, cuitlapilli 'tail'

€huatilmahtli leather garment
€huatl 'leather, skin', tilmahtli 'cloak’

ocotochtilmahtli cape made from martens' hides
ocotochtli ‘marten’ (ocotl 'pine’, tochtli 'rabbit’), tilmahtli 'cloak’

tilmahocuilin clothes moth

tilmahtli 'cloak’, ocuilin 'worm'

tilmahténtli edge of a piece of clothing
tilmahtli ‘cloak’, téntli 'edge, lip'

altepétlacatl - townsman, layman (not of a holy order), vecino

altepétl 'town’, tlacat 'person’

(i)cndtlacatl orphan or needy person

(i)cnotl 'orphan, s.o. humble, poor, worthy of compassion’, tlicatl 'person’

iztatlacatl salt maker

iztatl 'salt’, tlacatl 'person’

tlacamazatl person who behaves like a beast, s.0. vicious, rabid

tlacatl 'person’, mazatl 'deer, wild animal'

tlacamichin catfish or a large fish

tlacatl 'person’, michin ‘fish'

cihuatlacamichin mermaid

cihudtl 'woman', tlicatl 'person’, michin 'fish’
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millacatl worker or peasant

milli 'field’, tacatl 'person’

tlacanacatl human flesh

tlacatl 'person’, nacatl 'meat, flesh'

tlacatecolotl devil

tlacatl 'person’, tecolotl ‘owl’

tlacaxinachtli semen

tlacad 'person’, xindchtli 'seed’

cihuatlacohtli female slave

cihuatl 'woman’, tlacohtli 'slave’

cotztlalhuad tendons of the calf of the leg
cotztli ‘calf of the leg', tlalhuatl ‘tendon'

tlalhuamecatl guitar string

tlalhuatl 'tendon’, mecatl ‘cord’

metztialhuatl tendons of the leg
metztli ‘thigh’, tlalhuatl ‘tendon’

quechtlalhuatl tendons of the neck
quechtli 'neck’, tialhuatl 'tendon’

altepétlalli community lands ‘
altepétl 'town' (atl 'water, tepéd ‘hill"), tldlli ‘earth, land’

atalli irrigated land
atl 'water’, tlalli ‘earth, land'

tlalatl bog
tlalli 'earth, land’, atl 'water’
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callalli houseyard, ground that is next to a house

calli 'house’, tlalli 'earth, land'

tlalcoyotl kind of burrowing jackal which hides underground
tlalli ‘earth, land', coyotl ‘coyote’

teocuitladalli gold dust

tedcuitlatl 'precious metal' (teotl 'god', cuitlatl ‘excrement’), tlalli 'earth, land'

tepoztlalli iron filings
tepoztli 'metal, iron’', dailli 'earth, land’

tlalmaitl laborer or worker
tlalli 'earth, land’, maitl ‘hand, arm’

tlalmecatl cord for measuring fields

tlalli 'earth’, mecatl ‘cord, rope'

tlalcuahuitl rod for measuring fields
tlalli 'earth, land’', cuahuitl 'tree, stick'

tlaloztod underground chamber or basement

tlalli 'earth, land', 6zt6tl 'cave'

coatlanti fang
coatl 'snake’, tlantli 'tooth'

cdatlancapolin blackberry fruit

c6atanti ‘fang’, capolin 'cherry'

coatlanxocotl blackberry fruit

coatlantli 'fang', xocotl 'fruit’

tlanocuilin caries, cavities (perceived as caused by a worm that ruins teeth)

tlantli 'tooth’, ocuilin 'worm'
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tlanomitl ivory

tlantli 'tooth’, omitl '‘bone’

tlahtohcacihuapilli princess or great lady

tlahtohqui 'ruler’, cihuatl 'woman’, pilli 'noble person’

tlahtohcaicpalli throne
tlahtohqui 'ruler’, (i)cpalli 'seat'

tlahtohcapilli nobleman
tlahtohqui 'ruler’, pilli 'noble person’

tlahtohcatilmahtli royal or lordly clothing
tlahtohqui 'ruler’, tilmahtli ‘cloak’

tlahtohcatlatquitl property of a king or of the nobility

tlahtohqui 'ruler’, tlatquitl 'property, belongings'

teotlatquicalli sacristy

teotl 'god’, tlatquitl 'property, belongings', calli 'house’

cahuayohtlatquitl hamness and trappings for a horse

cahudyoh ‘horse’, tlatquitl 'property, belongings'

chantlatquitl household furniture

chantli 'home’, tlatquitl 'property, belongings’

tlecalli chimney

tietl 'fire’, calli 'house’

tlecaxitl clay incense bumer
tletl ‘fire', caxitl 'dish, bowl'

tepoztlecaxitl metal incense burner

tepoztli 'metal, iron', tletl ‘fire’, caxitl 'dish, bowl’

KEY TO EXERCISES
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tlecomitl crucible for meiting gold

tletl ‘fire', comitl 'pot’

tlemaitl clay scoop for carrying fire
tled ‘fire’, maitl 'hand'

tepoztlemaid fire shovel

tepoztli 'metal, iron', mdit 'hand’

tlemoyotl spark
tletl ‘fire', mdyGtl 'mosquito’

tlemoyonextli dead spark

tletl 'fire’, moyotl 'mosquito’, nextli 'ashes’

tlexochtli red-hot coal (note variant form of xdchitl)
tletl 'fire’, xochitl/xochtli 'flower’

nextlexdchtli embers

nextli 'ashes’, tletl 'fire', xochtli ‘flower’

tlecuahuitl fire drill, wooden instrument for making fire
tietl 'fire', cuahuitl 'tree, stick’

tlilazcatl black ant (poisonous)

thilli 'soot, black ink', dzcatl 'ant’

cactiilli shoemaker's dye
cactli 'shoe', illi 'soot, black ink'

tlilc6ad black snake
thilli 'soot, black ink', c6atl 'snake’

comaltlilli soot from a griddle
comalli 'griddle’, tfilli 'soot, black ink’
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conthilli soot from pots
comitl 'pot', thilli 'soot, black ink'

ocotlilli black stain from pine smoke

ocotl ‘pine’, tlilli 'soot, black ink'

tliltecomatl inkwell

thlli 'soot, black ink', tecomatl 'clay pot' (tetl 'stone’, comatl 'container')

tlilhuduhtli wild black amaranth
tlilli 'soot, black ink', huauhtli ‘amaranth’

tlilxdchitl vanilla bean plant
thilli 'soot, black ink', xochitl 'flower'

tocaamatl registry of names

tocaitl 'name’', amatl 'paper’

amoxtocaitl book title

amoxtli 'book’, técaitl 'name’

téuctocaitl renowned lineage

téuctli 'lord, ruler', tocaitl 'name’

atocatl water spider

atl 'water', tocatl 'spider’

tochcalli rabbit burrow
tochtli, tochin 'rabbit’, calli ‘house'

tochconétl bunny, young rabbit
tochtli, tochin 'rabbit’, conét 'offspring’

ocotochtli mountain cat or marten

ocotl ‘pine’, tochtli 'rabbit’

KEY TO EXERCISES
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totolacatl quill or feather for writing

totolin 'domestic fowl', acatl 'reed’

totolacatecomatl inkwell

totolin 'domestic fowl', acatl 'reed’, tecomatl ‘clay pot'

totoltetl chicken, turkey egg

totolin 'domestic fowl', tetl 'stone’

totolcalli henhouse

totolin 'domestic fowl', calli 'house’

cihuatotolin hen, turkey hen

cihuiatl 'woman', totolin 'domestic fowl'

totolconétl chick
totolin 'domestic fowl', conétl 'offspring'

totolcuitlatl chicken dung

t6tolin 'domestic fowel', cuitlatl 'excrement’

(i)chpochtotolin pullet which is beginning to lay eggs
(i)chpochtli 'young woman', totolin 'domestic fowl'

teocaitotod sparrow
teohcalli 'temple, church' (tedtl 'god’, calli 'house’), tototl '(wild) bird'

tototecaxtli birds' nest
tototl '(wild) bird' tetl 'stone’, caxtli/caxitl 'dish, bowl'

totochiquihuitl birds' nest
otod '(wild) bird', chiquihuitl ‘basket’

totoconétl young (wild) bird
16t6tl '(wild) bird’, conétl 'offspring’
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totdmatlatl net for hunting birds
tototl '(wild) bird', madatl ‘net’

quetzaltototl bird with rich green plumage
quetzalli 'green plumage’, tototl '(wild) bird'

tototlacualtecomatl gizzard of a bird
tototl ‘(wild) bird', tlacualli 'food', tecomatl 'clay pot'

tototéntli beak of a bird
t6totl '(wild) bird', téntli 'lip, edge'

tototénhuitztli beak of a bird
totdtl ‘(wild) bird', tentli 'lip, edge’, huizdi 'thomn, spine'

tZinicpalli small portable chair
tZintli ‘base, buttocks', (i)cpalli 'seat’

zintamalli buttock

tZintli 'base, buttocks’, tamalli 'tamale’

tZintepoztli hilt of a lance or staff
tzintli 'base, buttocks', tepoztli 'metal, iron'

tzintetl foundation of a wall

tzintli ‘base, buttocks', tetl 'stone’

ahcoltzontli shoulider hair
ahcolli 'shoulder', tzontli 'head of hair'

tzoncalli wig

tzontdi 'head of hair’, calli 'house’

amatzoncalli (conical) paper helmet

amatl 'paper’, tzoncalli 'wig' (tzontli 'head of hair', calli 'house’)

KEY TO EXERCISES
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camatzontli cheek fuzz

camatl 'mouth’, tzontli 'head of hair'

tzonicpalli pillow, headrest
tzontli 'head of hair', (i)palli 'seat’

metztzontli leg hairs
metztli 'thigh', tzontli 'head of hair'

cuatzontli hairs of the head

cuditl 'head’, tzontli 'head of hair'

quechtzontli mane
quechtli 'neck’, tzontli 'head of hair'

tzontecomatl skull, head

tzontli 'head of hair', tecomatl ‘clay pot'

tentzontli beard
téntli 'lip, edge’, tzontli 'head of hair'

yacatzontli nose hairs

yacatl 'nose’, tzontli ‘'head of hair'

xocomecayacatzontli tendril of a vineshoot

xocotl ‘fruit’, mecatl 'cord’, yacatl 'nose’, tzontli ‘head of hairs'

zoatl washwater

zod 'sweat, filth', atl 'water'

tzocuitlatl body sweat

tzotl 'sweat, filth', cuttlatl 'excrement’

ocotzotl pine resin

ocotl 'pine’, tzotl 'sweat, filth’
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ocotzotetl pitch or tar (congealed resin)
ocotzod 'resin’ (ocotl ‘pine’, tzotl 'sweat, filth"), tetl 'stone’

matzotzopaztli forearm

maitl 'hand, arm', tzotzopaztli 'weaver's reed'

cachuapalli sole or last of a shoe

cactli 'shoe’, huapalli 'board'

huapalcalli house or hut made of boards
huapalli ‘board', calli 'house’

tehuapalli large wide tombstone or slab
tetl 'stone’, huapalli 'board’

€huahuéhuét tambourine
€huatl 'skin, leather', huéhuétl 'drum’

mecahu€huétl guitar

mecatl 'cord’, huéhuétl 'drum’

dhuictli oar

ad 'water', huictli 'digging stick'

tepozhuictli iron hoe
tepoztli ‘iron’, huictli 'digging stick’

huilocalli pigeonhouse

huilétl ‘pigeon, dove', calli ‘house'

huiloconétl young pigeon

huiloéd 'pigeon, dove', conétl 'offspring'

oquichhuilotl male pigeon

oquichtli ‘man, male', huilotl 'pigeon, dove'

KEY TO EXERCISES



KEY TO EXERCISES 253

tlacahuilotl gray pigeon with a white neck

tlacatl 'person’, huilGtl 'pigeon, dove'

ichcahuipilli padded armor for battle

ichcatl ‘cotton’, huipilli 'blouse’ (indigenous woman's garment)

tepozhuipilli upper-body armor

tepoztli 'metal, iron’, huipilli 'blouse’

tepozmatlahuipilli coat of chain mail

tepoztli 'metal, iron’', matlatl ‘net’, huipilli 'blouse’

coahuitzmecatl bramble

c6atl 'snake’, huitztli 'thorn, spine’, mecatl 'cord'

huitzomit! needle for sewing

huitztli ‘thomn, spine’, omitl bone'

cuauhhuitzti kind of thorn bush

cuahuitl 'tree’, huitztli ‘thorn, spine'

huitzcuahuit! thorny tree

huitztli 'thom, spine', cuahuitl 'tree’

huitzquilitl cardoon, an edible thistle-like plant
huitztli 'thorn, spine', quilitl 'greens’

huitzquiltzontecomatl artichoke
huitztli ‘thom, spine’, quilitl ‘greens’, tzontecomatl 'head, skull’ (tzontli 'head of hair', tecomatl

‘clay pot’)

tlacatecolShuitztli kind of thistle or thom

tiacatltecolod 'devil' (tlacad 'person’, tecoldtl ‘owl’), huitztli ‘thorn, spine’

axalli kind of sand with which they cut precious stones

at 'water’, xalli 'sand'
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azcaxalli anthill

azcatl 'ant’, xalli 'sand’

iztaxalli grain of salt

iztatl 'salt’, xalli 'sand’

xaltemalacatl stone roller for sharpening tools

xalli 'sand’, tetl 'stone', malacatl 'spindle’

texalli sandy stone for grinding tools

tetl 'stone’, xalli 'sand’

xaltetl pebble
xilli 'sand’, tetl 'stone’

cuaxicalli skull of the head

cuditl 'head’, xicalli 'gourd vessel’

cuauhxicalli wooden container, vessel

cuahuitl 'tree, wood', xicalli 'gourd vessel'

Xicaltecomatl vessel made of a gourd

xicalli 'gourd vessel', tecomatl ‘clay pot'

tlancudxicalli knee bone

tlancuaitl 'knee’, Xicalli 'gourd vessel'

atexicolli scrotum, sack of the testicles

ad 'water', xicolli 'gourd vessel'

Xicohcuitlatl wax

xicohtli bee’, cuitlatl 'excrement’

Xicohcuitlaocotl candle

xicohtli 'bee', cuitlatl 'excrement’, ocotl 'pine” (pine torch for lighting)

KEY TO EXERCISES
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axictli whirlpool

ad 'water', xictli 'navel'

€huaxiquipilli leather bag
€huatl 'skin, leather', xiquipilli 'purse, pouch’

matlaxiquipilli net bag

matlad ‘'net’, xiquipilli 'purse, pouch'

mixiquipilli quiver for arrows

mitl ‘arrow’, xiquipilli 'purse, pouch’'

teocuitlaxiquipilli money bag

teGeuitlatl ‘precious metal' (tedtl ‘god’, cuitlatl 'excrement’) , xiquipilli 'purse, pouch’

axixcalli outhouse, latrine

axixtli 'urine', calli 'house'

axixcomitl chamberpot

axixtli 'urine’, comit ‘pot’

axixtecomatl bladder

axixtli ‘urine’, tecomatl ‘clay pot'

xochatl rose water, perfume

xochitl 'flower’, atl 'water’

xochicozcatl garland of flowers

xochitl 'flower', cdzcatl 'ornament, necklace'

xochineuctli nectar, sweet liquid in flowers

xochitl 'flower', neuctli 'honey’

omixochitl a white, fragrant lily-like flower

omitl 'bone’, xo6chid 'flower’
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xochitotoel kind of yellow bird
xochitl 'flower', tototl '(wild) bird’

xochihuauhtli wild yellow amaranth
x6chitl 'flower', huauhtli 'amaranth’

y6llohxochitl magnolia
yollohtli ‘heart, pith, core', x5chitl 'flower'

xocomecatl grapevine

xocotl 'fruit’, mecatl 'cord’

xocomecamaitl vineshoot or tendril

xocotl ‘fruit’, mecatl 'cord’, maitl 'hand, arm'

xocoicxitl stem of a piece of fruit

xocotl 'fruit’, (i)cxitl 'foot'

xoco-octli beverage made from fermented fruit, tepache

xocotl 'fruit, octli 'pulque, fermented beverage'

xococuahuitl fruit tree

xocotl ‘fruit', cuahuitl ‘tree’

xocoyollohtli fruit pit
xocotl ‘fruit’, ySllohtli 'heart, pith, core'

acalyacatl prow of a ship

acalli 'boat’ (ad 'water', calli 'house’), yacatl 'nose’

yaca-atolli mucus

yacatl ‘nose’, dtolli ‘cornstarch beverage'

yacacuitiatl mucus

yacatl 'nose’, cuitlatl ‘excrement’

KEY TO EXERCISES



KEY TO EXERCISES 257

tozcayacacuitlatl phlegm

tozquitl 'throat', yacacuitlatl 'mucus' (yacatl 'nose', cuitlatl ‘excrement’)

yadcalli fortress

yaotl 'enemy’, calli 'house’

yaoihtacatl food for battle

yaotl 'enemy’, ihtacatl 'provisions’

meyollohtli heart of the maguey (century cactus)
met 'maguey’, yollohtli 'heart, pith, core'

ococentli pine cone

ocotl 'pine’, centli 'dried ear of maize'

ococenydllohtli pine seed

ococentli 'pine cone’ (ocotl ‘pine’, centli ‘dried ear of maize’), ydllohtli ‘heart, pith, core’

cuayollohtli crown of the head

cuaitl ‘head’, yollohtli ‘heart, pith, core’

zaca-ahtlapalli grass leaf
zacatl 'grass’, ahtlapalli 'wing'

zacachimalli arbor for shade, ramada

zacatl 'grass’, chimalli 'shield’

zacamecatl rope made of grass

zacatl 'grass', mecatl ‘cord’

zacaocuilin grass worm

zacatl 'grass’, ocuilin 'worm’

zoquiatl mud, muddy water

zoquitl ‘'mud, clay’, atl 'water’
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zoquitecomatl clay cup

zoquitl 'mud, clay', tecomatl ‘clay pot'

COMPOUND RECOGNITION EXERCISE 2

pahcalli pharmacy
pahtli 'medicine’, calli ‘house’

acalli boat

atl 'water’, calli ‘house'

amoxtocaitl book title

amoxtli "book’, tocaitl 'name’

axixcalli outhouse, latrine

axixtli 'urine’, calli 'house’

acachiquihuitl reed basket
acatl 'reed’, chiquihuitl basket

omicaxitl bone dish (dish on the table for putting bones in)
omitl 'bone’, caxitl 'dish, bowl’'

tonalamatl calendar

tonalli 'day', amatl ‘paper’

tepozamatl metal foil

tepoztli 'metal, iron', amatl 'paper

tzoncalli wig
tzontli 'scalp’, calli 'head’

meocuilin maguey worm (the sort placed in mescal bottles)

metl ‘'maguey’, ocuilin 'worm'
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€lchiquihuitl chest, ribcage
&lli 'liver', chiquihuitl 'basket’

acitlalin dew drop

at 'water’, citlalin 'star'

calocuilin cocoon

calli ‘house’, ocuilin 'worm'

cihuiteOpixqui priestess

cihuatl 'woman', tedpixqui 'priest’

xoco-octli fermented fruit beverage, tepache

xocotl 'fruit’, octli 'pulque’

acaxitl watering trough
atl 'water', caxitl 'dish, bowl'

amoxcalli book store
amoxtli book’, calli "house'

cihuatlacamichin mermaid

cihuatl 'woman’', tlacatl 'person’, michin 'fish'

pitzocalli pigsty
pitzoyl 'pig', calli 'house’

choquizcuicatl weeping song, song of lamentation

chdquiztli 'weeping’, cuicatl 'song'
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CHAPTER 23 EXERCISES

INCORPORATED OBJECT EXERCISE

acallaz(a) to launch ships

acalli 'boat' (au 'water', calli ‘house”), tldz(a) 'to cast s.t. down'

altepétlalia to populate or found a town

altepetl ‘'town (ad 'water’, tepéd ‘hill'), tialia 'to set s.t. down'

altepéitt(a) to visit towns or cities

altepétl 'town', (i)tta 'to see s.t.'

amaihtzom(a) to bind books
amatl 'paper’, (i)htzom(a) 'to sew s.r'

amanamaca to sell books or paper

amatl 'paper’', namaca 'to sell s.t.'

amahuitequ(i) to beat paper (in the production process)

amatl 'paper’', huitequ(i) 'to beat s.t.'

(chocola)clhiihu(a) to make cocoa

(chocol)atl 'chocolate' (atl 'water, beverage’), chihu(a) 'to make s.t.'

aman(a) to make predictions by looking into water

atl 'water’, man(a) 'to spread s.t. out'

amoxihtod to read aloud from books
amoxtli 'book’, (i)htoa 'to say s.t.'

amoxpthu(a) to read from books

amoxtli ‘book', pdhu(a) 'to read, reckon, count s.t.'

dpatzca to wring water (from wet clothes)

atl 'water', patzc(a) 'to squeeze, wring, express S.L..'
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azaca to carry water

at 'water’, zaca 'to bear s.t.'

ayohtoca to sow squash seeds
ayohtli 'squash’, tdca 'to bury s.t.'

calman(a) to build houses

calli 'house’, man(a) 'to spread s.t. out’

calquetz(a) to build houses
calli 'house’, quetz(a) 'to raise s.t.’

calcuéchtlaz(a) to remove soot

calcuéchdi 'soot' (calli 'house’, cuéchtli 'residue’), tlaz(a) 'to cast s.t. down'

cahuayohcaccopin(a) to take shoes off horses

cahudyoh ‘horse’, cactli 'shoe’, copin(a) 'to pull s.t. loose'

cahuayohmailpid to hobble horses
cahudyoh ‘'horse’, maitl 'hand, arm', (i)lpid 'to tie s.t.23

mazamailpia to hobble animals

mazad 'deer, wild animal’, mait ‘'hand, arm’, (i)lpid 'to tie s.t.'

cecui " to be (take) cold

cetl ‘ice’, cui 'to take s.t.'

chiltéca to plant chiles

chilli ‘chile’, téca ' to spread s.t. out'

chiltequ(i) to harvest chiles
chilli 'chile’, tequ(i) 'to cut s.t.'

2Sma'ilpizi 'to hobble s.t.' is an example of a verb with an incorporated noun functioning
adverbially. When cahudyoh or mazatl is then incorporated as a direct object, there are
two incorporated nouns in the construction, the first the direct object, and the second the
adverbial: cahuayoh-ma-ilpia 'to tie a horse hand-wise'.
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cuenchihu(a) to work the earth, to turn over soil with a hoe
cuemitl 'cultivated field, furrow’, chihu(a) 'to make s.t'

zoquichithu(a) to make clay for building a wall
zoquitl ‘clay, mud', chihn(a) 'to make s.t.'

cocolcui to become irritated and impatient

cocolli 'anger, hurt', cui 'to take s.t.'

ixcuéloa to consent to something by nodding

ixdi 'face, eye’, cuéloa 'to fold, bend s.t.'

cuetlaxyamania to tan or curry hides

cuetlaxtli 'leather’, yamania 'to soften s.t.'

cuicaihtoa to begin a song

cuicatl 'song’, ihtod 'to say s.t.'

cuicapiqu(i) to compose songs

cuicatl 'song', piqu(i) 'to invent s.t.'

cuicachalania to sing out of tune

cuicat! 'song’, chalania 'to crack s.t., to put s.t. out of tune'

€catzacu(a) to take shelter from the wind

écatl 'wind', tzacu(a) 'to enclose s.t.'

etequ(i) to harvest beans

etl 'bean’, tequ(i) 'to cut s.t.'

etlaz(a) to plant beans

etl 'bean’, tlaz(a) 'to cast s.t. down'

€huahuahuan(a) to clean or cure skins

€huatl 'skin, leather', hixahuan(a) 'to scrape s.t.'
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chuahuéhuétzotzon(a) to play the tambourine
€huahuéhuétl 'tambourine’ (huatl 'skin, leather', huéhuét 'drum’), tzotzon(a) 'to strike s.t.'

ichcapiy(a) to take care of sheep

ichcatl ‘cotton, wool, sheep', piy(a) 'to take care of s.t.'

ihiyocahu(a) to be out of breath
ihiyotl ‘breath’, cdhu(a) 'to leave s.t. behind’

ixpiloa to lower one's eyes

ixtli 'face, eye', pilod 'to make s.t. thinner'

matlaquetz(a) to drive in stakes for nets, snares

mdtlatl 'net', quetz(a) 'to stand s.t. up, to raise s.t.'

mazohu(a) to extend one's hand or arm

maitl ‘hand, arm’, z6hu(a) 'to extend s.t.'

mazamachtia to tame colts

mazad 'deer, wild animal', machtid 'to teach s.t., s.0.'

mazamictia to kill animals

mazatl 'deer, wild animal', mictia 'to kill s.t., s.0.'
mazatlacualtia to feed animals
mazatl 'deer, wild animal’, tlacualtid 'to feed s.t., s.o0.'

INCORPORATED ADVERBIAL EXERCISE

ahcoléhu(a) to threaten s.0. or to raise one's arm (trans)
lit: to raise s.t., s.0. shoulder-wise

ahcolli 'shoulder', €hu(a) 'to raise s.t.'
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amatlahcuiloa to write a letter
lit: to write paper-wise

dmatl 'paper’, tlahcuilod 'to write or paint' (< (i)hcuilod 'to write s.L")

ahmollalia : to soap up s.t. (trans)
lit: to put s.t. down, to set s.t. in order soap-wise'

ahmolli 'soap’, tlalid 'to set s.t. down, to put s.t. in order'

cuica-an(a) to lead voices in song (trans)
lit: to take hold of s.o., s.L song-wise

cuicatl 'song', an(a) 'to take hold of s.t., s.o.’

(i)cxidn(a) to hurry, to lengthen one's stride (reflex)
lit: 1o take hold of oneself foot-wise
(i)cxitl 'foot’, an(a) 'to take hoid of s.t., s.0.

ihiy6an(a) to draw s.t. with one's breath (trans)
lit: to take hold of s.t. breath-wise
ihiyotl 'breath’, an(a) 'to take hold of s.t., s.o0.'

yaca-an(a) to guide, govern s.0. (trans)
lit: to take hold of s.0. nose-wise

yacatl 'nose’, an(a) 'to take hold of s.t., s.0.

yollohan(a) to attract s.0. with flattery (trans)
lic: to take hold of s.0. heart-wise
yollohtli 'heart, core, pith', an(a) 'to take hold of s.t., s.0.'

apizmiqu(i) to be hungry
lit: to perish hunger-wise

apiztli ‘hunger’, miqu(i) 'to die'

dpizmictid to starve s.0. (trans)
lit: to kill s.o. hunger-wise

apizti 'hunger', mictid 'to kill s.0., s.t
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amiqu(i) to be thirsty
lit: to perish water-wise

atl 'water', miqu(i) 'to die'

apitz(a) to have diarrhea (reflex)
lit: to blow oneself water-wise

atl 'water', pitz(a) 'to blow s.t.’

atém(i) to be dropsical
lit: to fill up water-wise
atl 'water', t€m(i) 'to fill up’

ahiitequ(i) to whitewash s.t. like a wall (trans)
lit: to whip s.t. water-wise

atl ‘water’, huitequ(i) 'to whip s.t.'

macapania to snap one's fingers (reflex)
lit: to cause oneself to make a cracking sound hand-wise

maiid ‘hand, arm’, capdnia 'to cause s.t. to make a cracking sound'

(i)cnocihu(a) to leave s.0. orphaned and abandoned (trans)
li to leave s.o. behind orphan-wise

(i)enod ‘orphan, s.o. poor and worthy of compassioﬁ', cahu(a) 'to leave s.0. behind'

cihuamiqu(i) for a man's wife to die
lit: to die woman/wife-wise, to experience wife-death

chuatl ‘woman, wife’, miqu(i) 'to die’

axixcocoy(a) to suffer from bladder stones
lit: to get sick urine-wise

axixtli 'urine', cocoy(a) 'to get sick'

(i)cxicolod to show respect by kneeling (reflex)
lit: to bend oneself foot-wise

(i)cxitl 'foot', coloa 'to bend s.t.'
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coyochoca to howl like a coyote
lit: to cry coyote-wise

coyotl 'coyote’, choca 'to weep, cry'

coydquetz(a) to get down on one's hands and knees (reflex)
lit: to stand up coyote-wise

coyotl 'coyote', quetz(a) 'to raise s.r; reflex: to stand up'

€huatlapitz(a) to play the bagpipe
lit: to play s.t. skin-wise, leather-wise

€huatl 'skin, leather', tlapitz(a) 'to play a wind instrument'

eztem(i) to be bruised
lit: to fill up blood-wise
eztli 'blood’, t€m(i) 'to fill up'

(i)cxitlahtoa to talk while shifting one's feet
lit: to talk foot-wise
(i)cxitl 'foot’, tlahtod 'to talk’ ( < (i)htod 'to say s.L.")

camanaltlahtod to say s.t. as a joke
lit: to talk joke-wise
camanalli ‘joke, witticism', tlahtoa 'to talk'

acallapan(i) to suffer shipwreck
lit: to go to pieces boat-wise

acalli 'boat’, tlapan(i) 'to break, to go to pieces'

ihiyoquiz(a) to breathe
lit: to go out breath-wise

ihiyot! 'breath’, quiz(a) 'to emerge, go out'



KEY TO EXERCISES

ADVERBIAL PRODUCTION EXERCISE

ahmoéllalia to soap up s.t. (trans)
Y'all soap it up.
Ancahmollaliah.

(i)cxicoloa to show respect by kneeling (reflex)
We show our respect by kneeling.
TitocxicoOloah.

(i)cnocahu(a) to leave s.0. orphaned and abandoned (trans)
You leave them orphaned and abandoned.

Tiguimicnocahua.

macapania to snap one's fingers (reflex)
They snap their fingers.
Momacapaniah.

yaca-an(a) to guide, govern s.0. (trans)
I govern them.

Niquimyacana.

cuica-an(a) to lead voices in song (trans)
You lead us in song.

Titéchcuicanah.
cihuamiqu(i) for a man's wife to die
His wife died.
Ochihuamic.
axixcocoy(a) to suffer from bladder stones

They suffered from bladder stones.

Oaxixcocoxqueh.

dcallapan(i) to suffer shipwreck
They will suffer shipwreck.
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Acallapanizqueh.

CHAPTER 24 EXERCISES

REDUPLICATION RECOGNITION EXERCISE

ahahuilli licentiousness

ahuilli pleasure ( < ahuiy(a) 'to be happy, content’)
ahahhua to scold s.o. repeatediy

ahhua to scold s.o.

teteoh gods

tedtl god

ahatém(i) to flood, to fill up with water all over the place
atém(i) to fill up with water

ahaqu(i) to enter into various places

aqu(i) to enter

ahatdltic s.t. very ripe and juicy

atoltic juicy, runny ( < &t6lli 'cornstarch beverage’)
ahay(i) to do many things

ay() to do s.t.

chichinoa to scorch s.t., to burn it here and there

chinoa to bum off land

chachalan(i) to create an uproar

chalan(i) to make a cracking noise, to be out of tune
(i)chpopochtin young women

(i)chpochtli young woman
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ehéca

écatl

huehhuéintin

huéi

cihuatzitZintin
cihuvatZintli

ihitta
(Hua

nehneloa

neloa

chichitoton
chichiton

pihpi
pi

pohpdchectic
pochectic

totochtin
tochtli

for wind to blow lightly
wind

large things
s.t. big

women-H

woman-H

to observe others

to see s.t.

to make a mess of things
to stir s.t.

puppies
puppy

to pluck things here and there
to pluck s.t

s.t. smoky

s.t. smoke-blackened

rabbits
rabbit

REDUPLICATION PRODUCTION EXERCISE

xahuan(i)

they pour down a lot of it (water)

cualan(i)

it (a storm) will break

quixaxahuatzah

cuacualacaz
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chitdn(i)

you make it (sparks) fly ticchichitotza
chapan(i)

they plop it (many pieces of clay on the ground) quichachapatzah
polon(i)

y'all are unintelligible, y'all speak gibberish ampopolocah
molon(i)

it (water) will gush momolocaz
xifin(i)

he knocked it completely apart Oquixixititz
tzilin(i)

it was jingling tzitzilicaya
cuepon(i)

it customarily bursts into bloom cuecuepocani
tomon(i)

it blisters a lot totomoca
petlan(i)

it will shine a lot pepetlacaz
patlan(i)

we flutter tipapatlacah

n >c¢ PATIENTIVE NOUN EXERCISE

1. Aaltepétenanxitictli 8. breach of a rampart or city wall

xitinia to knock down a wall
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2. tlahtdichochopoctli

chopon(i)
3. cotoctli

coton(a)
4. tetlapactli

tlapan(a)

5. texaxamactli

xaman(i)

6. tlecocomoctli

comon(i)

7. tlacoyoctli

coyonia

8. atotomoctli

tomdn(i)

-c-tic EXERCISE

yacacdcotoctic
coyoctic
cuéchectic
pochictic
cocotoctic
tlancotoctic
tlilectic

nexectic

o ® N kv

moloctic
10. cotoctic
11. macotoctic

12. pdchectic

to splatter

to cut s.t.

to break s.t. in pieces

to break to pieces

to crackle

to make holes in s.t.

1o raise bumps

speech which is mixed up

piece of bread

flagstone

gravel

flames of fire

hole

wave of water

10. having no nose

13. having a hole

1.
6.

8. broken or torn to pieces
12. having broken or missing teeth
blackened
dark or ash-colored
fluffed up

having a piece missing

3.
5.
7.
9.

11.

2.

blackened or sooted up

teased, inflated, or swollen

missing a hand

smoked up
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13. zonectic 4. soft, spongy, or light

CHAPTER 25 EXERCISE

SENTENCE TRANSLATION EXERCISE

The man gave me this wine here because I was thirsty.

Onéchmacac in tlicatl inin octli ipampa namiquiya.

I left the wig inside that pigsty there.

Onicciuh tzoncalli iihtec indn pitzocalli.

We don't like the book title.
Ahmo ticcualittah amoxteaitl.

The mermaid weeps continuously because she doesn't have a reed basket.

Chdchoca cihuatldacamichin ipampa ahmé quipiya acachiquihuitl.

The water carrier is in the pharmacy.
Azacani ipan pahcalli.

I don't like maguey cactus worms because they eat maguey plants.

Ahmd niquimcualitta meocuiltin ipampa mecuinih.

Juan built his doghouse over there in his garden.
Oquichiuh Xuan ichichicalli 5mpa ipan x6chimilli.

Juan's puppies never eat rabbit meat.
Ayaic quicuah Xuan ichichitotdn(tin) tSchnacatl.
Ayaic tochnacacuah ichichitoton Xuan.
Does Maria perchance feed Juan's turkey hens?

Cuix quimtlacualtia Maria it5toltin Xuan?



